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HOOFDSTUK 1

Het vernietigende licht




De bemanning van sectie-5 der Europese Coalitie had een druk en enerverend bestaan. De acties, die in opdracht van sectie-3 ondernomen moesten worden, volgden elkaar op met de regelmaat van de klok. Toch zou het overdreven zijn te zeggen, dat sectie-5 onafgebroken bezig was met gevaarlijke operaties. In feite werd de meeste tijd gebruikt voor oefeningen, training van de mensen en gebruik van het kosmonautisch voertuig van de Coalitie, de Euro-5. Minstens één keer per jaar werd het ruimteschip van onder tot boven uit elkaar gehaald en grondig onderzocht.

Die ‘grote beurt’ had de Euro-5 juist achter de rug. Op die dag in november gleed het enorme gevaarte met uitgeklapte vleugels als een vliegtuig op nauwelijks veertig meter hoogte over de Noordelijke IJszee. Het schip was geheel compleet. Zelfs de torpedokamers waren volledig geladen. De bemanning verkeerde in topconditie na een harde training in Schotland, toen het schip onttakeld in de hangar lag op de basis in de Ardèche. Nu waren ze bezig met een gezapige oefenopdracht, die uitgevoerd moest worden in de omgeving van de Noordpool. Elk bemanningslid had zijn taak, die hoofdzakelijk bestond uit controle­werkzaamheden. De Euro-5 werd bestuurd door computers, maar dat betekende niet dat de bemanning de tijd in ledigheid kon doorbrengen.

Basje Goris was de enige, die op dat moment weinig of niets te doen had. Hij bevond zich in de onderste waarnemingskoepel, op het benedendek en genoot behaaglijk van het gigantische uitzicht. Hoewel hij al verschillende malen in het poolgebied was geweest, boezemden de geweldige sneeuw en ijsvlakten hem telkens weer heel veel ontzag in. Links strekten zich de uitlopers uit van het vasteland van Alaska, rechts dreven grote ijsbergen in een groenblauwe zee en recht voor hen uit lag de ijskorst die de poolzee bedekte.

„IJsberen!” schreeuwde Basje in het microfoontje van de intercom. „Eén grote met twee kleintjes! Aan bakboord!”

Inderdaad sjokten drie beren met hun typische, golvende bewegingen over het ijs en doken pardoes in het koude water toen de Euro-5 langs vloog. Captain De Vos stond in de bovenste waarnemingskoepel en zag de beren ook. Hij nam snel een foto en glimlachte toen hij Basje hoorde roepen: „Ik zou die beren wel willen naduiken! Een lekkere zwempartij lijkt me wel wat!”

„Je zou verstijven van de kou,” klonk de stem van Manfred Blohm vanuit de kombuis. „Van zwemmen zou dus niet veel komen.”

„Ach, je moet een beetje kou kunnen verdragen,” zei Basje. Hij bekeek de rondploeterende beren door zijn verrekijker, richtte de kijker dan op de ijsvlakte en kreeg een zwarte vlek in het vizier. „Chef, schip aan stuurboord, zo te zien.”

„We hadden hem al op de radar,” liet Gino Cardinale zich horen. Enkele minuten later vloog de Euro-5 op respectabele afstand langs het schip. De camera werd op het vaartuig gericht en het beeld werd uitvergroot op het scherm in de commandokamer.

„Een Engelse ijsbreker van de marine,” constateerde Hans Weiss, de plaatsvervangend commandant. „Zo te zien, is hij vastgelopen in het pakijs.”

„We zullen het melden,” antwoordde De Vos. „Gino, geef een berichtje door aan Parijs.”

Het beeld op het scherm werd nog verder uitvergroot, zodat ze duidelijk de gelaatsuitdrukkingen op de gezichten van de bemanning konden zien. Drie mannen stonden op de brug, gehuld in dikke kleding, met kappen over het hoofd. Ze dachten waarschijnlijk, dat het vreemde toestel in de verte een vliegtuig was, uitgezonden om hulp te bieden.

Maar De Vos waagde zich niet dichterbij het vastgelopen schip. „Geen pottekijkers,” mompelde hij. De Euro-5 was een geheim project, waarvan het bestaan zoveel mogelijk in nevelen gehuld moest blijven, ook voor de landen die bij de Coalitie waren aangesloten.

„Waar blijft het contact met de capsule?” vroeg Hans Weiss.

„Nog steeds geen contact,” meldde Gino Cardinale. „We handhaven de bekende zoekprocedure. Stand by.”

Ergens in de ruimte, op driehonderd kilometer boven de pool, moest zich een oude, bestuurbare ruimtecapsule bevinden. De eerste opdracht voor de Euro-5 luidde de capsule op te sporen. De tweede opdracht bestond uit het vernietigen van de capsule met de ionisatiekanonnen. De derde opdracht was de voornaamste: het redden van de twee mensen die zich in de capsule bevonden, twee vrijwilligers van sectie-2, belast met geheim wetenschappelijk onderzoek. Door het vernietigen van de capsule zouden de twee personen vrij in de ruimte komen te zweven, gehuld in een nieuw type ruimtekostuum, geheel vervaardigd van kunststof zonder ook maar één metalen deel. De kunststof zou door de ionisatiestralen niet vernietigd worden.

„Waarom doen we zo’n oefening eigenlijk?” vroeg Manfred Blohm zich af, die even de tijd had gevonden om zich bij Basje te voegen. „We hebben al dikwijls genoeg mensen uit de ruimte opgepikt en niet alleen bij wijze van oefening!”

„Je kunt nooit genoeg oefenen,” sprak Basje Goris wijsneuzig. „Bij oefeningen kun je het beste nagaan, wat er zoal verkeerd kan gaan. Denk daar maar aan. En breng me eens een lekker kopje koffie, maatje! Ik krijg dorst van al dat uitkijken.”

„Uitslover,” gromde Manfred.

„Vliegtuig aan bakboord, hoogte twintigduizend meter,” meldde Jef Devoort.

„Radarcontact,” sprak Gino.

De Vos raadpleegde het vluchtschema. „Dat is een Boeing 747 van de Lufthansa, vlucht L 223. Hij is twee minuten te vroeg. Laat maar gaan. Ze kunnen ons toch niet zien.”

Dat waren zo’n beetje de belangrijkste gebeurtenissen tot op het ogenblik. Niets om over naar huis te schrijven. Over precies veertien minuten zou het pas gaan spannen, een maand lang!



De Boeing was op weg van Frankfurt naar Tokio, over de pool. In Alaska zou een tussenstop worden gemaakt. Het toestel was slechts voor vijftig procent bezet. De passagiers hadden alle ruimte. Zojuist was de film afgelopen en men keek naar beneden, naar de onafzienbare, witte vlakte die vanaf deze hoogte op een enorme witte, hobbelige deken leek. Details waren niet te zien. Het begon te schemeren en de passagiers begonnen zich te vervelen.

De co-piloot probeerde hen wat op te monteren door te wijzen op een aardig verschijnsel. „Rechts van u, ziet u een ruimteobject. Je kunt het zien glinsteren in het licht van de ondergaande zon. En als u oplet, kunt u zien, dat het beweegt. Waarschijnlijk is het een kunstmaan.”

De co-piloot had het mis. Wat hij zag, was de capsule van sectie-2, een stokoud ding dat werd opgeofferd voor een proef, omdat het voor onderzoekingen niet meer bruikbaar was. Vanuit het vliegtuig keek iedereen naar het glinsterende stipje. „Ik zou zweren, dat het, een gewone ster is,” zei iemand. Het nieuwtje was er gauw af. Iedereen keek weer voor zich. En dat werd het geluk van de meesten van hen. De gezagvoerder was net van plan contact te zoeken met Anchorage op Alaska, toen het gebeurde.

Van het ene op het andere moment was het toestel gehuld in een lichtbol, een uiterst fel, helwit licht, zó fel dat het alles in een blauwachtig waas zette. Drie passagiers en de co-piloot keken op dat moment naar buiten. Zij waren het, die een angstige kreet uitbrachten. Verder heerste er even een angstwekkende stilte. Niemand kon navertellen hoelang het licht er was, twee seconden, vijf seconden, tien of misschien twintig seconden. Dan klonk als uit één mond een geweldig geschreeuw.

„We vallen... we zijn getroffen! Help!”

„Blikseminslag! We... we... wat gebeurt er?”

„Ik ben blind... blind!”

De stewardessen waren de enigen, die het hoofd koel hielden. Hun training wierp vruchten af. Ook zij waren hevig geschrokken, maar de ervaring leerde hun dat het toestel gewoon verder vloog, zonder schokken, zonder hoogte te verliezen. „Vermoedelijk een onweersbui!” riep de hoofdstewardess. „U hoeft zich nergens zorgen over te maken. Blijft u rustig zitten... zitten blijven!”

„Ik zie niets meer!” krijste de vrouw, die op het moment van de lichtflits naar buiten had gekeken. „Het is afkomstig van die glinsterende stip... die ruimtecapsule!”

„U moet rustig blijven!”

De hoofdstewardess had een teken gegeven aan een van de anderen, die al kwam aansnellen met de eerstehulp-trommel. Terwijl de nodige hulp geboden werd, begaf de hoofdstewardess zich zo onopvallend mogelijk naar de cockpit. De co-piloot zat achterover in zijn stoel. De gezagvoerder moest zijn aandacht verdelen over de instrumenten en zijn medewerker.

„Ben je blind?”

„Verblind of blind... ik weet het niet. Mijn ogen steken.”

„Kun je het even uithouden?”

„Jawel... Wat kan het geweest zijn?”

„Weet ik niet. Ik zal het melden aan Alaska. Hoe dan ook, ik zie geen enkel waarschuwingslampje branden. Alles werkt, zoals het moet werken.”

De hoofdstewardess kwam binnen en keek zorgelijk naar de co-piloot. Voordat zij iets kon vragen, sprak de gezagvoerder: „Ik weet niet wat het geweest kan zijn. In elk geval geen bliksem. Alles is in orde, voor zover ik het kan bekijken. Help hem eerst. Hoe houden de passagiers zich?”

„Twee of drie mensen zijn verblind. Ze worden geholpen. Er is geen paniek.”

„Goed zo. Ik heb nu Anchorage. Ik geef de melding door.”

Het meisje ontfermde zich over de co-piloot, bekeek de ogen, maar kon niet veel doen. „Die verblinding kan lang aanhouden. Maar voor zover ik het kan zien, mankeren de ogen niets. Ik zal boorwater halen. Kun je het nog een paar uur uithouden tot we in Alaska landen?”

„Ja, dat zal wel lukken.”

De gezagvoerder, een ervaren vlieger met een grote bos grijs haar en rustige gelaatstrekken, sprak kalm: „Als je met hem klaar bent, zul je het toestel moeten inspecteren, samen met de boordwerktuigkundige. Ik kan zelf niet weg. Kijk alles goed na en rapporteer me meteen als je wat bijzonders opmerkt. Ik ga in elk geval lager zitten. Ik heb al toestemming. Overigens hebben ze in Alaska niets bijzonders opgemerkt.”

De hoofdstewardess ging weer terug naar haar passagiers, geruststellend glimlachend. „Niets bijzonders aan de hand. We beginnen al aan onze landing.”

„Is dat niet wat vroeg?” vroeg een man argwanend.

„We nemen geen risico. Er zou nog zo’n flits kunnen komen. Maar de captain heeft me gezegd dat er werkelijk geen reden is voor ongerustheid.”

Dat was een leugentje om bestwil. Er zou wel degelijk iets aan de hand kunnen zijn. Waarom moest anders het vliegtuig geïnspecteerd worden? Heinz Möhlenpage, de boordwerktuigkundige, kwam onopvallend te voorschijn. Hij informeerde eerst uitvoerig hoe het met de verblinde passagiers was en begon dan de romp te bekijken. De hoofdstewardess deed hetzelfde. Ze deed alsof ze bezorgd aan elke passagier vroeg of alles in orde was, maar bekeek intussen scherp elk stukje van de romp. Er was niets wat haar aandacht trok.

Ook de boordwerktuigkundige ontdekte niets bijzonders. Langzaam, af en toe een kwinkslag makend, liep hij verder en bleef zelfs even een praatje maken met de verblinde vrouw, die met twee handen natte watten tegen de ogen drukte.

De hoofdstewardess passeerde hem en ging de toiletten in. Gewoontegetrouw wilde zij het deurtje afsluiten, toen ze stokstijf bleef staan. Boven de spiegel, in de ronding van het dak, zag ze een scheur, ongeveer twintig centimeter lang. De bekleding was kapot. Het meisje ademde een paar keer diep in en uit en ging weer naar buiten.

De boordwerktuigkundige kwam haar juist op dat moment tegemoet. Zij fluisterde hem in het oor: „Kijk in het toilet, boven de spiegel.” Dan begaf zij zich verder naar achteren.

De passagiers merkten niets. De boordwerktuigkundige deed de toiletdeur zorgvuldig achter zich dicht. Hij schrok, toen hij de scheur zag, minstens twintig centimeter lang. Hij tastte achter de bekleding en voelde een nog langere scheur in het metaal. Er was nog geen verbinding met de buitenlucht, maar dat kon niet lang meer duren. Hij luisterde opmerkzaam. Duidelijk hoorde hij een zacht gekraak.

Snel begaf hij zich weer naar buiten, waar hij bijna opbotste tegen een dodelijk geschrokken hoofdstewardess. „Een scheur vlak bij het kielvlak. We houden het niet!”

„Kom mee. Kalm blijven. En glimlachen! Glimlachen, zeg ik!”

Zo rustig mogelijk liepen ze naar de cockpit. De gezagvoerder wist nog van niets. De instrumenten vertelden hem dat zijn kist in orde was.

„En?” vroeg hij. „Alles okay?”

„Nee... Twee scheuren in de romp, een in de toiletruimte en een bij het kielvlak. De scheuren worden groter. Elk moment kan er contact worden gemaakt met de buitenlucht. Vermoedelijk vertoont de romp nog meer scheuren, om niet te spreken over de vleugels...”

De gezagvoerder zei niets en vroeg niets. Razendsnel gleden zijn ogen over de instrumenten. Even keek hij naar buiten, naar de motoren. Niets bijzonders te zien.

„Ik geef mayday,” sprak hij. „We zitten nog veel te hoog. Als een deel van de romp het begeeft, kunnen we naar buiten worden gezogen. We moeten de passagiers waarschuwen. Vlug...”

Terwijl hij een S.O.S. uitzond, drukte hij de korte stuurknuppel van zich af. Het reusachtige toestel begon voorover te hellen. De hoofdstewardess stond nu weer bij de passagiers.

Voordat zij iets kon zeggen, riep iemand: „Waarom dalen we zo snel?”

„Het is een voorzorgsmaatregel,” antwoordde het meisje. Haar stem trilde iets. „Het is mogelijk, dat die lichtflits toch iets teweeg heeft gebracht, dat...”

„We verongelukken!” krijste een vrouw, nog voordat de stewardess was uitgesproken.

„Nee, ik zeg u toch dat het een voorzorgs... Wilt u de riemen vastmaken? Daarna moet u precies doen wat ik zeg. Iedereen...”

Ineens begonnen twee passagiers te gillen. Een van hen wees met uitgestrekte arm naar een plek boven de raampjes. „Een scheur... een scheur in het vliegtuig! Een scheur!”

Even viel er een angstwekkende stilte. Ze zagen, dat de bekleding langzaam verder scheurde... dertig centimeter... veertig...

„Kalm blijven! Misschien moeten we ons gereedmaken voor een noodlanding. Als u nou allemaal...”

„We zitten boven het poolijs!”

„Nee, boven zee! We ploffen in het water!”

„Blijft u nu toch kalm!” Het meisje probeerde boven de algemene herrie uit te komen. „U moet uw benen optrekken... de riemen blijven vast!”

Op datzelfde moment ontdekte ook de gezagvoerder een scheur, net boven de plek waar de boordwerktuigkundige zat. „We houden het niet! Ik moet proberen de kist op de grond te zetten! Nu het misschien nog kan.”

„Onmogelijk. We zitten boven een ijsvlakte, vol ijspunten en brokken, sommige meer dan drie meter hoog! Ik ken dit gebied! Het lijkt een gladde ijsbaan, maar we slaan erop te pletter.”

De gezagvoerder dacht na. Misschien kon hij het toestel toch in de lucht houden. Er gebeurde nog steeds niets fataals. Het was een zeer hecht geconstrueerde kist. De hoogte minderde snel. Maar nog steeds zaten ze te hoog om het fatale luchtdrukverschil te kunnen opvangen.

„Wat gebeurt er!” krijste een passagier. „De vlieger heeft het toestel niet meer in zijn macht! Dat voel je! We verongelukken! We gaan allemaal dood!”

De vlieger had het toestel op dat moment nog wèl in zijn macht. De hoogtemeter gaf aan dat de Boeing zeer snel hoogte minderde. Toch zaten ze nog steeds in de gevaarlijke zone.

„Een noodlanding is onmogelijk in dit gebied,” klonk de stem van de co-piloot, die geen enkele hulp kon bieden en machteloos in zijn stuurstoel zat. „Kun je de kist niet boven zee brengen? Als we neerkomen in het water hebben we meer kans om het er heelhuids vanaf te brengen!”

„Nee, onmogelijk. Het zal al een wonder zijn als ik het toestel zolang in de lucht kan houden, dat het...”

Ineens klonk er een harde knal. De scheur in het dak bij het kielvlak had het begeven. Een stuk metaal werd losgerukt. Er ontstond binnen enkele seconden een gat van anderhalve meter. Door de lage luchtdruk buiten het toestel werd alles wat loszat naar het gat gezogen. Mensen gilden hysterisch. De hoofdstewardess, die midden in het gangpad stond, werd door de enorme kracht naar de staart van het toestel getrokken. Koffers, kranten, pakjes, brillen, hoeden, jasjes, servies, alles zeilde gierend door de romp. Het lawaai van de zuiging, van de motoren en van het gegil was vreselijk.

„Wat gebeurt er?” schreeuwde de gezagvoerder.

Hij kreeg antwoord van de boordwerktuigkundige: „Er moet een gat geslagen zijn in de romp. Ik ga kijken en zal...”

„Wacht even...” De gezagvoerder zette zijn tanden op elkaar. Hij kneep in de handvatten van het stuur en schudde het hoofd. „Het kielvlak moet een klap hebben gehad. Het toestel is niet meer bestuurbaar! We vliegen in een rechte lijn op de grond af, zonder daar nog uit te kunnen komen.”

„Luistert het hoogteroer nog?”

„Nog wel, maar er zullen binnen nu en enkele minuten nieuwe stukken van de romp afvliegen. Of van de vleugels. We kunnen alleen maar hopen... hopen dat...”

„Waarop hopen?” vroeg de boordwerktuigkundige, naar buiten kijkend. Hij kon nu de ijsvlakte duidelijk onderscheiden, met daarop de honderden scherpe, gekartelde pieken.

„Ergens op hopen...” mompelde de gezagvoerder.

Op dat moment klonk er weer een knal. De stewardess was over het gangpad geschoven tot vlak bij de toiletten, waar zij werd opgevangen door een man. Ze krabbelde overeind en riep: „Iedereen zuurstofmasker voor de mond brengen! Ademen door de zuurstofmaskers!”

Vanuit de kastjes in de romp waren als gevolg van het drukverschil automatisch de zuurstofmaskertjes naar buiten gesprongen. Gelukkig bleef iedereen zitten. Het meisje kroop eveneens op een stoel. En vlak daarna vloog het deurtje van het toilet open met een luide knal, die ook de gezagvoerder gehoord had. Vanuit haar zitplaats keek de stewardess recht in de buitenlucht. De W.C. was volledig weggeslagen. Maar er ontstond geen nieuwe zuiging. Opnieuw begonnen de mensen te schreeuwen.

„Het is niets ernstigs!” riep de stewardess met de moed der wanhoop. „U ziet, dat het toestel goed in de lucht blijft...”

En terwijl ze dat zei, zag ze dat de scheur boven de raampjes in de romp heel langzaam langer werd, langer, langer... De wandbekleding was rafelig gescheurd en klapperde in de wind. Een felle kou joeg door de cabine. En de scheur werd nog groter. Nog even, dan zou zij zo groot geworden zijn dat de constructie het zou begeven. De geweldige Boeing 747 zou in tweeën breken...



„Koffie!” klonk het door de intercom van de Euro-5. „Waar blijft de koffie?”

Het was George Minco, die zich vanuit de radiokamer liet horen. Hij wilde zijn vraag laten volgen door een paar opmerkingen aan het adres van Manfred Blohm, toen hij een ijlbericht doorkreeg. Alle verdere berichtgeving werd meteen geblokkeerd.

„Chef, ijlbericht!” De stem van George Minco klonk meteen anders.

„Okay. Op de intercom.”

Het bericht kwam van sectie-3. „Vijf, hier drie. IJlbericht. Alle vorige opdrachten vervallen. S.O.S.-opdracht. Boeing 747 van Lufthansa verkeert boven poolgebied in moeilijkheden. Maakt zich klaar voor noodlanding. Verleen alle mogelijke hulp. Hier volgt de positie van het vliegtuig.”

„Dat is de Boeing die we daarstraks hebben gezien,” sprak Gino.

„Herhaling S.O.S.-opdracht,” klonk het, maar De Vos luisterde al niet meer. Terwijl het bericht op de band werd opgenomen, gaf hij zijn eerste bevelen.

„Alarm! Gino, geef me de precieze positie. En geef me een beeld van het terrein. Het lijkt me onmogelijk hier een noodlanding te maken. Dat toestel zal kapot worden gescheurd door die ijspieken.”

Hij hoefde er niet aan toe te voegen, dat alles uiterst snel moest gebeuren. De rapporten, die hem via de intercom bereikten, werden met rustige stem gegeven.

„We hebben hem al op het scherm,” sprak Gino Cardinale. „Hij daalt in een rechte lijn, zonder koersverandering. Hij zal neerkomen op het gebied vlak voor ons.”

Het grote scherm in de commandokamer vertoonde een vrij gladde ijsvlakte, maar die was bezaaid met uitstekende ijspieken, geweldige schollen die omhoog waren gestuwd en grimmig boven de vlakte uitstaken.

„Hoeveel tijd hebben we?”

„Als hij deze aanvliegroute handhaaft... niet meer dan vijf minuten.”

„Dat is net voldoende. Torpedobuizen laden. Gebruik de zeven torpedo’s met de hoogexplosieve lading en doe het een beetje vlug.”

„Wat ben je van plan?” vroeg Hans Weiss.

„We maken de baan vrij voor die kist door de ijspieken weg te schieten.”

„Daar hebben we niet genoeg tijd voor.”

„Misschien wel, als we snel zijn. Jef, breng het schip in positie als we boven het landingsgebied hangen. Hoelang duurt dat nog?”

„Tachtig seconden.”

„Dat is eigenlijk te lang.”

„Twee buizen geladen,” sprak Basje Goris. Hij was op het bevel van De Vos meteen naar de torpedokamer gerend. Het laden van de lanceerbuizen kostte niet veel tijd, want de torpedo’s hingen al voor de laadkleppen.

Even heerste er een nerveuze stemming, tot Jef Devoort sprak: „Positie bereikt.”

„We hebben de Boeing op het scherm,” zei George Minco, maar De Vos nam nauwelijks de tijd om het dalende toestel te bekijken. Voor hem lag een lange strook ijs, waarop zich zes of zeven pieken aftekenden. Een ervan was minstens zes meter hoog. In de schemering leken het grimmige, ijzeren versperringen.

„Kies positie,” zei De Vos.

De Euro-5 hing nu tien meter boven het ijs. Jef was degene, die de Euro-5 moest richten. Hij deed dat met behulp van de periscoop. De Vos stond in de waarnemingskoepel. Hij kon het vliegtuig zien, althans de boordlichten. De piloot scheen het toestel nog steeds in zijn macht te hebben.

„Vuur,” zei Jef Devoort. Een lichte schok voer door het schip, toen de torpedo werd gelanceerd. Het was een luchttorpedo met kleine stabilisatievinnen, die ook onder water gebruikt kon worden.

De Vos zag hoe het grote projectiel door de lucht zeilde en de eerste ijspiek net onder de voet raakte. Er ontstond een geweldige explosie, die de Euro-5 iets uit de koers duwde. De kracht van de holle lading was zodanig, dat de hele voet van de ijspiek smolt. De rest vloog in honderden brokken in de lucht, midden in een zwarte rookwolk.

„Nieuwe positie,” zei De Vos.

Maar Jef deed zijn werk al. Terwijl de eerste lanceerbuis opnieuw geladen werd door Manfred Blohm en Pietro Germani, bekeek De Vos het scherm. Gino zorgde voor een perfect beeld van de Boeing, ondanks de schemering.

„Dat ziet er niet mooi uit,” klonk het laconieke commentaar van Hans Weiss. Ze zagen het gat bij het kielvlak, dat helemaal verbogen was. Maar de lichten van het toestel werkten nog.

„Hij daalt steeds sneller.”

De Vos knikte.

Een volgende schok voer door de Euro-5 en de tweede ijspiek, midden op de landingsbaan, vloog in gruzelementen. Meteen na de lancering had Jef het schip alweer in beweging gebracht.

„Klaar voor lancering!” riep Manfred Blohm.

De Vos sprak in zijn microfoontje: „Gino, neem contact op met de ijsbreker, die we gezien hebben. Hij zal hulp moeten bieden. Vertel hem, dat wij een vrije doortocht zullen banen in het ijs.”

„Hebben we daarvoor genoeg torpedo’s aan boord?” vroeg Hans Weiss.

„Dat weet ik niet, maar we zullen het moeten proberen.”

De derde torpedo vernietigde het stompe ijsblok, dat rechts van de baan lag. De voet van het blok, drie meter in omtrek, bleef overeind, maar daar kon Jef zich verder niet om bekommeren. „Nieuwe positie!”

„We hebben niet voldoende tijd,” zei Hans Weiss, kijkend naar de landingslichten van de Boeing. Hij meende, dat hij ook de omtrekken van het toestel al kon zien. „Wat zou er gebeurd zijn? Zou er een bom in dat toestel zijn ontploft?”

De Vos gaf hem geen antwoord. Koortsachtig telde hij de seconden. Het leek erop, dat ze inderdaad niet genoeg tijd zouden hebben om alle ijspieken te vernietigen. Opnieuw sidderde de Euro-5. In de torpedokamer werd onder hoogspanning gewerkt. Keer op keer volgde een nieuwe explosie.

„Daar komt-ie,” sprak Hans Weiss. „Peter, we moeten nu de baan vrijmaken!”

De Vos keek naar buiten. Het grote vliegtuig naderde. „Vuur!” sprak hij. De volgende torpedo sloeg een kleine, maar uiterst gevaarlijke ijspiek weg.

„Er staat er nog één, chef, een flinke,” zei Basje Goris. „We hebben nog één hoogexplosieve...”

„Nee, ophouden met vuren! Baan vrijmaken. Jef, we zetten koers naar de ijsbreker. Gino, neem contact op met de kapitein van die schuit en geef hem aan mij zodra je contact hebt. Maar maak je niet bekend. Jef, langzame koers. Ik wil weten hoe die Boeing het ervan afbrengt.”

Het toestel kwam in een volmaakt rechte koers aanvliegen. Het landingsgestel was ingetrokken. Het zou een buiklanding worden. Nog steeds werkten de navigatielichten. Vanuit de Euro-5 was te zien hoe een stuk metaal vlak onder het kielvlak in de wind wapperde als een stuk zeildoek. De gezagvoerder wist niet wat er op de ijsvlakte gebeurd was. Wel had hij de vuurflitsen gezien, die gepaard gingen met de torpedotreffers. Hij vermoedde, dat iemand een landingsbaan vrijmaakte, al begreep hij niet hoe dat in zijn werk kon zijn gegaan.

„Waarschijnlijk een oorlogsbodem, die opdracht heeft gekregen ons te helpen,” sprak de co-piloot, nog steeds verblind, hoewel hij weer een vaag lichtschijnsel kon waarnemen.

De gezagvoerder gaf hem geen antwoord. Het gekraak in de romp klonk onheilspellend. En de hoogte was nog honderd meter, tachtig, zeventig, zestig... Ineens werd het kraken luider. Vanuit de cabine klonk een hoog gegil. De passagiers zagen tot hun ontsteltenis, dat de scheur in de romp uitgroeide tot een gat van dertig centimeter. De ijzige wind woei naar binnen. En het gat werd groter en groter. Men kon zien hoe de romp in tweeën zou breken.

Hoogte dertig... twintig... „Zet hem neer!” schreeuwde de boordwerktuigkundige. „Nu! Anders breken we door midden in de lucht en... en...” Voor zich uit zag hij een magnifieke landingsbaan, spiegelglad naar het scheen. Geen enkele ijspiek... „Geen ijspieken,” mompelde hij, „een wonder... geen ijspieken.”

Strak hield de gezagvoerder zijn ogen op de vlakte gericht. Met een harde bons kwam het geweldige toestel neer op het ijs en begon aan een kaarsrechte uitloopbaan, nog steeds met zeer hoge snelheid. Iedereen hield de adem in. De vaart was zo groot, dat de Boeing in evenwicht bleef. Tot de snelheid minder werd. Hij helde over naar rechts. De rechtervleugel raakte het ijs. Nog steeds gebeurde er niets. Wel raakte het toestel iets uit zijn baan. Maar dan doemde in de schemering plotseling een hoge ijsmassa op, tien meter in omtrek, massief als een rotsblok.

„We slaan erop te pletter!” schreeuwde de boordwerktuigkundige. Hij dook in elkaar, de armen voor zijn hoofd houdend.

De gezagvoerder probeerde het toestel van richting te laten veranderen, wat natuurlijk niet lukte. Dan sloeg de linkervleugel met kracht tegen de piek, die bij gebrek aan tijd niet door de Euro-5 vernietigd had kunnen worden.

Peter de Vos, Hans Weiss en Jef Devoort zagen het gebeuren vanuit de bovenste waarnemingskoepel; Basje Goris, Pietro Germani en Manfred Blohm zagen het vanuit de onderste koepel. De vleugel knapte als een lucifer en werd meters ver weggeslingerd. Door de klap maakte de romp een zwenking, waardoor het achterste gedeelte de ijspiek trof. Het toestel werd finaal in twee stukken gescheurd. De passagiers rolden naar buiten, op het ijs, net willoze poppen. De motoren aan de afgescheurde vleugel hadden vlamgevat. Overal lag kerosine, die eveneens begon te branden.

„Stand by om hulp te bieden,” beval De Vos. „Laat die ijsbreker maar even wachten.”

Hij zag echter dat alles goed verliep. De romp lag volkomen open, waardoor de meeste passagiers naar buiten konden komen. Toch werd een reddingsslurf uitgeklapt, een opblaasbare baan, waarlangs ook nog tien passagiers heelhuids naar buiten kwamen. De stewardessen, de gezagvoerder en de boordwerktuigkundige kwamen als laatsten naar buiten. De boordwerktuigkundige droeg de co-piloot. De rest van de bemanning zorgde voor een vijftal passagiers, die zo’n ernstig letsel hadden opgelopen dat ze het wrak niet op eigen gelegenheid konden verlaten.

„Roep Parijs op en zeg, dat er geen doden zijn gevallen,” sprak De Vos lachend. „Die mensen moeten zo snel mogelijk hulp krijgen. Wij kunnen die niet bieden. We zijn niet in staat om honderd of meer mensen aan boord te nemen. Maar ze kunnen het wel even uithouden tot die ijsbreker er is.”

Het vuur had intussen het wrak bereikt. De gezagvoerder liet ook nu zijn gezag gelden. Hij zorgde ervoor, dat iedereen op respectabele afstand van het wrak was toen het in brand vloog. Door enkele explosies vlogen grote brokstukken door de lucht. Ondanks de wonderbaarlijke redding voelden de meeste passagiers zich radeloos. Enkele mannen en vrouwen lagen of stonden in de sneeuw te huilen. 

Iemand brulde luidkeels om hulp. „We staan midden in een ijswildernis, bijna op de Noordpool! Van alles en iedereen verlaten! We zullen sterven... omkomen van de kou! We hebben niets om ons tegen de kou te beschermen!”

Gelukkig stond er op dat moment geen wind. Maar dat kon snel omslaan. Een sneeuwstorm zou fataal zijn voor iedereen.

„Luister!” schreeuwde de gezagvoerder, wiens gestalte werd verlicht door de hoog oplaaiende vlammen. „Luister naar me! We hebben al hulp gehad, ongelooflijk veel hulp! Er is voor ons een landingsbaan klaargemaakt op het ijs! Je kunt het zien, waar zich even geleden nog ijspieken bevonden... Iemand is hier om ons te helpen! Blijf moed houden! Onze positie is bekend! Onze helpers zullen snel weer hier zijn om ons te...”

„Ik zie niets of niemand!” krijste een vrouw. „Waar zijn die helpers dan! We zijn verloren!”

Op datzelfde moment zagen ze een rood licht, heel ver weg, een lichtkogel... „Daar zijn ze!” schreeuwde de gezagvoerder. „Daarginds... Dat moet een schip zijn! Het komt hierheen!”

„Een schip?” riep iemand anders. „Wat hebben we aan een schip? Dat kan ons nooit bereiken! De ijskorst is veel te dik! Begrijp je dat dan niet?”

„Het zal best lukken!” riep de gezagvoerder, hoewel hij zelf niet wist op welke wijze een schip naderbij zou kunnen komen. „Het zal best lukken!”

Even later hoorden ze vanuit de verte een doffe dreun, een explosie. Even later klonk opnieuw een ontploffing.

„Het is net een artilleriebeschieting,” constateerde de co-piloot. „Ik denk, ik geloof, dat ze het ijs laten springen om een doortocht te banen voor een of ander schip.”

„Waar halen ze zo snel die explosieven vandaan?” vroeg de hoofdstewardess.

„Dat weet ik niet. Maar één ding weet ik wel. Wij worden niet aan ons lot overgelaten. Er is iets of iemand, die ons voortdurend in de gaten houdt en die ervoor zal zorgen dat wij de bewoonde wereld weer heelhuids zullen bereiken!”

„Waarom laten die kerels zich dan niet zien?” vroeg iemand. „Waarom nemen ze dan geen contact met ons op?”

„Daar zullen ze hun redenen wel voor hebben,” meende de stewardess. „We zullen hier rustig moeten blijven afwachten, ondanks de kou. Ik weet zeker, dat ze hier zullen zijn, voordat we bevriezen. Volhouden, mensen, volhouden! En in beweging blijven!”

Iedereen, die kon lopen, begon te draven. In een grote kring liepen ze om het nog steeds brandende wrak heen. En degenen die niet konden lopen, lagen in de sneeuw met hun armen te zwaaien. Intussen werd het helemaal donker. En vanuit de verte klonken nog steeds de explosies.



De bemanning van de ijsbreker was stomverbaasd toen de Euro-5 verscheen. Via de centrale in Engeland hadden ze weliswaar gehoord, dat een luchtschip hulp zou bieden om de boot naar de plek te brengen waar de Duitse Boeing was neergekomen, maar van de Euro-5 hadden de mannen nog nooit gehoord. Spoedig kregen ze echter in de gaten hoe effectief de Euro-5 te werk kon gaan. Overigens konden ze het gevaarte in de schemering maar vaag onderscheiden. Er was slechts een korte berichtenwisseling aan voorafgegaan.

„Wij zullen met luchttorpedo’s een doorgang banen tot aan het stukje open zee, verderop. Vandaar af kunt u de ijsvlakte bereiken waarop het vliegtuig is neergekomen. Over en uit.”

De ijsschollen, waarin de ijsbreker was vastgelopen, waren gelukkig niet zo dik. Door de, explosieve kracht van de torpedo’s en de hitteontwikkeling kon een lange bres in het ijs geslagen worden, die de ijsbreker zelf op eigen kracht wist te overwinnen.

Al met al duurde het toch nog anderhalf uur, voordat het schip vrijkwam. Maar daarna ging alles heel snel. Het schip kon in een smalle, open vaargeul vastmaken aan het ijs op anderhalve kilometer afstand van de plaats, waar de inzittenden van de Boeing op hulp wachtten. In het stikdonker werd een hulppatrouille uitgezonden met sleden vol dekens, medicamenten en voedsel. De kapitein was aan boord gebleven en liet zoveel mogelijk ruimte gereedmaken om de gestrande passagiers een provisorisch onderdak te bieden.

De eerste stuurman zei: „Het lukt allemaal wonderwel. Maar één ding snap ik niet: wie waren het, die dat merkwaardige luchtschip bestuurden? Of was het een gewoon vliegtuig? En waar kwam dat ding zo snel vandaan? Was het toevallig geladen met luchttorpedo’s?”

„Misschien was dat ding wel bij toeval hier,” meende de kapitein. Hij wist niet hoezeer hij met die woorden de spijker op de kop sloeg!



Vanaf veilige hoogte keek men vanuit de Euro-5 toe hoe de reddingsoperatie zich voltrok. „Een compleet succes,” zei De Vos tevreden. „Meld dat maar aan sectie-3. Zeg maar, dat de opdracht is voltooid en dat we wachten op verdere orders.”

„Gaan we niet naar beneden?” vroeg Jef Devoort, nog steeds in de stuurstoel zittend. „Het kan best zijn, dat ze daar onze hulp nog nodig kunnen hebben.”

„Ja, maar daarover moet sectie-3 beslissen.”

Sectie-3 liet zich spoedig horen. De bemanning kreeg een tevredenheidsbetuiging en tevens de opdracht zich gereed te houden om bij het minste of geringste hulp te bieden.

„Dat betekent, dat we hier blijven hangen,” constateerde De Vos. „Basje, als jij nu eens zorgde voor wat lekkers! Ik rammel van de honger.” Binnen tien minuten had Basje Goris een lekkere maaltijd klaargemaakt en de hele bemanning deed zich tegoed.

„Op deze manier breng ik de tijd liever door dan zij, daarbuiten op het ijs,” sprak Manfred Blohm. „Arme drommels.”

„Och, ze zijn allemaal gered,” zei George Minco. „En die ijsbreker is groot genoeg om iedereen een voorlopig onderdak te bieden. Ze mogen van geluk spreken, dat er geen storm is opgestoken. In deze tijd van het jaar kan het hier behoorlijk spoken. Maar nou iets anders... hebben jullie er een idee van wat er met die Boeing is gebeurd? Waarom was dat toestel zo beschadigd?”

Iedereen moest daarop het antwoord schuldig blijven. Overigens werd er niet om hulp gevraagd, zodat de mannen er hun gemak van konden nemen.

Tot sectie-3 uit Parijs zich weer liet horen. „Oproep voor vijf, hier drie. Over.”

„Hier vijf!” Gino Cardinale was vanuit de commandokamer snel naar zijn eigen domein, de verbindingskamer, gehold. „We zijn nog steeds stand by. Over.”

„Hebben jullie onweer geconstateerd? Hebben jullie bliksemflitsen waargenomen? Over.”

Prosper Debruijckere, hoofd navigatie, kwam naderbij en hees zijn omvangrijke lichaam op het kleine stoeltje bij de zender. Hij was degene, die de weerrapporten opmaakte. „Geen onweersactiviteit te melden,” zei hij. „Dat zou ook hoogst verbazingwekkend zijn geweest in deze omgeving. We hebben ook geen verschijnsel waargenomen, dat zou kunnen duiden op onweer of eventueel op noorderlicht. Over.” 

Het bleef even stil. Dan kwam George Minco aanlopen met een computeruitdraai in zijn hand. Hij had de berichtenwisseling gehoord op de intercom. Hij wees op het vel papier, dat een blauw diagram vertoonde. „Kijk eens hier. Zie je die uitslag?”

Verbaasd bekeek Prosper Debruijckere het diagram. De Vos en Hans Weiss kwamen ook naderbij. George Minco toonde ook hen de uitdraai, afkomstig uit een apparaat dat dag en nacht de weersomstandigheden optekende. Het ging allemaal automatisch en doorgaans werden de gegevens alleen gebruikt voor het opmaken van het eindrapport dat na elke missie moest worden ingeleverd.

George Minco zei: „Ik dacht dat het verstandig zou zijn de uitdraai tussentijds eens te bekijken. En wat zien we? Een uitslag van tien centimeter op de lijn van de UV-straling! We hebben daarstraks een flinke stoot ultraviolette straling gehad, waarvan geen mens iets gemerkt heeft! Zou dat iets met dat vliegtuig te maken hebben gehad?”

De Vos en Prosper bekeken de uitslag nauwkeurig. Dan sprak De Vos: „We moeten dit melden. Het kan van belang zijn.”

De melding werd snel doorgegeven. 

Weer bleef het even stil. Dan kwam van sectie-3 het bericht: „Bedankt voor de mededeling. Maar vermoedelijk is het van geen belang, hoewel het niet duidelijk is waarvan die straling afkomstig is geweest. U moet zich gereed blijven houden om hulp te bieden aan de gestrande reizigers. Van hier uit zal Fleur-2 om rapport worden gevraagd. Nader bericht volgt. Over en uit.”



Fleur-2 was de codenaam voor de capsule, die het doelwit vormde voor de Euro-5. De oefenopdracht was door toedoen van de Boeing voorlopig opgeschort, maar de capsule bewoog zich nog steeds in de ruimte, wachtend op de dingen die maar niet komen wilden. De ‘bemanning’ bestond uit twee vrouwen, die al eerder met sectie-5 hadden samengewerkt, namelijk Barbara Bright uit Engeland en Willy Lemberg uit Nederland. Beide vrouwen ressorteerden onder sectie-2. Toen Barbara Bright nog deel uitmaakte van sectie-3 had ze verschillende wilde avonturen meegemaakt in samenwerking met de mannen van de Euro-5 en daarover vertelde ze haar vriendin uitgebreide verhalen, omdat ze verder toch niets te doen hadden!

Ten slotte begon het Willy Lemberg te vervelen. „Ja, ja, heel interessant, maar het klinkt allemaal veel avontuurlijker dan wat wij nu doen. Gebeurt er nog ooit wat, ja of nee? Waar blijft sectie-5 nou?”

Gehuld in hun nieuwe ruimtekostuums lagen ze naast elkaar in de nauwe ruimte. Met de stuurraketjes hield Willy de capsule in de juiste baan. Ze hadden absoluut niets gemerkt van wat de Boeing was overkomen. Daarvoor zaten ze veel te hoog.

Het was een verademing, toen sectie-3 zich eindelijk eens liet horen. „Fleur-2, hier drie. Over.”

„Hier Fleur-2,” haastte Barbara Bright zich te zeggen. „Wij wachten al uren op de komst van de Euro-5! We zijn gereed om ons te laten beschieten, maar er gebeurt niets! Kan hij ons niet vinden? Over.”

„Hier drie. Voorlopig zal de Euro niet komen opdagen. Er zijn bepaalde verwikkelingen. Hebben jullie een verschijnsel geconstateerd dat op onweer duidt? Over.”

„Onweer?” Willy en Barbara keken elkaar even aan. „Niet direct. Wel hebben we een lichtschijnsel gezien, maar dat kan geen bliksemschicht zijn geweest. Daarvoor hield het te lang aan. Bovendien reikte het niet tot aan het aardoppervlak. We dachten aan een meteorietenregen en hebben er verder geen aandacht aan geschonken.”

De mededeling scheen toch belangrijk te zijn, want sectie-3 zweeg twee minuten lang. Dan liet de man uit Parijs zich weer horen. „Kennen jullie de positie waar dat schijnsel zich heeft voorgedaan?”

„We kennen alleen de richting. De afstand is ons niet bekend.” Barbara gaf de richting door en weer hield sectie-3 zich minutenlang stil.

Tot de stem zich weer liet horen. „Dat klopt met onze gegevens.”

„Gegevens? Wat voor gegevens?”

„Het schijnsel is ook door anderen opgemerkt, maar kan niet verklaard worden. Uw opdracht luidt naar de plaats te gaan waar het schijnsel werd waargenomen en te rapporteren over de aanwezigheid van materie op die plaats. Kunt u daar komen met behulp van de stuurraketten?”

„Ja, dat zal wel lukken, als u tenminste de juiste positie opgeeft. En u weet, dat we weinig apparatuur aan boord hebben. We kunnen de aanwezigheid van materie niet constateren als die kleiner is dan moleculen.”

„Probeer wat mogelijk is. En blijf met ons in contact. Hier volgen de juiste ruimtecoördinaten.”

Toen het laatste bericht was doorgegeven, sprak Barbara: „Dat is ook wat moois. We moeten dalen tot bijna in de atmosfeer! En de operatie met de Euro-5 is voorlopig afgelast. Maar goed, laten we daarginds maar eens een kijkje gaan nemen.”

Ze hoefden de raketjes nauwelijks te gebruiken om de aangegeven plaats te bereiken. De raketten moesten anders gericht worden om te voorkomen, dat de capsule door de aantrekkingskracht van de aarde nog verder omlaag zou worden getrokken. Barbara Bright schakelde de boordcomputer in en zag door de patrijspoort, hoe een antenne-vormige spriet op de punt van de capsule langzaam heen en weer bewoog, zoekend naar materie.

„Wat zou er eigenlijk aan de hand zijn?” vroeg Willy Lemberg. „Waar zoeken we eigenlijk naar? En waarom?” Zij was een vrolijke, vlotte meid, die altijd graag wist, waarmee ze bezig was. „Zou er iets bijzonders zijn gebeurd?”

„Ik denk van wel,” antwoordde Barbara. Zij bekeek de smalle strook papier, die uit de computer schoof en zag dat daarop een kaarsrechte lijn was getekend. „Niets bijzonders te zien. Er is niets. De hele ruimte is leeg, zoals het behoort.”

Op datzelfde moment werden ze gedompeld in een zee van licht, wit licht. Het was alsof het licht vanuit de atmosfeer beneden hen naar boven werd getrokken. Ondanks het donkere scherm van het ruimtepak werden beide vrouwen een ogenblik verblind. Ze schrokken zo erg, dat ze aanvankelijk vergaten het lichtverschijnsel te rapporteren. Maar er gebeurde verder niets bijzonders. De capsule bleef stil in de ruimte hangen. Er was zelfs geen schok opgetreden.

„Wat was dat?” vroeg Willy Lemberg eindelijk. „Een explosie?”

„Nee, we hebben geen schok gekregen. Maar er is wel iets vreemds gaande. Ik meld het aan de sectie. Drie... hier Fleur-2. We bevonden ons even geleden plotseling in een soort lichtbel, die vanaf de aarde naar ons toe scheen te komen. Zeer fel, helderwit licht. Maar we hebben geen schok of iets dergelijks gevoeld.”

De melding scheen sectie-3 niet eens zo heel erg te verbazen! Rustig sprak de stem: „Kwam het licht niet vanuit de ruimte? Kwam het inderdaad vanaf de aarde?”

„Ja, vanaf de aarde.”

„Heeft de capsule schade opgelopen?”

„Nee, ik zei toch al dat we geen schok...”

Barbara voelde, dat zij aan de mouw van haar kostuum werd getrokken. Het was Willy, die met uitgestrekte arm naar het dak van de capsule wees. Barbara keek in de aangegeven richting. Zij zag dat het dak een scheurtje vertoonde...

„Drie, hier Fleur-2. Mayday, mayday, mayday! De capsule vertoont een mankement! Scheur in het bovenste compartiment. Geef meteen nadere instructies. We hebben... de scheur... de scheur wordt groter. Er ontstaat een tweede scheur in de bodem. Het is alsof de structuur van het metaal het begeeft. Drie, geef nadere instructies! Waar blijft de Euro-5? Over!”

Er kwam meteen antwoord. „Fleur-2, hier drie. Kunnen jullie het nog even uithouden? De Euro-5 is in aantocht. Vermoedelijk zal de capsule uiteenvallen, maar jullie zijn veilig in je ruimtepakken. Kunnen jullie een brokstukje van de capsule meebrengen? Over.”

„Ben je nou helemaal?” riep Barbara Bright. „Het gaat om ons leven! Waarom zien we de Euro-5 nog niet?” Ze herstelde zich direct. Het wekte niet bepaald een goede indruk om in spannende momenten te zitten schreeuwen. „Als de Euro-5 opduikt, redden we het wel. Er ontstaan nog meer scheuren. Ik vrees, dat de hele structuur het zal begeven. De capsule lijkt te vergruizelen. Er zijn nu overal scheurtjes, die groter worden. Weten jullie wat er is gebeurd?”

„Nee, maar op ongeveer die plek, in de atmosfeer, is vandaag een vliegtuig hetzelfde overkomen. De Euro-5 heeft hulp geboden. Vandaar dat de oefening werd opgeschort.”

„Een vliegtuig? Kwam dat ook terecht in zo’n lichtbundel? Dat hadden jullie ons weleens mogen vertellen!”

„We hebben met opzet niets gezegd om van jullie een onbevooroordeeld rapport te kunnen ontvangen, indien er niets gebeurd zou zijn. Wees niet bang. De Euro-5 kent jullie positie precies en is in ijltempo op weg. Het zal wel lukken. Tot ziens en good luck. Over en uit.”

Willy had meegeluisterd en werd kwaad. „Heb je ooit zo’n stelletje meegemaakt? Ze wisten wat ons kon overkomen en laten ons doodkalm... O Barbara, kijk...” Voor haar ogen zag zij hoe het metaal van de capsule in twee stukken uiteenweek. Er klonk een zacht gesis in verband met de druk in de capsule. Nog steeds zaten beide vrouwen vastgebonden op hun ligstoelen.

Barbara, die het commando had, sprak met vaste stem: „Nu gaat onze oefening toch nog door. We komen vrij in de ruimte te hangen en de Euro-5 zal ons moeten oppikken. Riemen los. Wacht tot de capsule geheel uit elkaar valt.”

Er was nauwelijks tijd om alle controlehandelingen te verrichten. Het leek alsof het metaal verpulverd was, een uitzonderlijke vorm van metaalmoeheid. Er ontstonden steeds meer scheurtjes en er vlogen brokjes metaal van de mantel. Dan viel met een schok de hele bodem uit de capsule.

Nog steeds bleven Barbara en Willy tussen de twee helften van de capsule zweven. Willy merkte, dat de radioverbinding verbroken was. Zij gebaarde naar Barbara. Die maakte haar duidelijk, dat ze zich moesten losmaken van de brokstukken, die in steeds kleinere delen uiteenvielen. Om niet van elkaar weg te drijven, hielden ze elkaar vast bij de handschoenen. Aldus raakten ze los van de tientallen metalen delen, die rondom hen de ruimte bevuilden. Het waren net twee dikke poppen, gekleed in enorme gewatteerde pakken. Heel vaag zagen ze in de peilloze diepte een wit waas, dat de aardse poolkap moest zijn. Achter de kromming van de aardbol lichtten de stralen van de zon.

Een vreselijke gedachte schoot door Barbara’s hersenen. Als de Euro-5 in de onmetelijke ruimte hen nou eens zou missen? Maar meteen verdrong zij die gedachte weer. De Vos en zijn mannen stonden voor niets. Dit was voor hen een peuleschil.




HOOFDSTUK 2

Materie en antimaterie




De Vos had inderdaad opdracht gekregen om de gestrande vliegtuigpassagiers over te laten aan de hoede van de ijsbreker. „IJlopdracht! Fleur-2 is terechtgekomen in eenzelfde lichtstoot als welke de Boeing heeft getroffen. Het metalen omhulsel begeeft het. Hier volgt de positie van de twee inzittenden. Neem meteen diezelfde positie in, pik de twee inzittenden op uit de ruimte en keer onmiddellijk terug naar de basis.”

Prosper Debruijckere tekende de aangegeven positie op in een gewoon notitieboekje met een stompje potlood, hetgeen te midden van de modernste apparatuur een vreemde indruk maakte.

„Ze hebben Willy Lemberg en Barbara Bright te pakken,” zei De Vos.

„Zitten die dan in de capsule?” vroeg Jef Devoort verbaasd.

„Ja. Ik wist het, maar ik wilde jullie een verrassing bereiden.”

„Wie hebben de capsule eigenlijk te grazen genomen?” vroeg George Minco vanuit de verbindingskamer. „Zou er dan opzet in het spel zijn?”

„Ik vrees dat we dat de komende dagen zullen moeten gaan uitzoeken. Maar eerst zullen we ons om onze vriendinnen bekommeren. Ze zullen wel met smart op ons zitten te wachten.”

„Misschien hangen ze al in de ruimte,” sprak Hans Weiss. „Laten we hopen, dat ze niet een of andere schok hebben gehad, waardoor ze zijn weggedreven uit de aangegeven positie.”

Prosper Debruijckere programmeerde zelf de computer. 

Marc Bonjour, die de technische bevelvoering had, koppelde de computer op het stuurmechanisme. Het anders zo drukke baasje was nu opmerkelijk stil. Tijdens spannende momenten praatte hij altijd in zichzelf. „Mooie boel. Een soort lichtkanon. Wat kan dat nu weer betekenen? Wie is daarvoor verantwoordelijk? Wij moeten die zaak natuurlijk weer gaan uitzoeken. Net nou mijn vrouw verjaart... Volgende week.”

„Schip in aangegeven koers,” meldde Prosper.

De Vos had even tevoren al een start laten maken. Op de atomaire motor schoot het schip omhoog. Geleidelijk, maar zeer vlug werd de snelheid opgevoerd. De drukinstallatie zoemde harder. Meteen na de koppeling van de computer op het stuurmechanisme voelden ze, dat de Euro-5 een lichte zwenking maakte.

„Afstand?” vroeg De Vos.

„Tweehonderdveertig in rechte lijn.”

„Camera’s.”

„We zoeken al,” zei Basje Goris, die de neuscamera bediende.

Alle camera’s waren gericht op de plek, waar Willy Lemberg en Barbara Bright zich hopelijk zouden bevinden. De radar kon niet gebruikt worden om het tweetal op te sporen, maar toch had Gino Cardinale de radar ingeschakeld. Hij was de eerste, die contact kreeg.

„Tientallen echo’s,” rapporteerde hij. „Waarschijnlijk zijn het de brokstukken van de capsule, die in de ruimte zweven. Dat kan gevaar opleveren, chef.”

„Manfred, George, beman de twee ionisatiekanonnen. Overgaan op handbesturing. Jef, snelheid minderen tot A en gereedhouden voor verdere vermindering.”

Ze waren de twee vrouwen al tot op drie kilometer genaderd toen ze via de camera’s pas visueel contact kregen. „Daar zijn ze... hand in hand!” klonk de stem van Basje. Beide vrouwen verschenen levensgroot op het scherm.

„Ze zien er niet bepaald charmant uit,” merkte Jef Devoort op. „Die pakken zijn nou niet direct flatterend.”

„Waar jij al niet op let,” riep Basje Goris.

„Snelheid minderen tot anderhalf. Geef lichtseinen. Ze moeten ons kunnen zien. Gino, hoe staat het met die brokstukken?”

„Het zijn er honderden, chef. Het scherm is bespikkeld met echo’s. Maar al die brokken blijven bij elkaar hangen. De twee vrouwen zijn wat van dat schroot afgedreven.”

„Goed zo. Pierre en George, jullie zorgen voor het oppikken van die twee via de neusklep, precies zoals we het geoefend hebben. Basje, na de reddingsoperatie zorg jij voor de ionisatie van dat ruimteschroot, maar tevoren zullen we proberen wat brokstukken aan boord te nemen voor onderzoek. Misschien zet dat ons op een spoor van wat hier gebeurd is.”

Willy en Barbara zagen de Euro-5 met vreugde naderbij komen. Ofschoon ze geen moment getwijfeld hadden aan de goede afloop, verkeerden ze toch in opperste spanning. Langzaam kwam het schip nader. Uit de waarnemingskoepels straalde een geruststellend licht. Verder waren alle boordlichten ontstoken.

Jef Devoort stuurde de Euro-5 met precisie naar het tweetal, dat nog steeds hand in hand in de ruimte hing. De grote neusklep opende zich en bood de gelegenheid in het binnenste van de Euro-5 te kijken, de zogenaamde kleine hal, welbekend bij Barbara Bright, die al verscheidene reizen met de Euro-5 had meegemaakt. Het grote schip schoof als het ware met geopende muil naar de twee vrouwen toe en nam die binnenboord, samen met enkele kleine overgebleven brokjes van de capsule. De druk in de kleine hal was geheel weggevallen. Daardoor bleven Willy en Barbara boven de metalen bodem zweven, elkaar nog steeds bij de hand vasthoudend. Dan sloot de klep zich weer. De druk herstelde zich snel en met een plof kwamen beide dames op de bodem terecht.

Meteen snelden Pierre en George naderbij. Veiligheidshalve waren ook zij gekleed in ruimtepakken.

Willy schoof het scherm van de helm weg en zuchtte: „Tjonge, wat ben ik blij jullie te zien! Ik wist wel dat jullie zouden komen, maar als je vrij in de ruimte hangt, weet je toch maar nooit wat er allemaal kan gebeuren.”

„Welkom, welkom,” grijnsde George Minco, waarbij zijn reusachtige tanden achter zijn dikke lippen allemaal bloot kwamen. „Het is ons een eer jullie aan boord te mogen hebben.”

„Kom snel mee naar de chef,” sprak Pierre. „Die wil precies weten wat er gebeurd is.”

Peter de Vos stond intussen in permanent contact met sectie-3 in Parijs. Hij rapporteerde dat de reddingsoperatie voltooid was en dat hij zich nu gereed maakte om het overgebleven ruimteschroot op te ruimen. Maar dat karwei ging niet door...

„Vijf, hier drie. Laat het ruimteschroot maar waar het is. Het is te gevaarlijk om op die plaats langer te blijven hangen dan nodig is. Keer onmiddellijk terug naar de basis. Daar ontvangt u nadere orders. Generaal Grazza wacht op u. Ik moet u van hem de groeten doen. Good luck and so long.”

De Vos knikte. Op de achtergrond van zijn gedachten had al die tijd het onbehaaglijke gevoel rondgespookt, dat het op dit punt van de ruimte niet veilig was. Hier was de capsule onverwachts in zo’n geheimzinnige lichtbel terechtgekomen en een aantal kilometers lager, in de atmosfeer, was een vliegtuig hetzelfde overkomen. Waarom zou zich een dergelijk verschijnsel niet voor de derde keer kunnen voordoen?

„Bevel tot ionisatie is ingetrokken!” sprak De Vos. „We vertrekken meteen naar de basis. Prosper, geef de koers. Jef, zet de terugtocht in, op handbesturing op gegist bestek. En Basje, zorg ervoor dat onze gasten wat lekkers te eten en te drinken krijgen, want daar zullen ze wel trek in hebben.”



Twee dagen lang had het in Parijs geregend, een druilerige, winterige regen met veel wind. Maar toen de helikopter van de Franse marine ’s ochtends neerstreek op Orly scheen de zon. De machine daalde tot vlak bij de gereedstaande auto. Twee passagiers stapten uit. De een was Peter de Vos, gekleed in beige broek, gewatteerd windjack en halfhoge, bruine rijgschoenen. De ander was generaal Grazza, die zich mopperend uit het toestel hees. Hij was zwaar gebouwd en droeg, zoals gewoonlijk, een wat morsig kostuum met vest. Zijn kleren slobberden altijd om zijn omvangrijke lichaam. Niemand kon zich herinneren de Italiaan ooit in uniform te hebben gezien.

Hij gromde wat tegen de chauffeur. De onverstaanbare woorden waren bedoeld als een compliment voor de prompte bediening, maar ze klonken als een terechtwijzing!

„U zult wel weten waar u ons moet afleveren,” zei De Vos vriendelijk. „Jawel, captain De Vos! Binnen tien minuten zijn we op de plaats van bestemming.”

De plaats van bestemming was een gebouw van drie verdiepingen, in het zuiden van Parijs, vlak bij de Porte de la Plaine. In het gebouw was een afdeling gevestigd van de Parijse universiteit, de Sorbonne, die zich speciaal bezighield met uitwisseling van wetenschappelijke gegevens tussen Europese universiteiten. Voor die dag was er een vergadering belegd, waaraan mensen zouden deelnemen uit Frankrijk, Duitsland, Engeland en Noorwegen, allemaal landen die betrokken waren bij het zogenaamde ‘lichtincident’.

Er was de afgelopen dag veel geschreven en gesproken over het merkwaardige en gevaarlijke verschijnsel, maar tot op die dag had niemand er een wetenschappelijke verklaring voor kunnen geven. Ook Amerika en de Sowjetunie waren uitgenodigd aan de vergadering deel te nemen, omdat beide landen een geweldige kennis hadden van verschijnselen vanuit de ruimte. Zowel Amerika als Rusland hadden een vertegenwoordiger gestuurd.

In de hal werden Grazza en De Vos opgewacht door Willy Lemberg en Barbara Bright, die de dag tevoren al naar Parijs waren teruggekeerd. Ook bevonden zich daar de gezagvoerder van de Duitse Boeing en de kapitein van de ijsbreker, die per vliegtuig vanuit Noorwegen naar Parijs waren overgevlogen. In de vergaderzaal, die veeleer een collegezaal leek, waren vijftien mensen verzameld.

Grazza en De Vos waren ‘gewone’ deelnemers. Niemand wist, dat zij medewerkers waren van de Europese Coalitie. Op de deelnemerslijst was vermeld, dat zij afkomstig waren van het wetenschappelijk centrum van de Europese Gemeenschap, de E.E.G.

De leiding van de vergadering had een Franse professor, Monsieur Carpay. Hij bleek een man van weinig woorden en kwam, in het Engels, meteen ter zake.

„Zoals u weet, zijn we hier samengekomen om te proberen enig licht te werpen op het verschijnsel boven de Noordelijke IJszee, dat vlak na elkaar twee ernstige ongelukken heeft veroorzaakt. Een vliegtuig en een ruimtecapsule van het Franse onderzoekcentrum zijn vernietigd. Gelukkig hebben zich geen ernstige persoonlijke ongelukken voorgedaan, maar het verschijnsel kan zich herhalen. Wij moeten weten wat er gebeurd is. Als het verschijnsel zich opnieuw zou voordoen, kunnen er doden vallen, veel doden. Vliegverkeer boven de pool is met ingang van heden verboden, zodat niet direct voor verdere ongelukken gevreesd hoeft te worden, maar het verschijnsel zou zich ergens anders kunnen herhalen, waarbij ik denk aan Groenland, Alaska, het noorden van Rusland. Wij zullen al onze kennis en onze ervaring moeten bundelen om tot een voorlopige conclusie te kunnen komen. Daarom zijn wij hier. Ik stel voor, dat allereerst de captain van de verongelukte Boeing vertelt wat er volgens zijn waarneming gebeurde, waarna Miss Lemberg en Miss Bright hun ervaring kunnen vertellen.”

Het duurde een halfuur voordat de gezagvoerder en Barbara Bright met hun relaas klaar waren. Tot zover was er weinig nieuws onder de zon.

Professor Carpay nam weer het woord. „We hebben nog weinig gelegenheid gehad om de brokstukken van de Boeing en van de ruimtecapsule te onderzoeken, maar één ding staat onomstotelijk vast: de ongelukken werden veroorzaakt door een vergaande metaalmoeheid. In de lichtbundel moet het metaal zo’n felle, allesdoordringende straling hebben opgelopen, dat de structuur werd aangetast. Het metaal scheurde en verbrokkelde zelfs. Merkwaardig is, dat andere stoffen geen gevolgen hebben ondervonden van deze straling. Ook de mensen, die aan de straling werden blootgesteld, hebben daarvan geen nadelige gevolgen ondervonden, voor zover we nu kunnen nagaan.”

„Mag ik vragen met wat voor straling we te doen hebben?” vroeg de Russische afgevaardigde, een klein, somber mannetje dat met scherpe stem gebroken Duits sprak.

De Vos was degene, die antwoord gaf. „Het was een zeer intense ultraviolette straling.”

„Mag ik weten hoe u aan die wetenschap komt?” vroeg de Rus.

„Er was toevallig een vliegtuig aanwezig, dat de straling heeft kunnen meten.”

„Toevallig?” vroeg de Rus argwanend.

„Inderdaad, toevallig, net zo toevallig als die Engelse ijsbreker. Het vliegtuig, waarop ik doel, had apparatuur aan boord om straling te meten.”

„Zo, zo, een weerkundig vliegtuig dus.”

„Niet helemaal, maar zoiets.” De Vos liet de Rus maar zo wijs als hij was.

Het mannetje stelde echter steeds meer vragen. Het was duidelijk, dat hij de zaak niet vertrouwde. „Is het soms mogelijk, dat een Europees land proeven heeft genomen in de poolstreken, proeven met wapens of iets dergelijks? Kan een van die proeven soms uit de hand zijn gelopen?”

„Daarvan is mij niets bekend,” gromde Grazza. „Is het soms mogelijk dat Rusland proeven heeft genomen in de poolstreken, proeven met een of ander wapen?”

„Nee! Dat ontken ik! Is het mogelijk dat er behalve UV-straling nog andere straling is vrijgekomen? Het is mij niet bekend, dat UV-straling de structuur van metalen kan aantasten.”

„Als de straling intensief genoeg is, kan ook UV-straling metaal aantasten, net zo goed als die straling uw huid aantast wanneer u al te lang in de zon blijft liggen.”

Het gesprek werd steeds kribbiger. De Amerikaan zat grijnzend te luisteren.

Grazza vervolgde: „Eén ding is in elk geval zeer bijzonder. Degenen, die in de ruimtecapsule zaten, weten met zekerheid dat de lichtbundel niet vanuit de ruimte kwam, maar vanaf de aarde, vanuit de atmosfeer, waar de capsule boven hing. Dat wijst op aardse oorsprong.”

„Daarmee ben ik het eens,” sprak de Amerikaan. Het was de eerste keer, dat hij een mond opendeed.

De man van sectie-2 mengde zich nu in het gesprek. „Toch kan de straling afkomstig zijn geweest uit de ruimte. Het zou kunnen, dat de straling de atmosfeer heeft geactiveerd, waardoor die begon te lichten.”

„Onzin,” zei de Amerikaan.

„Verklaar u nader!” siste de Rus nijdig tegen de Amerikaan. „Aan opmerkingen zonder bewijskracht hebben we niets! Dit is een wetenschappelijke bijeenkomst, meneer en geen vrijblijvend praatgroepje.”

„Ik bedoel,” zei de Amerikaan rustig, „dat het verschijnsel erop wijst, dat het licht onmiskenbaar vanaf de aarde kwam. Ik wil hierop niet verder ingaan, omdat één ding mij veel meer interesseert: geen enkele persoon heeft schade van die straling opgelopen, terwijl de huid toch ernstig door ultraviolette straling kan verbranden. Hoe is dat te verklaren?”

„Heel eenvoudig,” antwoordde de man van sectie-2. „De UV-straling werd volledig door het metaal geabsorbeerd. De structuur van het metaal werd verwoest, net zoals een menselijke huid verbrandt, wanneer die al te lang aan de UV-straling van de zon wordt blootgesteld. Ook bij het metaal bleek de verwoesting even nadien pas duidelijk. Het metaal werd de redding van de mensen. Het is overigens nog niet helemaal duidelijk of ook andere stoffen dan metalen door de rechtstreekse abnormale straling aangetast worden.”

„Allemaal bijzaak, allemaal bijzaak,” siste de Rus. „Het gaat erom te weten te komen, vanwaar die straling afkomstig is geweest. Het lijkt mij beter de Amerikaanse regering om uitleg te vragen! Hier is kennelijk sprake van een proef met een nieuw vernietigend wapen, dat de wereldvrede kan bedreigen!”

„Ik protesteer!” schreeuwde de Amerikaan.

„Heren, heren,” zei professor Carpay. „Het heeft geen zin op deze wijze verder te gaan. Laten we redelijk blijven. We moeten ervan uitgaan dat we te maken hebben met een natuurkundig verschijnsel, dat aan de hand van natuurkundige wetten te verklaren valt. Pas als we die verklaring hebben, kunnen we proberen soortgelijke verschijnselen te voorkomen of ertegen te waarschuwen.”

Daarmee was iedereen het eens. Maar niemand zei iets.

Tot De Vos het woord nam. Hij voelde zich niets op zijn gemak in dit gezelschap, omdat hij niet wetenschappelijk geschoold was. „Voorzitter, als ik iets zou mogen zeggen? Ik geef toe dat het niet direct wetenschappelijk gefundeerd is, maar toch wil ik proberen een steentje bij te dragen aan het gesprek. Eén ding staat onomstotelijk vast: we hebben te doen met een abnormaal sterke ultraviolette straling, een straling die dus niet zichtbaar is. Toch is er tweemaal een felle lichtflits waargenomen. Dat zou een gevolg kunnen zijn van het feit, dat de UV-straling de atmosfeer activeerde, zodat de lucht fel oplichtte, zoiets als het noorderlicht. Dat zou ook verklaren waarom de lichtbel vanaf de aarde omhoog scheen te schieten. Door de enorme krachten werd de oplichtende atmosfeer omhoog geblazen, alsof er een explosie plaatsvond.”

Ze knikten.

„Dat zou mogelijk kunnen zijn,” mompelde de Rus. „Maar het zegt niets over het ontstaan van die UV-straling.”

„Nee, dat is juist,” antwoordde De Vos. Hij voelde zich door het compliment wat steviger in zijn schoenen staan. „Ik ben geen wetenschapper, maar ik probeer de vorderingen van de wetenschap wel zo goed mogelijk bij te houden. Daarom heb ik verschillende artikelen gelezen over het ontstaan van ultraviolette straling. Ik herinner mij een artikel, waarin werd bewezen dat een zeer sterke UV-straling optreedt wanneer antimaterie in aanraking komt met gewone materie.”

Hij zweeg. En meteen zag hij, dat ze hem beschouwden als een amateur die onzin uitkraamde.

„Antimaterie?” vroeg professor Carpay. „Tja, De Vos, het is leuk opgemerkt, maar eh... misschien is het u bekend dat in onze atmosfeer, dat zelfs in ons heelal geen antimaterie kan bestaan?”

De Amerikaan zat hardop te grinniken en schudde het hoofd. De Rus zei helemaal niets. Willy Lemberg keek van de een naar de ander en snapte maar half waar het om ging.

De Vos had in zijn jarenlange ervaring geleerd, dat het woord ‘onmogelijk’ beter nooit gebruikt kon worden. Maar dat kon hij in dit gezelschap niet zeggen! Zijn ervaringen als captain van de Euro-5 moesten geheim blijven. Hij sprak verder: „Kan het mogelijk zijn, dat er toch kleine hoeveelheden antimaterie ons zonnestelsel zijn binnengedrongen? Ik bedoel... eh...”

„Kletskoek!” zei de Amerikaan. „Ik dacht, dat dit een wetenschappelijke bijeenkomst was en geen gezellig kletskransje. We zullen ons op andere punten moeten concentreren en dat kost tijd. Ik stel voor om eerst maar eens koffie te gaan drinken. Daarna kunnen we verder praten.”

„Goed idee,” zei de voorzitter. „Ik schors de vergadering tot elf uur. Koffie wordt geserveerd in het restaurant.”



Even later zaten De Vos, Grazza, Willy en Barbara bij elkaar in de diepe fauteuils.

Barbara Bright nam geen blad voor de mond. „Captain, ik geloof dat je daarnet afging als een gieter, toen je begon over die antimaterie. Ik had echt met je te doen.”

Tot ieders verwondering gromde Grazza. „Ik had helemaal niet met hem te doen! Hij kon best weleens gelijk hebben!”

Ook Benito Grazza had geleerd het woord ‘onmogelijk’ nooit in de mond te nemen.

„Sectie-2 heeft verleden jaar twee studies gemaakt over antimaterie. Die zouden we eens nader moeten bekijken.”

Barbara Bright zweeg even en zei dan: „Sorry, captain, ik meende...”

„Het is wel goed,” zei De Vos lachend.

„Jullie hebben het de hele tijd over antimaterie,” zei Willy Lemberg. „Wat moet ik me daarvan voorstellen? Ik begrijp het niet helemaal.”

„Jij hebt toch ook op de middelbare school gezeten?” zei Barbara.

„Jawel, maar het enige dat ik me ervan herinner, is, dat antimaterie niet kan bestaan. Daarom is er op school weinig aandacht aan geschonken.”

„Antimaterie kan niet bestaan in onze aardse leefsfeer,” antwoordde De Vos. „Zo heel veel weet ook ik er niet van, maar één ding weet ik wel: buiten onze eigen leefsfeer kan antimaterie wel degelijk bestaan.”

„Hoe moet ik me antimaterie voorstellen?” vroeg Willy. „Ziet dat spul er anders uit dan onze eigen materie... dan het hout waarvan deze stoel is gemaakt of steen of het koperbeslag van de bar?”

„Antimaterie ziet er precies hetzelfde uit als gewone materie, zoals we die hier kennen, hout, steen, ijzer en weet ik veel. En toch is er een verschil, een gevaarlijk verschil. Antimaterie is namelijk anders opgebouwd dan onze eigen materie. Als je wilt, leg ik het je uit.”

„Alsjeblieft niet,” sprak Barbara Bright met een vies gezicht. „Ik heb geen trek meer in colleges.”

„Vertel op,” lachte Willy Lemberg. „Maar erg kort en simpel, eenvoudig, niet ingewikkeld!”

„Nou, het is niet ingewikkeld. Je weet dat elke stof is opgebouwd uit kleine deeltjes, moleculen en dat elke molecuul weer is opgebouwd uit atomen. Alle atomen bestaan uit minieme deeltjes, die je je kunt voorstellen als bolletjes. Er zijn drie soorten bolletjes...”

„Ja, zeg...” mompelde Willy, „ik ben geen kleuter! Die bolletjes van jou zijn elektronen, protonen en neutronen. Protonen en neutronen vormen de atoomkern en de elektronen zwermen om die kern heen. Dat weet ik allemaal al. Ga nou maar verder.”

Barbara grinnikte en Grazza zat met een ondoorgrondelijk gezicht toe te horen.

„Prima, ik ga verder.” De Vos nam een slok koffie. „De elektronen en protonen zijn elektrisch geladen. Elektronen hebben een negatieve lading, protonen hebben een positieve lading. En neutronen zijn neutraal, zoals de naam al zegt. Nou, om die lading draait de hele zaak! Het is namelijk theoretisch bewezen, dat er ook stof moet zijn, materie, waarvan de lading van die deeltjes precies omgekeerd is. De elektronen zijn positief geladen. Daarom noemen ze die ook anders, namelijk positronen. En de protonen hebben een negatieve lading. Daarom worden die antiprotonen genoemd. De neutronen in die materie heten antineutronen. En de stof, die op die manier is opgebouwd, heet nou antimaterie. Dat is alles. Ik zou nog iets kunnen vertellen over het gewicht, dat je kunt uitdrukken in een formule 9, 1-10...”

„Hou op, hou op,” sprak Willy. „Hartelijk bedankt voor de uiteenzetting, maar nu weet ik nog niets.”

„Ik was nog niet klaar,” grijnsde De Vos. „Wat is namelijk het geval? Materie en antimaterie kunnen niet bestaan wanneer die twee bij elkaar komen. Door hun verschillende lading heffen de atomen elkaar op. Het gevolg is, dat de materie en antimaterie in een flits verdwijnen als die met elkaar in contact komen. De atomen, dus het hele spul, worden omgezet in energie, niet in een explosie, maar in pure straling, voornamelijk ultraviolette straling. En dat is het. Bedankt voor de aandacht. Mag ik nog een kop koffie?”

Nu pas veerde Willy Lemberg op.

Ook Barbara Bright kreeg opeens meer belangstelling. „Ultraviolette straling,” sprak ze. „Dus jij denkt dat die enorme ultraviolette straling ontstaan is, doordat materie van onze aarde en antimaterie met elkaar in contact zijn gekomen?”

„Jawel, dat denk ik inderdaad.”

„Maar... maar waar kwam die antimaterie dan vandaan? Je hebt zelf gezegd, dat antimaterie in onze eigen aardse leefsfeer niet kan bestaan.”

„Klopt. Die antimaterie moet dus ergens anders vandaan zijn gekomen, waarschijnlijk uit de ruimte waar geen gewone materie aanwezig is. De ruimte is leeg, zoals je weet. Met steeds oplopende snelheid kan antimaterie zijn doorgedrongen tot bij onze aarde, waar die in aanraking kwam met gewone materie, lucht van onze eigen atmosfeer of regelrecht met het metaal van jullie ruimtecapsule.”

„Wacht even,” gromde Grazza. „Je zei, dat de ruimte leeg is en dat die zogenaamde antimaterie daarom kon doordringen tot in onze atmosfeer. Maar ook in de lege ruimte zweven gewone atomen of misschien zelfs wel moleculen rond. Wanneer de antimaterie die moleculen raakt, dan krijg je toch ook een lichtreactie. En dan is de antimaterie dus al opgelost, voordat die de kans heeft gekregen onze atmosfeer te treffen.”

„Dat klopt. Ik neem dan ook aan, dat veel van die antimaterie al vernietigd is, voordat die ons kan bereiken. Maar het is mogelijk, dat kleine hoeveelheden geen gewone materie getroffen hebben tijdens hun reis hierheen. En daarmee hebben wij waarschijnlijk te maken gehad. De ultraviolette straling moet zo hevig zijn geweest, dat hij de structuur van metaal volledig doorboorde en de samenhang verwoestte. De gevolgen zijn jullie bekend.”

„Allemaal goed en wel,” mompelde Grazza, „maar het blijft gissen. Je hebt geen enkel bewijs. Het lijkt onmogelijk. Waar kan die antimaterie van afkomstig zijn?”

„Niet uit ons eigen heelal,” antwoordde De Vos. „We weten dat er via een Zwart Gat een verbinding kan zijn met een ander heelal. We zijn er zelf een keer geweest. Tussen dat andere heelal en ons eigen heelal kan een gat zijn ontstaan, waardoor de antimaterie uit dat andere heelal ontsnapt.”

„Een gat in ons heelal?” vroeg Barbara Bright.

„Ja, een gat in ons heelal.”

„Het zou voor die antimaterie lichtjaren kosten om ons te bereiken,” sprak Grazza. 

„Dat is niet per se noodzakelijk. Omdat de snelheid steeds oploopt, kan de snelheid van het licht bereikt worden. We weten wat er dan gebeurt. We hebben het ervaren met onze eigen Euro-5. De materie wordt verplaatst. Binnen enkele seconden kunnen lichtjaren overbrugd worden.”

„Hoe kan het gat in het heelal dan zijn ontstaan?” vroeg Willy.

„Dat weet ik niet.”

„Kan de antimaterie door een Zwart Gat zijn ontsnapt? Of door een zogenaamd Wit Gat?”

„Ik zei al dat ik het niet weet. Maar volgens mij zouden we ons onderzoek moeten richten op antimaterie. Dat zou weleens tot bijzonder belangwekkende ontdekkingen kunnen leiden.”

Barbara Bright schudde het hoofd. Ze geloofde niet veel van de theorie die De Vos had opgebouwd.

Maar Grazza dacht daar kennelijk anders over. „Ik zal naar voren brengen wat je hebt gezegd,” sprak hij.

Er werd gebeld, ten teken dat de conferentie voortgezet zou worden. Grazza vroeg als eerste het woord. Hij had precies begrepen wat De Vos bedoelde. Hij kreeg steun van de twee wetenschapsmensen van sectie-2, die de theorie zelfs konden ondersteunen met tabellen en formules. Maar de anderen voelden er weinig voor het verdere onderzoek te richten op antimaterie.

„Ik heb waardering voor de goede bedoelingen,” zei de Amerikaan, „maar volgens mij is het verloren tijd. We moeten aan iets anders denken. Het verschijnsel kan samenhangen met een onwaarschijnlijk grote onweersbui. We weten nog steeds niet precies welke gevolgen de bliksem kan hebben.”

„Er is alleen UV-straling geconstateerd en geen gedonder,” zei De Vos ongeduldig.

Er ontspon zich een verhitte discussie. Alleen de Rus zei niets en zat slechts gemelijk toe te horen. Twee uur aan een stuk werd er gepraat en het resultaat was nihil.

Tot Grazza zei: „Hoe dan ook, wij in Europa gaan ons onderzoek helemaal concentreren op het verschijnsel antimaterie. En wanneer Amerika of Rusland ons daarbij niet willen helpen, dan doen we het alleen. We zijn daartoe best in staat. We hebben op dit gebied zelfs al eens twee onderzoeken gepleegd. De rapporten daarover bevinden zich in Lyon. Ik zal vragen die rapporten hierheen te brengen, dan kunt u daarvan kennis nemen. Misschien brengt u dat op andere gedachten. Overigens zijn wij volledig bereid u van alles op de hoogte te houden. Ik dank u voor de aandacht en ik stel voor nu een eind aan de discussie te maken.”

In een wat geprikkelde stemming werd de eerste vergadering besloten. 

Grazza stapte meteen naar de telefoon om het onderzoekscentrum in Lyon te bellen. De twee rapporten over antimaterie zouden diezelfde avond nog per auto naar Parijs worden gebracht. „Kan het niet per vliegtuig of helikopter?” vroeg Grazza.

Nee, dat was zo snel niet te organiseren. Bovendien ging het niet om geheime stukken.

Grazza bromde nog wat, maar hij had er vrede mee dat de rapporten pas de volgende ochtend in Parijs bekeken konden worden.

„Ik vond het zomaar een saaie bedoening,” sprak Willy Lemberg. „Ik snapte maar half waar ze het over hadden.”

„Ik heb me stierlijk zitten vervelen,” verklaarde Barbara Bright. „En dat nota bene in Parijs. Zullen we vanavond eens lekker uitgaan?”

Dat vonden De Vos, de Duitse vlieger en de Britse kapitein van de ijsbreker een uitstekend idee.

Grazza voelde er niets voor. „Jullie gaan maar,” zei hij. „Ik blijf thuis. Maar ik wens je veel plezier!”

„Vindt je verloofde het wel goed dat je op stap gaat in Parijs?” vroeg Willy Lemberg plagerig aan De Vos.

„O ja, die weet precies wat ze aan me heeft,” lachte De Vos, denkend aan zijn verloofde in Eindhoven. Dus gingen ze met z’n vijven die avond Parijs in, eerst eten in een klein restaurant, daarna naar een groots opgezette theateruitvoering en vervolgens naar een luxueuze dancing.



En terwijl ze zich uitstekend vermaakten, ging vanuit Lyon een Peugeot met twee inzittenden op weg naar Parijs. Het onderzoekscentrum in het zuiden van Lyon was een vestiging van sectie-2 der Europese Coalitie, maar de meeste mensen wisten daar niets van. Het wetenschappelijk onderzoek, dat er gepleegd werd, was bestemd voor de hele buitenwereld, voor zover althans geen geheimhouding was opgelegd.

De man, die de Peugeot bestuurde, was zwaar gepikeerd. „Juist nu mijn dochter verjaart!” mopperde hij. „Hadden ze nou niet iemand anders kunnen aanwijzen? En waarom moeten we met z’n tweeën rijden? Die rapporten zijn toch niet geheim!” Hij wees op de dunne tas op de achterbank. De rapporten, die erin zaten, waren niet dik, hooguit dertig betypte vellen.

„Je weet hoe Grazza is,” zei de ander. „Het zou kunnen zijn dat de bestuurder van de auto ziek wordt en dat hij daardoor de rapporten niet op tijd zou ontvangen. Ik moet mee om je te kunnen vervangen als je iets zou overkomen.”

„Mij overkomt niks,” bromde de bestuurder. „En Grazza is een perfectionist! Die neemt nooit risico!”

„Zit nou niet zo te mopperen! Nemen we de snelweg?”

„Natuurlijk! Ik wil zo snel mogelijk in Parijs zijn. Misschien rijd ik meteen wel terug.”

„Dat zou ik maar niet doen. Het is veel te ver!”

Nog voordat ze de snelweg konden oprijden, kregen ze politiecontrole. De bestuurder zwaaide meteen met zijn pas van de Europese Coalitie, die hem overal doorgang verleende.

De gendarme tikte aan zijn kepi. „Neemt u ons niet kwalijk, maar er is een uitgebreide controle vannacht. Er is een gevangene ontsnapt en we proberen die kerel te pakken, voordat hij kans krijgt het land te verlaten. Vermoedelijk krijgt u verderop nog wel een controle. Onze collega’s staan ook op de Autoroute.”

„Bedankt. En goede jacht!”

Even later zoefde de Peugeot met een snelheid van honderdtwintig kilometer per uur over de dubbelbaans-weg. Het was er niet druk. De bijrijder zat af en toe te dommelen. Ze schoten flink op. Nergens was politie te bekennen tot bij de eerste afslag naar Bière. Daar werden ze ingehaald door een politieauto, een snelle Citroen met zwaailicht. Er zaten twee gendarmes in de wagen, die naast hen ging rijden. Een van de gendarmes gebaarde ongeduldig naar de bestuurder, dat hij naar de kant van de weg moest gaan.

„Hé, wakker worden,” zei de bestuurder tegen de bijrijder, die mopperend wakker schoot en naar de gendarme in de andere auto keek. Hij haalde zijn pasje te voorschijn en stak het omhoog.

De politieman schudde echter ongeduldig het hoofd en gebaarde opnieuw dat ze naar de kant van de weg moesten gaan.

„Hé, zijn jullie gek geworden?” schreeuwde de man achter het stuur. „Wij moeten zo snel mogelijk naar Parijs en je ziet toch, dat wij een politiepasje hebben!”

De gendarme was echter onverbiddelijk en wees nu naar het bord ‘Bière’ boven het wegdek.

„Hij wil dat we de afslag nemen naar Bière,” riep de chauffeur kwaad. „Ook dat nog!”

„Ja, en je kunt beter doen wat hij vraagt, want hij begint ons van de weg te drukken!”

„Ja, inderdaad! Maar ik vraag naar zijn nummer en ik zal mijn beklag indienen. Daar kun je van op aan.”

„Doe nou maar wat die kerel wil!”

Terwijl ze de afrit opgingen, minderden ze vaart. De politiewagen reed nu voor hen, nog steeds met zwaailicht. De afrit maakte een scherpe bocht. Op dit uur van de nacht was nergens een andere auto te bekennen die ook naar Bière moest. Op de vluchtstrook, pal onder het viaduct, kwam de politieauto tot stilstand. De Peugeot stopte vlak achter de wagen. De twee gendarmes in hun bruine uniformen stapten uit.

„Ik zal die twee de waarheid eens even inpeperen!” gromde de man van sectie-2. „Ik zal die stumpers eens duidelijk maken met wie ze te doen hebben.”

Maar hij zweeg verbouwereerd toen hij zag, dat de gendarmes hun pistolen hadden getrokken.

„Hé, wat heeft dat te betekenen! Denken jullie soms dat wij... o wacht eens even... jullie denken waarschijnlijk dat een van ons die ontsnapte gevangene is, die naar het buitenland wil vluchten. Nou, dan zal ik jullie eens vlug uit de droom helpen. Ik ben...”

„Uitstappen!”

„Luister nou eens. Ik ben een...”

„Uitstappen, handen op het dak van de wagen, benen uit elkaar en geen beweging maken die mij niet aanstaat!”

De ene gendarme had het portier opengetrokken, pakte de chauffeur bij diens schouder en sleurde hem uit de auto! De ander deed hetzelfde met de bijrijder, die niet wist wat hem overkwam.

„Zeg eens, weten jullie wel met wie je te doen hebt? Als je de moeite neemt om even in mijn pasje te kijken.”

„Wij hebben niets met je pasje te maken. Wat zit er in die tas?”

„In die tas op de achterbank zitten een paar rapporten over zaken, waar jullie ook niets mee te maken hebben. Bovendien zou je niet eens begrijpen wat er in die rapporten staat, want...” Een hevige klap met de kolf van een pistool benam hem de adem. De man realiseerde zich maar half wat hem overkwam. Een tweede klap kwam zo hard aan, dat hij als een zoutzak op de grond viel.

De chauffeur had gezien, hoe de ene gendarme zijn metgezel met twee harde klappen buiten bewustzijn sloeg. „Hé, wat moet dat? Zijn jullie nou helemaal gek geworden? Blijf van die tas af! Laat die tas liggen, zeg ik! Ik zal mijn beklag doen en reken er maar op, dat...” Hij had gezien, dat de andere gendarme ook hem wilde neerslaan. De chauffeur deed wanhopig een stap opzij. Tegelijk schoot zijn voet uit om de politieman van zich af te trappen. „Ik... ik begin het te begrijpen... Jullie zijn geen gendarmes! Jullie hebben je vermomd om... om...”

Met die woorden wilde hij het tweetal afleiden om een snoeksprong te kunnen maken in de richting van de greppel. Maar hij had geen schijn van kans. Ineens werd hij van achteren beetgegrepen. Hij probeerde zich nog met een judogreep uit de omklemming te bevrijden, maar de ander sloeg al toe. Ook de chauffeur zeeg neer naast de auto.

De twee aanvallers handelden zonder één woord te zeggen. Heel nauwkeurig moesten ze hebben afgesproken wat er gedaan moest worden. De een sleepte de gevallen bestuurder van de Peugeot naar de greppel, waar al een hoop takken gereed lag om het lichaam mee te bedekken. De ander bleef intussen op de uitkijk staan en verwisselde zijn uniform voor een gewoon burgerkostuum. Daarna pakte hij de bijrijder bij diens benen en sleepte hem eveneens naar de greppel. Beide mannen werden gebonden met een stuk touw, dat ook al bij de takkenbos gereed lag. Onderwijl verwisselde de ander van kleding. Het zwaailicht op de auto bestond uit een lamp met magnetische bodem, die zonder meer van het dak gehaald kon worden.

Zodra ze allebei in burgerkledij waren, duwden ze de Peugeot naar de greppel op een plek, waar die vrij diep en zeer breed was. De auto schoof naar beneden en bleef met de neus in de modder steken. De ene kerel legde takken over de wagen, terwijl de ander snel even de inhoud van de bruine tas doornam. Hij knikte. Gedurende al die tijd was er geen woord gezegd. Ook nu spraken de mannen niet. Ze namen weer plaats in hun auto en reden kalm weg, in de richting van Bière, waar ze keerden om door te rijden naar Parijs.




HOOFDSTUK 3

Een gat in de zee




Het vijftal, dat die avond Parijs was ingegaan, kwam eigenlijk veel later thuis dan in de bedoeling had gelegen. De Vos, Barbara, Willy, de Duitse piloot en de Britse kapitein verkeerden in opperbeste stemming. Hoewel het al vrij laat was, besloten ze in de lobby van het hotel toch nog een kop koffie te nemen. „Dan bel ik intussen even op,” zei De Vos, „om te vragen of die rapporten al zijn aangekomen.”

„Zou je die rapporten dan nu nog willen doornemen?” vroeg Willy Lemberg verbaasd.

„Ja, waarom niet? Morgenvroeg zullen we erover moeten praten en dan heb ik geen tijd meer om me erin te verdiepen.”

„Nou, nou, jij bent ook onverwoestbaar,” zei de sleepbootkapitein. „Ik weet wel wat ik liever doe... Naar bed en slapen, slapen, slapen.”

De Vos stond al bij de telefoon en draaide een nummer. Zoals hij verwacht had, sliep Grazza nog niet. „Zijn ze al gearriveerd met die rapporten uit Lyon?”

„Nee, maar ze zullen nu wel vlug komen. Pak nog maar een kop koffie. Ik zal naar beneden komen, naar de lobby om op de auto uit Lyon te wachten.”

Een halfuur nadien was er nog steeds geen auto uit Lyon aangekomen. De rest van het gezelschap was al naar bed gegaan.

„Verdraaid, waar blijven ze nou?” mopperde Grazza kregelig. „Ze weten toch dat wij die rapporten nog moeten doornemen!”

„Ik weet niet of ze dat wel weten,” zei De Vos laconiek. „Ik zal even naar Lyon bellen om te vragen hoe laat ze zijn vertrokken.”

Spoedig had hij de dienstdoende ingenieur uit Lyon aan de lijn.

„Wat? Zijn ze nog niet aangekomen? Ze hadden zich drie kwartier geleden al moeten melden!”

„Hebben ze geen telefoon aan boord? Kunt u hen niet bereiken?”

„Nee. We zullen moeten wachten. Ik bel u over een halfuur terug om te vragen of de wagen dan is gearriveerd.”

De wagen uit Lyon bleef weg. Er verstreek een uur. Nog steeds niets.

Toen pas begon De Vos zich ongerust te maken.



Jean Baptist Romain was een vrijgezel uit Bière, die de bloemetjes graag buiten placht te zetten. Zijn lievelingskroegje stond voorbij de snelweg aan een landweggetje, midden in het vrije veld. Hij ging er altijd heen per fiets. Als hij terugging, fietste hij doorgaans stilletjes over de afslag, die eigenlijk alleen maar bereden mocht worden door auto’s. Het was al twee uur, maar hij kon zo laat thuis komen als hij wilde, want er wachtte toch niemand op hem.

Gelukkig waren er op dat uur geen auto’s, die naar Bière moesten, want dat zou talrijke gevaarlijke situaties hebben veroorzaakt. Jean Baptist Romain zwalkte namelijk van de ene weghelft naar de andere, omdat hij nogal was aangeschoten. Zachtjes neuriede hij een wijsje en ineens meende hij, dat iemand met hem mee wilde zingen. Hij stapte van zijn fiets, lachte een beetje en riep: „Hé, vriend, waar zit je ergens? Wil je meezingen? Vooruit dan... Sur le pont, d’Avignon, on y danse...”

Inderdaad hoorde hij een menselijke stem, die klaaglijk vanuit het struikgewas scheen te komen. „Kom maar te voorschijn!” riep Romain met overslaande stem. „Ik weet al waar je zit! In de greppel! Daar!” Weer hoorde hij de stem. Nu pas merkte hij, dat het allesbehalve klonk als zingen of neuriën. Het was alsof de man in de greppel kreunde.

„Wat is er... wat heb je?” vroeg Romain. Hij wankelde naar de greppel, waarbij hij zijn fiets liet vallen, trok het struikgewas opzij en schrok zich een hoedje. Hij keek recht in het bleke gelaat van een man, wiens gezicht vol bloed zat en half in de modder was weggezonken. Het leek net een spookverschijning. „Huuuh,” mompelde Romain.

Hij dacht even dat hij zo dronken was, dat hij hallucinaties kreeg, maar de mond in het bleke hoofd mompelde duidelijk: „Help ons... we zijn ge... gebonden... help... help...”

Voorzichtig trok Jean Baptist Romain nog wat takken weg en dan zag hij een tweede man, die op zijn buik in de modder lag. En daarnaast zag hij een auto. „Aha, auto-ongeluk! Zeker te veel gedronken! Ik ga de politie waarschuwen!”

„Man... luister... luister alstublieft... Help ons hier eerst uit... Het is geen... geen ongeluk... Een overval... we... we zijn ge... gebonden... We kunnen hier niet alleen uitkomen. Mijn metgezel is... is gewond... buiten kennis... Help ons eerst...”

„Niks daarvan,” bromde de man met een dronkemansstem. „Ik weet wat je in deze omstandigheden moet doen! Nergens aankomen! Politie waarschuwen! Nu meteen!”

„Maar, man... waar... waar ga je dan heen?”

„Naar Bière! Blijf daar maar rustig liggen, dan gebeurt er verder niets. Het zal niet lang duren... Over anderhalf uur zijn we weer hier... ik en de gendarmes!” Het duurde even, voordat hij weer op de fiets zat. En zwaaiend en zwalkend reed hij over de volkomen verlaten weg naar de gendarmerie in Bière.



Aldus was het kwart voor vier geworden, voordat sectie-2 in Lyon op de hoogte werd gesteld. Twee minuten later werd Grazza gebeld. De Vos en hij waren nog steeds niet naar bed gegaan. Er moest een ongeluk zijn gebeurd, hoewel nergens melding van een ongeluk gemaakt werd. Grazza was steeds onrustiger geworden. „Het kan niet waar zijn... een ongeluk is uitgesloten.”

„Maar waar blijven ze dan? Die rapporten hadden we twee uur geleden al moeten hebben!” Telkens opnieuw werd er naar Lyon gebeld, telkens tevergeefs. In Lyon had men de beveiligingsgroep uit bed gehaald, maar ook die kon weinig doen. Iedereen verkeerde in spanning.

Tot vanuit de gendarmerie in Bière het bericht kwam van de overval. Toen sloeg de spanning meteen om in woede. Grazza stond zowaar in de telefoon te schreeuwen, wat hij nagenoeg nooit deed. „Hoezo overval? En waarom? Hebben ze die rapporten inderdaad geroofd?”

„Ja, ze hebben ook de tas meegenomen.”

„Waarom? Als ze hadden gevraagd om die rapporten in te mogen zien, zouden ze er ook nog koffie bij gekregen hebben, in de bibliotheek. Zijn de chauffeur en zijn bijrijder nog in Bière?”

„Ja, in het ziekenhuis. Ze hebben kunnen vertellen wat er gebeurd is, maar nu moeten ze met rust gelaten worden. Ze hebben allebei een hersenschudding. We hebben hier wel een theorie.”

„Theorie? Wat voor theorie? Over wat er gebeurd is?”

„Ja. Er is in Lyon een misdadiger ontsnapt, die probeert naar het buitenland te komen. De hele politie in deze omgeving is op zoek naar hem. Waarschijnlijk heeft die misdadiger, samen met een maat, een politiepatrouille overvallen en de uniformen van de gendarmes aangetrokken om op die manier te kunnen ontsnappen.”

„Is er melding gemaakt van een overval op een politiepatrouille?”

„Eh... nee, nog niet.”

„En waarom zouden die kerels een Peugeot overvallen om er wat waardeloze papieren uit te stelen en die wagen daarna in de plomp te duwen?”

„Eh... dat weten we niet.”

„Bedankt voor de mededeling. Nader bericht volgt. Blijf aan de telefoon!” Nijdig gooide Grazza de hoorn op het toestel. 

De Vos stond erbij te peinzen. Hij schudde het hoofd.

„Wat vind jij ervan?” grauwde Grazza.

„Laten we even logisch denken,” antwoordde De Vos. „Van dat verhaal over die bandieten geloof ik niets. Degenen, die de Peugeot hebben overvallen, was het wel degelijk te doen om die rapporten! En het was vakwerk! Ze beschikten over uniformen, zonder dat ze daarvoor eerst een politiepatrouille hoefden te overvallen. Ze wisten precies welke wagen ze moesten hebben, ze wisten precies waar ze hem moesten pakken, ze hadden al takken klaar liggen om de wagen en de twee inzittenden te verbergen, als ik het verhaal van de chauffeur moet geloven. Er is geen sprake van toeval! Het was pure opzet, de uitvoering van een plan door lieden, die deksels goed weten hoe ze dergelijke karweien moeten opknappen!”

„Jouw verhaal klopt niet,” zei Grazza. „Ten eerste: waarom doen ze zoveel moeite om die rapporten te roven, als ze diezelfde rapporten gratis en voor niets in Lyon kunnen inzien? Er stonden geen geheimen in. En ten tweede: hoe wisten zij dat die rapporten naar Parijs werden gebracht? Gisteren om deze tijd wisten wij nog niet eens, dat die twee rapporten hierheen getransporteerd zouden worden! Het klopt niet, het klopt niet!”

„Eén moment,” sprak De Vos.

Hij belde opnieuw het nummer van sectie-2 in Lyon. „Ja, hier De Vos uit Parijs. Ik heb nog een vraag over die rapporten. Zijn er meerdere exemplaren van?”

„Nee, er zijn wel kopieën van geweest, maar na drie jaar worden alleen de originele exemplaren nog bewaard. U begrijpt, als we meerdere exemplaren van elk rapport zouden moeten bewaren, dan hadden we een compleet nieuw gebouw nodig om al dat papier...”

„Ja, dank u zeer, ik weet al genoeg.”

Terwijl De Vos de hoorn weer op het toestel legde, keek hij Grazza aan. „De twee gestolen rapporten waren de enige, die voorhanden zijn. Dat betekent, dat we sectie-2 zullen moeten vragen opnieuw rapporten samen te stellen.”

„Moeten ze helemaal opnieuw beginnen?”

„Nee, de gegevens over hun onderzoekingen van destijds zullen nog wel beschikbaar zijn. Maar voordat ze de hele zaak opnieuw hebben gesorteerd en op schrift gesteld, kunnen er weken voorbijgaan!”

„Maar... maar... bedoel jij te zeggen, dat ze die rapporten alleen maar geroofd hebben om ons onderzoek, hier in Parijs, te vertragen?”

„Ja, dat denk ik inderdaad! Ze willen voorkomen, dat wij snel resultaat boeken!”

„Wie zijn „ze”?”

„Dat weet ik nog niet.”

„En waarom willen ze ons onderzoek naar die UV-straling vertragen?”

„Dat weet ik ook nog niet. Maar één ding is me nu wel duidelijk: met onze gissing naar UV-straling zitten we op de goede weg! En verder weet ik nog iets: die snelle, doeltreffende overval is zo perfect en zo vlug gepleegd, dat volgens mij zeer vakbekwame personen bezig zijn geweest. Dat was geen werk van een paar ordinaire onderwereldfiguren! Dat was werk van een geheime dienst!”

„Geheime dienst? Rusland? Amerika?”

„Dat hebt u mij niet horen zeggen,” sprak De Vos. „Maar de conclusie ligt voor de hand. Hoe wist die geheime dienst van het transport? Alleen degenen, die deelnamen aan ons gesprek hier in Parijs, waren op de hoogte. Een van de deelnemers moet dat bericht hebben doorgegeven.”

Grazza sprak een zeer lelijk woord. Hij gromde: „Die Amerikaan... Was hij het niet, die dat gepraat over UV-straling wegwuifde als enorme flauwe kul? Was hij het niet, die het gesprek steeds maar weer een andere wending wilde geven?” Grazza zweeg seconden lang, wel een halve minuut. Dan sprak hij met zachte stem: „Denk je dan, dat we de C.I.A. weer eens op ons dak hebben?”

„Dat zou me niets verwonderen. Wat doen we er tegen?”

„Alles wat we kunnen, al is dat niet veel. We kunnen niet gaan protesteren bij de Amerikaanse regering. Die houdt natuurlijk haar eigen geheime dienst de hand boven het hoofd. Bovendien hebben we geen enkel bewijs. En het blijft uiteraard altijd mogelijk, dat het niet de Amerikanen zijn, maar de Russen, die ons op een of andere manier een kool willen stoven! Als we nu eerst maar eens wisten wat er precies gaande is! Waarom willen ze voorkomen, dat wij snel en accuraat een oplossing aandragen voor die ultraviolette straling?”

„Hoe pakken we het aan?” vroeg De Vos zakelijk.

„Dat laat ik aan jou over. Sectie-5 heeft wel meer van dit soort akkefietjes aan de hand gehad. Het zal me niets verbazen als jullie binnen enkele dagen de oplossing hebben gevonden!” In feite was dat een besmuikt bevel om binnen enkele dagen uit te zoeken hoe de vork in de steel stak...

Willy Lemberg en Barbara Bright waren intussen ook verschenen en vernamen van De Vos, wat zijn vermoedens waren.

„Dus de Euro-5 komt weer in actie?” vroeg Willy.

„Voorlopig niet. Wat moeten we met de Euro-5? Ik denk, dat we het dichterbij de aardbodem moeten zoeken.”

„Wat is verder onze taak?” vroeg Barbara Bright aan Grazza.

Die had daar niet direct een antwoord op. De oefening met de ruimtecapsule boven de poolstreek was helemaal in het honderd gelopen. Verdere opdrachten voor Willy en Barbara waren er op dat moment niet.

„Ze kunnen hun steentje bijdragen aan ons onderzoek,” sprak De Vos. „We hebben al eerder samengewerkt. Als u nou even het hoofd van sectie-2 opbelt om die zaak in orde te maken, dan laat ik de bemanning intussen waarschuwen.”

„Goed,” bromde Benito Grazza.

En zo kwam het, dat Willy Lemberg en Barbara Bright volkomen onverwachts verzeild raakten in de avonturen, die de Euro-5 zou beleven in verband met het onderzoek naar de UV-straling.



Na ontvangst van het alarmbericht uit Parijs kwam de basis in de Franse Ardèche snel tot leven. Elk lid van de bemanning van de Euro-5 was present. Hans Weiss had het commando voor de tijd dat De Vos nog niet op het appèl verschenen was. Hij was groot, iets gezet, een statige verschijning die bijna nooit een uniform droeg, maar altijd een smetteloos maatkostuum, veelal met een fijn streepje en een dure stropdas. Hij bezat een zorgvuldig bijgehouden grijze snor naar Engelse mode. Met rustige stem riep hij de bemanning naar de hangar en legde uit wat er gaande was. De captain had hem telefonisch zo goed mogelijk ingelicht.

„Dat wordt dus zoeken langs de autosnelweg,” zei Basje Goris geringschattend. „Gewoon politiewerk.”

„Dat is dikwijls moeilijker dan een tocht naar een ander heelal,” zei Pierre Hasslenbourg, de wat droge, ernstige man uit de Elzas, hoogblond, vierkant gezicht, vader van twee kinderen.

„Zou die UV-straling echt iets te maken kunnen hebben met een ander heelal?” vroeg Manfred Blohm, die goed geluisterd had.

„Misschien krijgen we nog wel een opdracht om ook dat uit te zoeken,” sprak Hans Weiss. „Maar laten we beginnen met het bestuderen van de omgeving van Bière. We moeten elk hoekje en gaatje kennen. Prosper, kijk het archief eens na en probeer wat foto’s voor ons te projecteren op het scherm in de commandokamer. George en Jef, jullie lopen alles na wat we hebben over de C.I.A. Misschien hebben we een beschrijving van de agenten in Frankrijk, die de overval op onze mensen gepleegd zouden kunnen hebben. Verder zal ik de taken verdelen, zodat we allemaal precies weten wat we te doen hebben als De Vos hier is. O ja, nog één ding... We krijgen versterking.”

„Van sectie-2 misschien?” vroeg Basje Goris. „Denken ze daar, dat we het niet alleen af kunnen?”

„Inderdaad. Van sectie-2.”

„O... Wat mij betreft, kan er meteen een berichtje uitgaan, dat we geen versterking nodig hebben en dat wij mans genoeg zijn om...”

„Het zijn Willy Lemberg en Barbara Bright, die zijn toegevoegd aan ons...”

„Wanneer komen ze?” riep Basje Goris ineens enthousiast. „Verdraaid, dat is een verrassing!”

„Ik dacht daarnet te horen, dat je geen versterking nodig had?” merkte George Minco droog op.

„Dan heb je me verkeerd begrepen,” antwoordde Basje Goris zonder blikken of blozen. „Je moet beter opletten als ik wat zeg. Wanneer komen ze ook weer?”

„Dat heb ik nog niet gezegd,” sprak Hans Weiss serieus, „maar ze reizen mee met de chef. Vanmiddag arriveren ze per vliegtuig. Dan moeten wij klaar zijn met onze voorbereidingen. Over een halfuur zal ik nadere instructies geven.”

„Jammer, dat het schip aan de grond zal moeten blijven,” zei Pietro Germani, toen ze langs de Euro-5 liepen, die als een voorwereldlijk monster met geopende muil op de betonnen vloer van de hangar lag.

„Ja, die blijft voorlopig rustig liggen slapen,” antwoordde Manfred Blohm, op de romp kloppend en zijn sproetig gezicht vertrekkend in een spijtige grimas. Hij wist niet hoezeer hij zich vergiste...



Het gebeurde nog diezelfde dag, tegen zes uur, vlak voor de schemering, boven de noordelijke Atlantische Oceaan, niet ver van de Canadese kust. De zon stond nog laag aan de hemel, toen zij voor enkele momenten volledig opgelost scheen te worden in een gigantisch licht, dat ongeveer dertig seconden lang als een enorme koepel boven de zee scheen te hangen. Tientallen mensen hadden het waargenomen en konden naderhand een nauwkeurige beschrijving geven. Er was veel scheepvaartverkeer in het betreffende gebied.

Het begon met een waaiervormig licht, hoog in de lucht. Het was half bewolkt. Tussen de wolken door waren de witte guirlandes te zien, heel even maar. Dan werden de wolken door het licht opgeslokt. Een koepelvormige lichtbel daalde neer over de oceaan. Talrijke mensen werden verblind. Het was volkomen onwezenlijk: er klonk geen explosie. Het was bijna windstil en het bleef windstil. In een oogwenk overkoepelde de lichtbel het water over een oppervlakte van verscheidene kilometers. En dan werd het water in reusachtige zuilen omhooggetrokken. Het was alsof het uiteenspatte. De zuilen verdwenen in het witte licht en in de zee ontstond een gat. Het licht schoot vervolgens als een druppel van monsterachtige afmetingen weer omhoog, torenhoge watergolven met zich meezuigend. En pas daarna brak de hel los.

Door het verschijnsel moest een luchtledig zijn ontstaan boven het gat in het water. Met enorme kracht stroomde de omringende lucht daarna het vacuüm in. In een gebied, dat reikte tot ver boven het Canadese vasteland, brak een storm los, die een kwartier lang aanhield, een orkaan zoals de mensen daar nog nooit hadden meegemaakt.

Complete huizen werden weggevaagd. Woningen aan de rand van de zee, op de rotsen, werden met huisraad en alles erop en eraan in zee geblazen. Een houten steiger werd omhoog gezwiept en kwakte krakend neer op een rij pleziervaartuigen, die meteen tot brandhout werden gereduceerd. Van de drie bootjes, die niet door de steiger werden getroffen, werd er één uit het water getild en boven op een huis gesmeten.

Verhoudingsgewijs waren dat slechts kleinere ongelukken. De rampen op zee waren veel erger. Door de toestroming van het water naar het ‘gat’ in de zee ontstond een vloedgolf, die zeven schepen met zich meesleurde. Een van de schepen was een groot passagiersschip, op weg naar de wateren van Alaska met vijftienhonderd passagiers aan boord, die genoten van een cruise. De vloedgolf greep de boot precies in de flank en smeet hem met kracht omver. Een vissersboot werd twintig meter onder water gedrukt en brak finaal door midden, toen hij weer boven kwam.

Ook in de lucht deden zich rampen voor. Het verschijnsel openbaarde zich precies in een drukke vliegbaan. Juist omdat het vliegen boven de poolstreek nog steeds verboden was, hadden veel maatschappijen de iets zuidelijker gelegen route gekozen. Tegelijkertijd kwamen drie grote toestellen terecht in de lichtbel, die vanaf de zee omhoog steeg. Zonder uitzondering waren de gezagvoerders er zich meteen van bewust wat er gebeurde. Ze hadden het rapport van de Lufthansa goed bestudeerd. Voordat de rompen begonnen te scheuren, wisten ze het vasteland te bereiken. Een groot vliegtuig landde op een klein vliegveld aan de Canadese kust en sleurde vijf kleine toestelletjes met zich mee toen het over de grasmat gleed. De vleugels knapten af, de neus boorde zich in het land en net als bij de Duitse Boeing brak de romp door midden. Een ander vliegtuig, een vrachttoestel, maakte een buiklanding op het strand, terwijl het staartstuk wegens metaalmoeheid afbrak.

De piloot van een vliegboot van de Amerikaanse Kustwacht, die een zeer noordelijke route vloog, had het verschijnsel kunnen zien zonder er nadelige gevolgen van te ondervinden. Hij gaf zelfs een woordelijk verslag over de radio, omdat hij net op dat moment verbinding had met het kuststation. De woorden waren opgenomen op de band.

„Hier Flight Whisky Hotel 433, keerpunt zero bereikt. We maken een bocht en keren terug, kiezen positie op... mijn hemel... lieve help! Het lijkt wel een explosie van een kernbom! Een licht... een koepelvormig licht zie ik... twintig graden stuurboord... een licht. Het stijgt omhoog, steeds hoger. De zee is zwart... een kuil in de zee, dat zie ik! Er zal een schokgolf komen! We moeten afwijken naar bakboord! Minderen hoogte! Ik zie het licht nog steeds! Het is alsof het water vanuit zee wordt meegesleurd... Waar blijft de golf, de schokgolf? We hebben geen explosie gehoord. We hebben... we worden meegesleurd! Een storm... Ik heb het toestel niet meer in mijn macht, we worden naar het gat gesleurd... Ik zie een vloedgolf op zee... Een schip dat wordt... we worden omhoog gedrukt! We worden naar een vacuüm gezogen dat steeds hoger stijgt. Het lukt niet... de kist wordt omhooggestuwd... Misschien redden we het als we hoger komen. De vleugels moeten het houden... Ze móeten het houden! We zitten al op tienduizend voet... Het licht is weg! Het lijkt een kernexplosie, maar het kan geen explosie zijn, want we hebben niets gehoord dat duidt op... het... Het zou zo’n zelfde lichtbol kunnen zijn als waarvan sprake is in dat Duitse rapport dat we hebben moeten lezen! Dat moet het zijn... We stijgen niet verder... Ik heb de kist weer beet... het beestje luistert... het is weer bestuurbaar. We liggen bijna rustig in de lucht. Het is weer rustig. De motoren lopen regelmatig. Hallo... ontvangen jullie mij nog steeds? Hallo, hier Whisky Hotel 433, over!”

Een halfuur nadat het verschijnsel zich had voorgedaan, kregen de mensen, die zich in de nabijheid van het licht hadden bevonden, grote blaren op hun huid. Gelukkig hadden de meesten dikke kleding gedragen in de koude, noordelijke streek, maar elk onbedekt lichaamsdeel was verbrand. Degenen, die zich binnen hadden bevonden, waaronder alle vliegtuigpassagiers, mankeerden echter niets.

Heel snel kwam de hulpverlening op gang. Vanuit Canada en Amerika kozen talrijke schepen zee. Vliegboten van de Kustwacht werden ingezet. De zee bleef nog lang onrustig, maar wind was er niet veel. Het leek onmogelijk, maar het was alsof er niets gebeurd was. Het bandje, waarop de stem van de piloot was vastgelegd, werd de hele dag via de radio ten gehore gebracht, tot vervelens toe. Meteen werden er gissingen gemaakt over het verschrikkelijke natuurverschijnsel, maar een goede verklaring kon nog niemand geven. Dat maakte de angst onder de mensen, vooral aan de Canadese en de Noord Amerikaanse kust, nog groter.

„Het kan opnieuw gebeuren,” sprak een bekende televisiecommentator. „Het heeft geen zin het te ontkennen. We moeten ons voorbereiden! En we moeten eisen, dat alles wordt gedaan om de oorzaak op te sporen. Eén ding staat in elk geval vast: we hebben te maken met een zeer sterke ultraviolette straling, die de huid van honderden mensen heeft aangetast, alsof ze onvoorbereid urenlang op het strand in de zon hebben liggen bakken! Wij vragen ons af wat er gebeurt, als het verschijnsel zich opnieuw zou voordoen boven een bewoonde streek, boven een stad, Montreal, New York misschien... Alle wetenschappers zullen zich moeten verenigen om deze verschrikkelijke zaak te onderzoeken en dat moet nu gebeuren, nu meteen!”

Steeds kwamen er nieuwe berichten binnen. Ooggetuigen kwamen voor de camera’s en vertelden hun verhalen, terwijl de angst nog in hun ogen te lezen stond. En telkens volgden weer meldingen van scheepsrampen, die nog niet eerder bekend waren geweest.

Een van die schepen was de ‘Mercury’, een Engelse onderzeeboot die zich vlak bij het centrum van de storm had bevonden toen het geweld losbrak. De ranke boot werd door de natuurkrachten gegrepen toen hij aan de oppervlakte voer. Nog juist op tijd kon een S.O.S.-sein gegeven worden, vlak voordat de slanke romp naar de diepte werd geduwd, tot op de bodem van de zee, precies op een plek waar zich een bodemplateau bevond. De duiktanks waren onklaar geraakt. Bovendien haakte een van de stabilisatievinnen achter een massief blok, dat in duizenden jaren was opgebouwd door talloze schelpdieren. De bemanning leefde, maar kon op deze diepte niets ondernemen om weer boven water te komen.

Merkwaardig genoeg werd de vermissing van de Mercury niet gemeld. De duikboot voer onder de vlag van de Europese Coalitie. Hij was uitgezonden om in de nabijheid van de Poolzee waarnemingen te kunnen doen als zich het verschijnsel opnieuw zou openbaren. De hele boot was volgestouwd met apparatuur. De kapitein had vurig gehoopt dat het licht zich opnieuw zou manifesteren en dat hij er getuige van zou mogen zijn. Die hoop was in vervulling gegaan! Heel even had hij het licht gezien en er een zwaar verbrand hoofd aan overgehouden. Nu lag hij op de bodem van de Atlantische Oceaan, gelukkig niet op zeer grote diepte, maar niettemin diep genoeg om te wanhopen...



Sectie-5 in Frankrijk wist die middag nog van niets.

De Vos had snel een plan opgesteld, dat werd uitgevoerd onder leiding van Hans Weiss. De Vos zelf hield een toeziend oog op de verrichtingen van zijn mensen. Voorlopig waren slechts drie mannen naar de omgeving van Bière gestuurd.

De anderen zaten in de briefing-room van de basis in de Ardèche, waar enkele computers waren geïnstalleerd. Door tussenkomst van sectie-3 in Parijs hadden ze contacten met vijfendertig politiebureaus, met de Britse geheime dienst, MI-5 en met het Deuxième Bureau, de Franse geheime dienst.

De beschrijving, die ze van de overvallers hadden, waren heel oppervlakkig, maar toch voldoende. In minder dan een uur wist De Vos met wie hij te doen had. Talrijke foto’s en gegevens wezen naar een man, genaamd John L. Landers, woonachtig in Marseille, Amerikaanse nationaliteit. Hij stond bekend als een agent van de Amerikaanse C.I.A., die al verscheidene smerige karweitjes voor de dienst had opgeknapt.

Die dag was hij in alle vroegte doodmoe thuisgekomen, in gezelschap van een andere Amerikaan. De auto, waarin ze arriveerden, was een Citroen. Zodra ze naar binnen waren gegaan, werd dat gemeld door een gewone patrouillerende gendarme, die van zijn superieur echter de opdracht had gekregen John Landers goed in het oog te houden. Dat was niets bijzonders: alle buitenlanders, van wie men wist dat het geheime agenten waren, werden op last van het Deuxième Bureau in de gaten gehouden en over al hun bewegingen werd een kort rapport gestuurd naar Parijs.

Zodra daar het bericht binnenkwam, werd sectie-5 op het spoor gezet van Landers. Drie uur na diens thuiskomst werd wat aangekoekte modder geschraapt van de autowielen. Een kort onderzoek in Marseille wees uit, dat het een grondsoort was die in de omgeving van Bière veel voorkwam.

„We weten genoeg,” zei De Vos. „Weliswaar hebben we geen strikt bewijs, maar voor mij is de zaak duidelijk. Het is inderdaad de C.I.A. die weer eens een vuil spelletje speelt. Volgende vraag: waarom halen ze dergelijke smerige capriolen uit?”

„Dat gaan we uitzoeken,” antwoordde Hans Weiss. „Die John Landers kan het ons precies vertellen, als we hem maar lang genoeg aan de tand kunnen voelen.”

„Dan gaan we hem dus pakken,” zei Basje Goris vergenoegd.

„Reken maar. We nemen de auto naar Marseille. Vraag de politie daar om het huis van die Amerikaan in het oog te houden. We moeten weten waar hij heengaat, als hij dat huis zou verlaten.”

Alles werd voor het vertrek in gereedheid gebracht. De auto, een grote, zwarte Renault, kwam aanrijden. George Minco zou hem bestuderen. De Vos zou zelf meegaan, samen met Basje Goris en Pierre Hasslenbourg. Marc Bonjour bleef achter als commandant van de thuisbasis.

„We gaan!” riep Basje Goris, tuk op avontuur. „Straks krijg je de groeten vanuit Marseille!”

George Minco gaf vergenoegd gas, blij dat er ‘echte’ actie zou komen.

En op dat moment kwam Marc Bonjour naar buiten rennen op zijn korte benen, zwaaiend met een stuk papier, luidkeels roepend, schreeuwend, scheldend zelfs. Hij was nog geagiteerder dan gewoonlijk en dat wilde heel wat zeggen! „Stop... stop, halt! Niet vertrekken! Nieuwe orders! Van Grazza! Uit Parijs! Stop! Nieuwe orders! Al het vorige vervalt, alles vervalt!”

„Wat?” bromde Basje Goris onthutst. De Renault was nog niet in beweging gekomen.

De Vos griste het papier door het geopende raam uit de hand van Marc Bonjour en las de woorden. Hij zei: „Marc heeft gelijk. Alle vorige orders zijn herroepen. We gaan niet naar Marseille. We moeteen de C.I.A. laten voor wat die is.”

„Wat gaan we dan doen?” vroeg George Minco verbouwereerd. „Toch niet opnieuw computerwerk in de briefing-room?”

„Nee, een reddingsoperatie. Een duikboot onder bevel van sectie-2 is gezonken en ligt op de bodem van de oceaan. Wij zullen er met de Euro op af moeten.”

„Mooi werk,” sprak Basje, opeens weer tevreden. „Waardoor is die boot naar de kelder gegaan?”

„Je zult het niet geloven. Hij was daar om observaties te verrichten als de lichtbel zich weer zou laten zien. Welnu, dat is gebeurd!”

De anderen zwegen verbouwereerd. „Werkelijk waar?”

„Ja, dit keer schijnen er enorme rampen door te zijn ontstaan. Het fijne weet ik er nog niet van. Maar dat zal niet lang duren. Vooruit, de wagen uit! Naar de hangar! Contact opnemen met Parijs! En roep Jef, Pietro en Manfred terug uit Bière. Ik wil ze zo snel mogelijk hier hebben, in de Euro-5! Desnoods komen ze in een straaljager en springen ze er boven de basis uit. Schiet op! Waar wacht je nog op! Iedereen verzamelen!”

Ondanks alle haast kon de Euro-5 pas na anderhalfuur vertrekken. De opmerking van De Vos over de straaljager, waarmee het drietal vanuit Bière naar de basis getransporteerd zou moeten worden, was bedoeld als een grap, maar het gebeurde in werkelijkheid! Vanaf Lyon, waar de drie mannen waren afgezet, steeg een tweemotorig straaltoestel op, dat hen even later op de basis in de Ardèche afzette. Daarbij hoefden ze geen parachutesprong te maken.

De Euro-5 lag al gereed voor de start. Terwijl het schip startklaar was gemaakt, hadden Willy Lemberg en Barbara Bright alle gegevens verzameld over de gebeurtenissen boven de noordelijke Atlantische Oceaan. De Euro-5 was nog steeds niet opgestegen toen Barbara de rapporten al kon doorgeven.

„De meeste meldingen zijn afkomstig van sectie-2, doch daar weten ze ook alles maar van horen zeggen. Er moet een zeer groot brokstuk antimaterie zijn ontsnapt, dat nog veel massa had toen het met de aardse atmosfeer in aanraking kwam. Dat brok moet zo’n snelheid hebben gehad, dat het zelfs doordrong tot aan de zeeoppervlakte. Natuurlijk moet het grootste deel al in een flits zijn opgelost toen het met de lucht in aanraking kwam, maar het overgebleven deel raakte het water, dat samen met de antimaterie in ultraviolette straling moet zijn omgezet. De hele atmosfeer eromheen werd geactiveerd en lichtte op als een lichtbol, die snel opsteeg naar grote hoogte.” Barbara las het rapport voor op droge toon, maar toch klonk haar stem dramatisch.

„Verder,” zei De Vos. Ze stonden allemaal bij elkaar in de commandokamer, die daarvoor eigenlijk te klein was.

„Er moet in enkele seconden een enorme hoeveelheid water zijn omgezet. Er ontstond een gat in de zee. Verschillende schepen en ook enkele vliegtuigen zijn in die baaierd van geweld terechtgekomen. Ook aan de kust zijn grote verwoestingen aangericht, niet door de straling, maar door de storm, die meteen na die lichtflits optrad. Er ontstond namelijk boven het gat in de zee een groot vacuüm, waar de lucht met kracht naar toe gezogen werd. Ook is er een vloedgolf geweest.”

„Wat weet je precies over die onderzeeboot?” vroeg De Vos zakelijk.

„Het is een gewone Britse onderzeeër van het type Baracuda-2, de Mercury. Hij bevond zich voor het doen van onderzoekingen aan de rand van de plek waar het brok antimaterie moet zijn neergekomen en werd in het gat gezogen. De commandant kon nog juist zijn positie opgeven. De boot is niet meer boven water gekomen, maar het kan zijn dat hij met averij op de bodem ligt. Sectie-3 heeft ons opgedragen om te redden wat er te redden valt.”

„Waarom hebben ze geen vliegtuig uitgezonden om waarnemingen te doen?” vroeg Pierre Hasslenbourg.

„Dat was vermoedelijk te gevaarlijk,” meende De Vos. „Sectie-2 ging ervan uit, dat de antimaterie nooit verder zou kunnen doordringen dan tot in de buitenste lagen van de atmosfeer. Men heeft kennelijk aangenomen, dat daar de antimaterie door aanraking met onze lucht al zou oplossen. Een vliegtuig, dat zich daar zou bevinden, zou getroffen kunnen worden.”

„Dus ze hebben zich misrekend,” constateerde Basje Goris.

„Blijkbaar wel. Maar laten we geen tijd verliezen met praten. Dat doen we wel als de operatie achter de rug is. Iedereen op zijn plaats. Start over vijf minuten. Gino, geef me verbinding met Grazza. Barbara, geef de positie van die onderzeeboot door aan Prosper Debruijckere. Prosper, maak snel een bestek. Intussen stijgen we op en nemen een voorlopige koers.”

„Okay, chef,” zei Jef Devoort. Hij nam plaats in de stuurstoel. Iedereen had zijn positie ingenomen, toen de atomaire motor iets harder zoemde en de Euro-5 zijn neus naar de wolken richtte. Zodra ze op koers lagen, riep De Vos Basje Goris, George Minco en Pierre Hasslenbourg bij zich.

„Mannen, het is duidelijk wat voor werkzaamheden er in het verschiet liggen. Het wordt een operatie onder water en het is mogelijk, dat jullie het schip onder water moeten verlaten. Misschien kunnen we de sloep gebruiken, maar dat is niet zeker. Jullie zullen het eigenlijke werk moeten doen. Pierre, jij hebt het commando over de groep. Ik laat alles aan jou over.”

„Goed,” zei Pierre Hasslenbourg. Hij nam meteen het heft in handen. „Basje, haal drie duikpakken en breng die naar de kleine hal. Ikzelf zal de sloep in gereedheid brengen. Chef, waarschuw me als we boven de bewuste plek zijn.”

Tijdens de tocht kwamen steeds berichten binnen. Toen de computer op het besturings-mechanisme was geschakeld, werd de snelheid opgevoerd, maar algauw moest die weer worden teruggebracht, omdat de Euro-5 spoedig onder water zou moeten duiken.

„Er is in de omgeving van ons werkgebied veel scheepvaartverkeer,” sprak De Vos. „Het is daar een komen en gaan van boten, die allemaal deelnemen aan de reddingsoperaties, maar het is beter dat ze ons niet zien. Gino, neem het commando over. Klaarmaken voor landing en voor duiken.”

Gino Cardinale was een voormalige duikbootkapitein, die de Euro-5 tijdens een onderwater-opdracht beter kon commanderen dan De Vos. Al tijdens de vlucht nam Gino het bevel over.

Willy Lemberg bevond zich nog steeds in de commandokamer en bekeek hem tersluiks. Zij was een beetje verliefd op Gino Cardinale, een donkere Italiaan met scherpe gelaatstrekken, slank en met een jeugdig uiterlijk.

Gino voelde deksels goed, dat Willy hem zat aan te kijken, maar voor dergelijke zaken had hij nu geen tijd. „We minderen hoogte,” meldde hij. „Over op handbesturing. Klaarmaken voor duiken.”

De schorre claxon galmde door het hele schip. Op dertig kilometer afstand van de plaats, waar ze zijn moesten, kwam de Euro-5 neer op een kalme zee. Alleen de nog steeds uitgeklapte waarnemingskoepel kwam boven water uit. Gino haalde twee hendels over, waardoor de koppeling van de atomaire motor verbinding maakte met het stuwingsmechanisme dat het schip voortbewoog op het water.

Dit was de eerste keer, dat de Euro-5 geen gebruik maakte van de schroef. Tijdens de laatste onderhoudsbeurt was een ander voortstuwingsmechanisme ingebouwd. Het berustte op de uitstoot van water. Onafgebroken werd een hoeveelheid zeewater ingenomen, dat door buizen met kracht weer werd uitgestoten. De uitstoot van het water door de bakboordbuis en de stuurboordbuis vormde tevens het besturingsmechanisme. Een roer was niet meer nodig. Ook de sloep was voorzien van een soortgelijke installatie.

„Duiken, duiken, duiken!” Overal in het schip was het hevige gesis te horen, veroorzaakt door het water dat de duiktanks binnenspoot. Iets naar voren hellend dook de Euro-5 onder.

„Bijtrimmen op zestig meter.”

De bovenste waarnemingskoepel bleef uitgeklapt. Barbara Bright, Willy Lemberg, De Vos en Hans Weiss stonden achter in de commandokamer en keken naar het groene water, dat hen omsloot en steeds donkerder werd.

„Constante vaart op zestig. Verder bijtrimmen. Navigatielichten ontsteken.”

Er klonken piepende geluiden, toen wat water werd uitgestoten om de Euro-5 weer in horizontale positie te brengen. De snelheid was nu niet hoger dan dertig kilometer per uur. Het nieuwe mechanisme werkte perfect.

„Nu komt het moeilijkste gedeelte,” sprak De Vos. „Ten eerste: hoelang gaat het duren, voordat we de Mercury hebben gevonden en ten tweede: hoe kunnen we hem boven water brengen?”

„Laten we hopen dat de bemanning nog in leven is,” zei Hans Weiss.

De Vos knikte. Elke seconde telde nu. De zuurstof in de duikboot zou opraken. Hij vreesde, dat ze niet meer op tijd zouden zijn. Het kon uren gaan duren...

Maar ze hadden geluk. Prosper gaf een nauwkeurige beschrijving van de zeebodem, die op slechts enkele meters onder de buik van de Euro-5 doorgleed. Het was stom geluk, dat de duikboot was gezonken op een hoog zeeplateau, dat weliswaar bezaaid was met rotsachtige uitsteeksels, maar dat niet zo diep was dat de reddingsoperatie bij voorbaat gedoemd was tot mislukking.

„Contact!” zei George Minco vanuit de verbindingskamer.

„Nu al?” vroeg De Vos verbaasd.

„Jawel, chef, hij moet het zijn. Iemand zal me hier moeten aflossen, chef. Ik moet naar de kleine hal.”

„Okay. Barbara, neem de plaats van George over. Willy, jij blijft hier om ingezet te worden waar dat nodig is.”

„Duikgroep naar de kleine hal,” beval Gino Cardinale.

Hij hield het oog gericht op het grote scherm, rechts van hem, waarop het radarbeeld werd geprojecteerd. Het was op deze diepte vrij duister, maar spoedig konden ze in de lichtbundels van de schijnwerpers de boot zien liggen.

„Camera,” zei Gino.

„Daar is-ie! Zo te zien helemaal gaaf,” merkte De Vos op, zodra hij het beeld op het scherm zag. „Zie je dat, hij zit bekneld achter die steenbrokken. Als je die stabilisatievinnen vrij kunt maken, zal hij waarschijnlijk al naar boven kunnen komen.”

Gino Cardinale knikte. Eerst moest er contact met de bemanning worden gemaakt. „Pierre, de sloep zal naar buiten moeten. Gebruik de hefbomen om klopsignalen te geven tegen de romp van de boot. Maak in morsecode duidelijk wat je van plan bent.”

„Begrepen,” klonk de stem van Pierre Hasslenbourg vanuit de sloephangar, vlak onder het bovendek.

Pierre had nu de leiding over de eigenlijke werkzaamheden. Hij had allang een plan gereed. „Basje, kom mee in de sloep. Jij moet de hefbomen bedienen. George blijft in de kleine hal. Vermoedelijk zullen we vanuit de Euro moeten proberen de boot weer vrij te krijgen.”

Basje en Pierre kropen in de sloep. Ze konden ruim zitten, want de sloep bood voldoende plaats voor vier personen. Pal onder de koepel waren twee hefbomen aangebracht, precies twee lange armen met stalen handjes, eigenlijk bedoeld voor het aanpakken van radioactief materiaal. Basje was een meester in het bedienen van deze armen. Hij kon er als het ware mee spelen.

„Dekluik openen.”

Enorme hoeveelheden water golfden naar binnen, toen het luik openschoof. Met oorverdovend geraas stortte het zich op de sloep, die even schudde onder het geweld. Maar het duurde niet lang of de sloep kwam los van de hangarbodem en hing als een mini-duikboot in het water dat nu de hangar vulde.

„Lancering.”

De sloep werd naar buiten gebracht op dezelfde manier als wanneer zij in de ruimte gelanceerd moest worden. Vier grote stalen hefbomen met klampen duwden het vaartuig naar boven, tot het geheel buiten het schip hing. Dan klikten de klampen los. Op eigen kracht voer de sloep nu naar de duikboot, die iets achterover helde. Radiocontact met de bemanning was niet mogelijk.

In het licht van de schijnwerper inspecteerden ze de romp.

„Alles schijnt in orde te zijn,” zei Basje. „Zouden ze weten, dat wij om hun boot heen cirkelen?”

„Nee, ik denk van niet. We zullen ze eens verrassen. Ben je klaar? Ik breng de sloep tot vlak bij die toren. Daar moet de commandant zich bevinden.”

Basje bracht de hefbomen naar buiten. Het waren net twee tentakels van een zeemonster. Met krachtige tikken tegen de romp van de duikboot begon Basje te seinen. Hier sectie-vijf... hier sectie-vijf... hier sectie-vijf... Wij bevinden ons vlak bij u... Uw boot zit met de stabilisatievinnen bekneld achter rotsen... Wij zullen de boot vrijmaken... Voorbereiden op een schok... Herhaling...

Basje herhaalde het bericht. Pierre zette de microfoontjes in werking, waarmee geluiden van buitenaf opgevangen konden worden. Meteen na Basjes bericht hoorden ze via de luidspreker klopsignalen.

„Ze antwoorden!” riep Basje. „Ze leven nog! Jammer, dat ik hun gezichten niet kan zien.”

„Sssst, stil!”

Het bericht luidde: Bedankt voor uw komst... Wij rekenen op u... Zuurstofgebrek wordt ernstig... Ga snel te werk...

De Vos kon alle werkzaamheden volgen vanuit de koepel. De sloep ging terug naar de Euro-5 om springstoffen in te nemen. Het dekluik stond nog steeds open, maar Pierre Hasslenbourg bracht de sloep nu naar binnen door de neusklep van de kleine hal, die eveneens vol water liep. Er moest water uit de duiktanks worden geloosd om het schip in evenwicht te houden. George Minco, die zich in de kleine hal bevond, gekleed in een duikuitrusting, zwom naar de sloep en bevestigde twee pakjes TNT in de ‘handjes’ van de hefbomen.

Basje Goris wuifde hem vriendelijk toe, lekker achterover liggend in zijn stoel. George had zich vastgebonden aan een lange nylonkabel om te voorkomen, dat hij uit de Euro-5 weg zou drijven. Met de brokken TNT, die eruitzagen als margarinepakjes, voer de sloep terug naar de achtersteven van de duikboot.

Heel zorgvuldig plaatste Basje de springstof tussen de grillige steenklompen, die de boot vasthielden. Vanaf de pakjes TNT liepen twee lange draden naar de mond van de Euro-5, waar George Minco zich klaar hield met de ontsteker.

„Wat denk je ervan?” vroeg Basje.

„Het zal moeten lukken,” mompelde Pierre Hasslenbourg. „We zullen in de nabijheid blijven om eventueel redding te kunnen bieden.”

De operatie was niet zonder gevaar. Door de ontploffingen zouden de vinnen kunnen afscheuren en de romp openhalen. Maar er moest zeer snel gewerkt worden. Er was geen tijd meer om alles haarfijn uit te pluizen.

„Contact,” liet George Minco zich horen.

De twee pakjes TNT ontploften vlak na elkaar. Een schokgolf voer door het water en de sloep werd meters ver meegesleurd. Maar Pierre Hasslenbourg had het vaartuig direct weer onder controle. Door het bruisende water gleed de sloep terug naar de onderzeeër.

„Het is gelukt!” juichte Basje Goris. „Kijk dan, hij ligt helemaal vrij in het water!”

Pierre Hasslenbourg juichte nog niet. Eerst wilde hij weten of de romp de explosies had doorstaan. Hij kon gelukkig niets verdachts ontdekken en gaf Basje het teken dat hij opnieuw met de hefbomen seinen kon geven.

Hier sectie vijf... Operatie gelukt... U bent vrij... los van het rotsblok... Wees voorzichtig... stabilisatievinnen zijn kapot en geven niet voldoende balans... Over.

Basje meende echt, dat de antwoordsignalen juichend klonken!

Bedankt sectie vijf... We zullen proberen op eigen kracht boven te komen... Hou een oogje in het zeil... Wij hopen jullie spoedig te ontmoeten.

George Minco zag het allemaal vanuit de kleine hal. De klep stond nog steeds wagenwijd open. De grote, sigaarvormige romp kwam in beweging, toen de twee schroeven begonnen te draaien. Zeer langzaam begon de Mercury aan zijn tocht naar de oppervlakte, naar de vrije open lucht.

De Euro-5 kwam al eerder boven water. De sloep was weer binnenboord genomen en het neusluik was gesloten. Tegelijk met de tanks werden de kleine hal en de sloephangar leeggepompt.

Terwijl George Minco zich in de natte, klamme omgeving van de kleine hal van zijn duikpak ontdeed, stak de Euro-5 zijn koepel boven water uit. Van tevoren was de zee al verkend met de periscoop. Het was intussen donker geworden. Weliswaar bevonden zich nog diverse schepen in de nabijheid, maar het lage silhouet van de Euro-5 en van de Mercury zouden in de donkerte niet opvallen.

Basje Goris, George Minco en Pierre Hasslenbourg stonden met z’n drieën op het gladde, stalen dek, toen de Mercury eindelijk opdook. Meteen ging het luik van de toren open. De kapitein verscheen als eerste, gevolgd door de stuurman. Beide mannen hieven de armen hoog op en zogen hun longen vol frisse lucht.

De Vos zwaaide terug vanuit de uitbundig verlichte koepel. Hij kende de kapitein, John Blackburn uit Liverpool, een oude studiegenoot van hem! Tijdens werkzaamheden voor de Europese Coalitie hadden ze elkaar meerdere malen ontmoet. Ze wisten van elkaar wat voor werk ze deden.

Good old Johnny Blackburn, liet De Vos seinen. Kom aan boord van mijn schip. We hebben elkaar heel wat te vertellen!

Terwijl de hele bemanning van de Mercury zich op het smalle dek van de duikboot verdrong om verse lucht naar binnen te zuigen, begaf de kapitein zich per rubbersloep naar de Euro-5, waar hij aan boord werd genomen door Pierre, Basje en George.

Blackburn was een echte marineman gebleven, hoewel hij al tien jaar werkzaam was voor sectie-2 van de Coalitie. Hij groette model toen hij het glibberige dek van de Euro-5 betrad. Hij had de Euro-5 al eens eerder bezocht, dus het schip was geen verrassing voor hem.

In de commandokamer begroetten De Vos en Blackburn elkaar als oude vrienden. Blackburn begon met De Vos te bedanken, maar die zei: „Ach, we hebben al eens eerder een soortgelijke reddingsoperatie verricht. Ga zitten... ga zitten en drink eerst een kop koffie, want die zul je wel nodig hebben.”

De Vos liet het commando nog even bij Gino Cardinale, zodat hij zich met zijn gast kon onderhouden. Hans Weiss nam ook aan het gesprek deel.

„Wat er eigenlijk gebeurde, kan ik nauwelijks beschrijven,” zei de Engelsman. „Ik stond op de toren, samen met de stuurman. We droegen maskers, zoals was voorgeschreven. Geen van ons dacht er eigenlijk aan, dat het écht zou kunnen gebeuren. Maar het gebeurde wèl. Alles wat ik me herinner was een enorme druppelvormige lichtbel, die heel snel vanuit de wolken neerdaalde. Of eigenlijk... wolken waren er plotseling niet meer. De lucht was blauw. Het was een donders goede voorzorgsmaatregel om maskers te dragen, anders zouden de vellen nu aan mijn hoofd hangen. Aan stuurboord zagen we het water voor onze ogen verdwijnen. Ik zweer het je... een stuk van de zee was ineens weg! Er zat een gat in de zee! Een donker gat. En toen...”

Hij slikte even.

„Toen werd de boot aan twee zijden gegrepen. Als een haas zijn we naar binnen gegaan. Het water rondom het zeegat stroomde terug in die kuil en tegelijkertijd kwam de omringende lucht in beweging. Tegen die krachten was werkelijk niets bestand. We werden in dat gat geduwd. De boot stond een ogenblik op zijn neus, ik zweer het je opnieuw, op zijn neus! We vielen! Het leek alsof we naar de bodem vielen. Het water, dat op ons neerkwam, duwde ons nog verder naar beneden. De boot kreeg een geweldige schok, toen hij op de bodem terechtkwam, maar hij hield het! We kwamen echter niet meer los. Het is een geluk, dat de stuurman nog juist op tijd een positie kon doorgeven.”

„O we zouden toch wel zijn gekomen,” antwoordde De Vos. „Vertel nou eens, heb jij er een idee van wat het geweest kan zijn?”

„Een idee? Ik weet het zeker, man! Het was een brok antimaterie, dat zo groot moet zijn geweest dat het doordrong tot op het oceaanwater. Natuurlijk is dat brok tijdens de tocht al veel kleiner geworden door het contact met de atmosfeer en met de wolken, die samen met een klont antimaterie verdwenen. Daarom werd de lucht ineens blauw. Het overgebleven blok sloeg neer op de oceaan en zette massa’s water om in straling.”

„Heb je de rapporten van sectie-2 over materie en antimaterie gelezen?”

„Ja zeker. En ook jouw rapport. Anders zou ik niet op het idee van antimaterie gekomen zijn. Zeg eens, De Vos, heb jij opdracht om te gaan onderzoeken waar die rommel vandaan komt en hoe we kunnen verhinderen dat er nog meer van dat spul neerslaat op onze aarde?”

De Vos schudde zijn hoofd.

Blackburn gromde nijdig. „Als ik de baas was, had ik je die opdracht allang gegeven! Realiseer jij je wel, dat het binnen enkele seconden of binnen een uur of binnen enkele dagen opnieuw kan gebeuren? Sterker, ik weet zeker, dat het opnieuw zal gebeuren! Wat doen we daaraan?”

„Dat weet ik niet,” zei De Vos. „Maar ik hoop, dat ik een dergelijke opdracht nooit zal krijgen.”

Blackburn keek hem stomverwonderd aan. Hij vroeg: „Wat zeg je nou? Ben je soms bang?”

„Ja, dat ben ik inderdaad.”

„Peter de Vos bang? Dat is een flauwe en misplaatste grap.”

„Nee... Ik ben inderdaad bang. Als we met de Euro-5 op onderzoek uitgaan, dan zouden we allereerst de plaats moeten gaan verkennen waar die lichtverschijnselen zich hebben voorgedaan, daar.” Hij wees schuin omhoog, de richting van de pool.

„Ja, natuurlijk, dat is nogal logisch. Hier, in deze streken, hier gebeurt het allemaal.”

„Juist. Nu zul je wel gelezen hebben, dat de antimaterie zich tot gewone materie aangetrokken voelt, net als twee magneten. De antimaterie zoekt de gewone materie op. Dat wil dus zeggen, dat de Euro-5 in de ruimte een soort trekpleister zou zijn voor nieuwe brokken antimaterie. Je weet wat het wil zeggen als het schip getroffen zou worden. We zouden gewoon verdwijnen.”

„Hé, hé, niet zo pessimistisch,” sprak Blackburn, van zijn koffie drinkend. „Dat Duitse vliegtuig verdween niet en de ruimtecapsule van onze sectie verdween ook niet! Het valt nogal mee, zou ik denken.”

„De capsule en die Boeing verdwenen niet, omdat ze niet rechtstreeks door de antimaterie getroffen werden. De atmosfeer was zo groot, zo veelomvattend, dat de antimaterie die kleine propjes gewoon over het hoofd zag.”

„Nou dan... Als de Euro-5 zich op die bewuste plek bevindt, dan is het schip ook niet meer dan een klein propje.”

„Jawel, jawel, maar als we getroffen worden door die UV-straling, zal ook de Euro-5 uit elkaar vallen, net zo goed als die vliegtuigen.”

„Weet je dat zeker? De Euro-5 is toch vervaardigd uit een bepaalde metaallegering, die zelfs granaatinslagen kan weerstaan?”

„Zeker, maar ik heb het nu niet over granaten, maar over ultraviolette straling! Overigens... als we een intensief onderzoek zouden doen, dan zouden we de atmosfeer moeten verlaten. Dan zouden we diep de ruimte in moeten... daar waar helemaal geen atmosfeer is! Daar, diep in die ruimte, zijn wij dan het enige propje materie, dat voor de antimaterie zo aantrekkelijk is! Begrijp je wat ik bedoel, John?”

Blackburn knikte. „Tja, sorry, old chap. Ja, ik begrijp dat je bang bent. Maar toch zal er iets moeten gebeuren, nietwaar?”

„Ja zeker, er moet iets gebeuren. Maar dit keer zeg ik: laat anderen dat maar opknappen!”




HOOFDSTUK 4

Een Amerikaans waagstuk




John Blackburn moest snel weer terug naar zijn eigen boot toen sectie-3 aan de Euro-5 het bevel gaf ten spoedigste naar de basis terug te keren. Blackburn groette model, gaf De Vos een hand, nam snel van de anderen afscheid en werd vervolgens naar de Mercury geroeid, die op eigen kracht een Canadese haven kon opzoeken.

In de duisternis dook de Euro-5 onder water en voer met zo hoog mogelijke snelheid tachtig kilometer naar het zuiden, waar het schip in een maanlichte nacht weer opdook en zachtjes bleef dobberen op een kalme zee. Hier ontving De Vos nadere instructies van Grazza persoonlijk.

„Prima werk, zoals gewoonlijk. We hebben al een kort rapport van Blackburn ontvangen. Het is wel duidelijk wat er gebeurd is. Maar er wacht ander werk. De oorspronkelijke opdracht moet weer ter hand genomen worden, hier in Frankrijk.”

„De C.I.A.?”

„Jawel. Kom terug naar de basis en ga vandaar uit naar Marseille, zoals in de bedoeling lag. Ik zal ervoor zorgen dat ze je kunnen vertellen waar die vent van de C.I.A. zich bevindt, zodra je de Euro aan de grond hebt gezet.”

„Goed, we komen. Nog ander nieuws?”

„Nee, was het maar waar. We weten niets, helemaal niets! Blackburn heeft wel een rapport gegeven, maar daar hebben we niet veel aan. We zijn nog net zover als toen we begonnen. Aan jou de taak om er verandering in te brengen! En doe het snel! Je weet waarom ik je dat vraag!”

„Ja, dat weet ik. Misschien komt op ditzelfde moment alweer een nieuw brok antimaterie aansuizen. Dat gat in het heelal staat nog steeds wagenwijd open, denk ik.”

„Ja. Succes! Tot ziens.”

Grazza vond het niet nodig tijdens deze gesprekken de voorgeschreven procedures te volgen. Hij praatte alsof hij ergens op een terrasje zat.

„Stijgen,” zei De Vos. „Prosper, we wachten op de koers. Doel: basis in de Ardèche. Snelheid: K. Hoogte: zestig. En laatste opdracht: koffie met appelgebak. Basje, heb je dat gehoord?”

„Jawel, chef!”

In alle stilte landde de Euro-5 op het grote, betonnen platform voor de hangar. Maar er was geen sprake van, dat de jacht op de C.I.A.-agent in Marseille meteen weer ter hand werd genomen.

„Eerst slapen... rusten en slapen,” zei De Vos. „Aan een doodvermoeide sectie heb ik niks! Morgen zien we wel weer verder.”



De Vos zelf sliep overigens slechts vier uur. Terwijl de andere elf mannen en de twee vrouwen nog rustig op één oor lagen, kwam hij alweer uit zijn bed, nam uitgebreid een douche, at vervolgens een paar stukken stokbrood met scherpe Franse kaas en ging dan naar de briefing-room, waar de papieren lagen die ze nodig konden hebben voor de komende opdracht.

Het waren niet veel papieren. Behalve het dossier over John L. Landers waren er schema’s over de organisatie van de C.I.A.-groep, die in het zuiden van Frankrijk werkzaam was en ook een plattegrond van de flat, waarin Landers woonde. Met een rood kruis stond zijn appartement aangegeven. De Vos gromde goedkeurend. Hij schonk nog een kop koffie in en begon dan aan het uitbroeden van een plan, helemaal alleen in de grote zaal.

Hij bekeek het rapport, dat de gendarmerie van Marseille had uitgebracht. Zoals in alle grote Franse steden werkte ook de gewone politie voor het Deuxième Bureau. Het was eigenlijk een rare toestand: hoewel Frankrijk en Amerika toch zeer vriendschappelijke banden met elkaar hadden, heerste er een stille strijd tussen de geheime diensten van die twee landen. Ze probeerden elkaar zoveel mogelijk troeven af te spelen en hielden elkaar angstvallig in de gaten.

Een gendarme had nauwkeurig opgeschreven wat John L. Landers zoal uitvoerde. Hij had een of andere mistige betrekking bij een Amerikaans inkoopbureau, maar hij ‘werkte’ daar zeer onregelmatig. Wel was hij ’s middags tussen drie en vier uur altijd in dat bureau aanwezig, ergens aan de haven. De gendarme meende echter, dat intussen de flat van Landers bewaakt werd door iemand anders van de C.I.A., niet van binnen, maar van buiten.

„Merkwaardig,” mompelde De Vos. „Een merkwaardige voorzorgsmaatregel van die Amerikanen. Waarschijnlijk vermoeden ze, dat Landers al in het oog wordt gehouden. Linke jongens.”

Vervolgens bestudeerde hij de plattegrond van de flat. Die telde slechts twee kamers, een keukentje en een bergruimte, meer een grote opbergkast. Bij de tekening was een exemplaar van het bouwbestek gevoegd. De Vos bekeek de notities over de deursloten en maakte een paar aantekeningen. Toen de anderen ’s morgens wakker werden, had hij een volledig plan klaar. 

Niemand merkte wat aan de captain. Hij leek zo fris als een hoentje. Na het ontbijt verzamelde de hele groep zich in de briefing-room. Ook Barbara Bright en Willy Lemberg waren present.

„Luister goed,” sprak De Vos. Zijn toon was beslist, maar toch vriendelijk. „Jullie weten wat ons te doen staat. We moeten een van die C.I.A.-agenten pakken en hem verhoren. Ik ben ervan overtuigd, dat zijn inlichtingen ons in staat zullen stellen om de eerste stap te doen die leidt tot de oplossing van het ‘lichtraadsel’, zoals ik het maar zal noemen. Denk eraan, we hebben te doen met een uitgekookt stelletje! Ik zal er niet omheen draaien, waarschijnlijk weten ze al dat wij hen op het spoor zijn. Dat maakt onze opdracht des te moeilijker. Daarom moeten we te werk gaan volgens een prima sluitend plan. Misschien is het goed geweest, dat we enkele dagen geleden met onze operatie moesten ophouden. We hadden toen geen sluitend plan. Nu wel. Ik zal het jullie vertellen. We hebben de medewerking van de Franse politie, maar we kunnen Landers niet zomaar van de straat oppikken. We doen het anders. Barbara Bright en Willy Lemberg zullen ons moeten helpen. We zullen Landers te pakken nemen in zijn eigen flat, die overigens bewaakt wordt door een ander lid van de C.I.A. Voordat we daadwerkelijk beginnen, zal er nog veel geregeld moeten worden. En dat moet deze ochtend nog gebeuren, want vanmiddag zullen we al toeslaan. We doen het als volgt...”



Het was vroeg in de middag, toen de hele sectie in Marseille arriveerde, met inbegrip van de twee vrouwen. Iedereen was onopvallend gekleed. Alleen Gino droeg een gestreept maatkostuum met bont gekleurde stropdas en een kleine bloem in het knoopsgat. Hij zag eruit als een huis-aan-huis verkoper, die zich te opvallend gekleed had.

In twee auto’s reed de groep vanaf het vliegveld rechtstreeks naar het westelijke gedeelte van de stad, waar hun operatieterrein lag. Algauw kregen ze de hoge flatgebouwen in het oog. De Vos zelf had de leiding. Hij zou zich in het hol van de leeuw gaan wagen.

„Okay, hier stoppen we. Daar, rechts van ons, ligt een parkeerplaats.”

Het was een natte, druilerige dag. Niets wees erop, dat ze zich in de directe nabijheid van de zonnige Franse Rivièra bevonden.

„Het lijkt hier wel een Nederlands stadje tijdens de maartse buien,” bromde Basje Goris, over zijn natte schedel wrijvend, die daardoor nog meer ging glanzen. Hij was als eerste uit de auto gestapt en keek naar de flat. „Daar woont Landers dus. Hm... Zijn flat wordt dus altijd bewaakt door een andere C.I.A.-agent, wanneer hij weg is. Waarom staat die ‘waakhond’ eigenlijk buiten?”

„Dan kan hij in de gaten houden wat er aan de voordeur gebeurt,” zei Hans Weiss. „Via de buitengevel is de flat van Landers nooit te bereiken. Kijk maar eens naar die hoge, gladde muren.”

„Weet je zeker, dat er op de galerij een ‘waakhond’ aanwezig is?” vroeg Basje. 

„Nee, dat weten we niet zeker. Maar we moeten er wel rekening mee houden.”

„Er is niet veel dat we zeker weten,” mopperde Basje, kijkend naar de sleutel die hij in zijn hand had. „Weet je bijvoorbeeld zeker, dat dit de goede sleutel is om door de voordeur die flat binnen te komen?”

„Volgens de politie wel,” antwoordde De Vos. „Als het bouwbestek van die flat klopt, dan moet dit een sleutel zijn die past op het slot van flat nummer 127. We beginnen. Willy, ga naar die bushalte en wacht daar op madame Rasch. Basje, George, Jef, jullie gaan met mij mee. Prosper, Pierre, Manfred en Hans blijven hier als beveiliging, zoals we hebben afgesproken. Monsieur Rivelle blijft ook hier.”

Monsieur Rivelle was een gendarme, die als politieman aan de sectie was toegevoegd om de zaak officieel te maken. Er was gezorgd voor een huiszoekingsbevel en De Vos had de bevoegdheid om arrestaties te verrichten.

„Het is zover... Come on, we gaan!”

De galerijflat was honderd meter lang. Het was een opvallend bouwwerk. De galerij liep in talloze scherpe bochten langs de deuren, die allemaal voorzien waren van nissen. In feite bood de galerij talrijke schuilhoeken. In een van die schuilhoeken hield zich een man op, gekleed in een gevoerde regenjas met ceintuur, hoed met brede rand op het hoofd, handschoenen aan, kauwgum in de mond. Roerloos stond hij in de kou en keek naar flat nummer 127, waar niets te zien was. De bewoner, John L. Landers, was een halfuur tevoren weggegaan. Nu was het zijn taak om erop toe te zien dat niemand de flat van Landers binnendrong. Er was iets aan de hand. Waarschijnlijk had de Franse geheime dienst het op Landers voorzien. Of de Russische K.G.B. Of misschien de Britse MI-5, de Nederlandse B.V.D., de Duitse dienst Gehlen, je wist het nooit. Maar waarschijnlijk zou er niets gebeuren. De C.I.A. was altijd uiterst voorzichtig. Al vier dagen lang werd de flat van Landers door C.I.A.-agenten bewaakt en er was nooit iets bijzonders voorgevallen. 

Hij hoorde de lift. De deur ging open.

Madame Rasch kwam te voorschijn, luid kwebbelend met een vriendin. Madame Rasch was de buurvrouw van Landers, al kenden beide buren elkaar nauwelijks of niet. Kennelijk had de vrouw haar vriendin in de stad ontmoet en uitgenodigd een glas wijn te komen drinken in haar woning. Weggedoken in de nis keek de C.I.A.-agent toe. Het was niets bijzonders. Hij kende het vrouwtje. Het was heel gewoon dat zij een vriendin meebracht. Even later dook de brievenbesteller op. Hij werkte de hele galerij af en ging dan per lift naar de volgende verdieping. De C.I.A.-agent bleef alleen achter en mopperde op het gure weer.

Nog even later diende zich iemand anders aan, een wat opzichtig gekleed heerschap, kennelijk een Italiaan met een boekentas in zijn hand. De C.I.A.-agent hield hem goed in de gaten vanuit zijn schuilhoek. De Italiaan bekeek de galerij eens, glimlachte even, trok zijn jasje goed, verschikte het bloempje in zijn knoopsgat en belde aan bij de eerste deur waar een gepensioneerde officier woonde. De deur werd meteen opengedaan. De oud-officier stond in de deuropening en keek de bezoeker vijandig aan. 

De Italiaan bleek perfect Frans te spreken. „Goedemiddag, monsieur. Neemt u mij niet kwalijk dat ik u even stoor, maar ik heb een prachtige aanbieding voor u. Ik ben wederverkoper van een schitterende nieuwe encyclopedie in liefst dertig delen. Als ik u even mag tonen...”

Beng! De deur ging met een dreun voor de neus van de Italiaan dicht. Maar de verkoper belde opnieuw aan. En weer verscheen de officier.

„Monsieur, u schijnt mij niet goed begrepen te hebben. Kijkt u eens, als ik u de prijs van deze encyclopedie mag noemen...? Staat u mij toe dat ik bij u binnenkom.”

De verkoper zette inderdaad een stap over de drempel, maar nog sneller werd hij in zijn kraag gepakt en naar buiten gesmeten! „Niks nodig, brutale vlerk!” riep de oud-officier en gooide de deur opnieuw dicht.

De C.I.A.-man grijnsde geluidloos. Hij zag, dat de verkoper zijn jasje weer goed trok en nu aanbelde bij nummer 127, waar Landers woonde. Opnieuw grinnikte de C.I.A.-agent. Landers was niet thuis. Maar de Italiaan hield aan! Hij belde niet minder dan vier keer.

Toen niemand de deur opendeed, ging hij naar het volgende adres, naar madame Rasch. Die opende de deur bij de tweede bel en keek de verkoper met grote, onschuldige ogen aan.

„Goedemiddag, madame. Neemt u mij niet kwalijk dat ik u even stoor, maar ik heb een prachtige aanbieding voor u. Ik ben namelijk wederverkoper van een werkelijk schitterende encyclopedie, een Franse encyclopedie van niet minder dan dertig delen.”

„O... ik heb al een encyclopedie.”

„Dat is mogelijk, maar dit werk, madame, dit werk slaat alles! Dat kan ik u verzekeren!”

„Werkelijk waar?”

„Ja zeker.” De Italiaan keek tersluiks even om zich heen om zich te vergewissen, dat er niemand anders op de galerij aanwezig was. 

De C.I.A.-man was een getrainde agent, die als het ware rook wanneer er iets niet pluis was. Deze verkoper was helemaal geen verkoper... Hij moest een of andere oplichter zijn of nog erger... Onwillekeurig spande de agent zijn spieren.

„Madame, deze encyclopedie zal zeker uw belangstelling hebben. Ik heb in deze tas een exemplaar van het eerste boek. Als ik nou even binnen zou mogen komen...”

„Nee, eh... liever niet. U kunt beter buiten blijven.”

Weer loerde de Italiaan om zich heen. Dan zette hij een voet op de drempel. „Ik kom toch maar even binnen, madame. Heel even maar.”

„Nee, nee... ik...”

„Ik zei: heel even maar!” De Italiaan duwde het vrouwtje terug. Toen zij zich wilde verweren, pakte hij haar bij de arm.

„Willy!” gilde zij, zich losrukkend. „Willy... help!”

Zij had zich losgetrokken en holde naar de woonkamer. De Italiaan ging haar achterna. Hij liet de tas uit zijn hand vallen en duwde de deur dicht, maar die viel niet in het slot, omdat de tas op de drempel lag.

De C.I.A.-agent hoorde de vrouw opnieuw gillen. Een ogenblik aarzelde hij. Eigenlijk mocht hij zijn plaats niet verlaten, maar zijn weerzin tegen de Italiaan in zijn fatterige pak kreeg de overhand. Hij zou snel even met die kleine, goedkope berover afrekenen.

Bliksemsnel sprong hij uit zijn schuilplaats naar voren, duwde de deur van het appartement verder open en zag, dat de Italiaan in een worsteling gewikkeld was met twee vrouwen. Een van de vrouwen lag gillend op de grond. De andere probeerde de insluiper te weerhouden. De kerel had een lade opengetrokken en graaide daarin met één hand, terwijl hij met de andere hand probeerde de vrouw van zich af te houden.

De C.I.A.-agent sprak geen woord, maar gromde zacht, toen hij de Italiaan aanviel. Hij greep de kerel vast bij diens arm, wilde die omdraaien, maar kreeg tegelijkertijd een klap in zijn nek die hem een moment deed duizelen. Terwijl beide vrouwen met hoge stem gilden en krijsten van angst, sloeg de C.I.A.-man toe. Hij miste, maar kon de Italiaan toch vastgrijpen. Er ontwikkelde zich een worsteling.

„Bel de politie!” riep de C.I.A.-man. Hij slaagde erin de Italiaan eronder te krijgen en hield hem in bedwang, terwijl de jongste van de twee vrouwen zenuwachtig het nummer belde van de gendarmerie. Haar naam was Willy Lemberg. En de naam van de gluiperige Italiaan luidde Gino Cardinale. 

Maar dat wist de C.I.A.-agent niet. Evenmin wist hij, dat de twee vrouwen onder één hoedje speelden met de Franse politie, die opdracht had gekregen om niet teveel haast te maken als er vanuit de flat gebeld zou worden om hulp. Daardoor bleef de C.I.A.-agent langer in de flat dan in zijn bedoeling had gelegen. En daardoor had de groep van De Vos alle gelegenheid om de flat van John L. Landers binnen te komen. 

Zodra de C.I.A.-man op het gegil van madame Rasch afging en in haar appartement verdween, kwamen De Vos en zijn drie mannen vanuit het trapportaal de galerij op. Ze droegen schoenen met rubberzolen, waarop ze razendsnel en onhoorbaar naar nummer 127 liepen. Basje Goris had de sleutel al in zijn hand en dacht: als hij nou maar past... als hij nou maar past. De sleutel paste inderdaad. De deur ging open. En terwijl het hoge gegil van madame Rasch nog klonk, glipten de vier mannen binnen.

Bijna onhoorbaar viel de deur weer in het slot. Ze stonden in een brede hal. De Vos kende de situatie van de bouwtekening. Hij wees naar de deur van de woonkamer. Het appartement was keurig opgeruimd. Snel doorzochten ze de vertrekken, maar vonden niets dat hen op een goed spoor zou kunnen zetten.

„We wachten tot hij verschijnt,” sprak De Vos. „En dat zal niet lang duren, als de gendarmerie ons tenminste goed heeft ingelicht.” Hij wees iedereen een schuilplaats aan. „Basje, jij verbergt je in die grote kast. Er is ruimte genoeg. Laat het eigenlijke werk maar aan ons over. Jij komt pas te voorschijn als ik je daartoe een teken geef.”

„Dus ik vorm de reserve,” mompelde Basje, „die pas in actie mag komen als de hoofdmacht heeft gefaald.”

„Zo zou je het kunnen noemen. Zekerheid voor alles! En hou je rustig.”

„Zou niemand ons naar binnen hebben zien gaan?” vroeg George.

„Nee. Vooruit, achter die bank. En niet meer praten.”

Intussen was de politie op het toneel verschenen, die de onthutste Italiaan van de C.I.A.-agent overnam. Onder veel misbaar werd Gino Cardinale naar de overvalwagen gebracht. De twee vrouwen gingen mee om op het bureau een verklaring af te leggen.

„Gaat u ook mee?” vroeg de gendarme aan de Amerikaan.

„Eh, nee... ik heb hier nog werk te doen. Maar als u mij nodig hebt, kunt u mij op dit telefoonnummer bereiken.”

„Zoals u wilt, monsieur. Mijn compliment voor uw optreden. Tot genoegen!”

Even nadien was het weer stil op de galerij. De C.I.A.-man had zijn plaats weer ingenomen. Hij zag de politiewagen vertrekken. Maar toch bleef hij een vreemd, onbestemd gevoel houden. Het was alsof er iets niet klopte. Het was allemaal zo gauw gegaan, zo gemakkelijk... Hij stopte een nieuw stuk kauwgum in zijn mond, terwijl de politiewagen om een bocht verdween.

Tot op dat moment hadden de inzittenden geen mond opengedaan. Maar zodra de flatgebouwen achter hen lagen, barstte er ineens een homerisch gelach los. Madame Rasch lachte nog het hardst van allemaal. Zij was die morgen door de politie benaderd met de vraag of zij wilde meedoen aan een kleine komedie. En zij had toegestemd.

„Jullie hebben je toneelstuk voortreffelijk opgevoerd!” zei Gino bewonderend. Hij wendde zich tot Willy. „Heb ik je niet te hard geraakt toen ik je sloeg?”

„Nee, want anders zou je dat wel gemerkt hebben. Ik zou je een uppercut hebben teruggegeven, die je je levenlang zou heugen!”

„Wat denken, jullie?” vroeg Gino. „Zou die vent van de C.I.A. erin zijn getuind?”

„Laten we hopen van wel,” antwoordde Willy. „Maar met die kerels weet je het nooit! Ze zijn heel link!”

De C.I.A.-agent voelde zich weinig op zijn gemak. En dat kwam niet alleen door het kille weer. Nu hij tijd had om na te denken, kreeg hij argwaan. Hij had meteen in de gaten gehad, dat de boekverkoper geen echte boekverkoper was. Maar wat was die vent dan wèl? Een echte boef, die probeerde bij alleenstaande vrouwen binnen te dringen om die te beroven? Of iemand anders, die hem een of andere gebeurtenis had voorgespiegeld, die van A tot Z in scène gezet zou kunnen zijn?

De man kauwde verwoed op zijn kauwgum en piekerde tot hij er tureluurs van werd. Hoe langer hij nadacht, hoe minder hij de zaak vertrouwde. Wel drie keer had hij de deur van het appartement geïnspecteerd, maar hij kon niets bijzonders ontdekken. Ook in de flat van Landers was en bleef het stil. Eigenlijk had hij zijn post niet mogen verlaten, zelfs niet om een weerloze vrouw te helpen die werd aangevallen dooreen louche vent.

Om half vijf kwam John Landers naar boven. Hij had de kraag van zijn jas opgeslagen en hield de handen diep in zijn zakken. Bijna onverstaanbaar bromde hij een groet. Hij had een smal, donker gezicht met een dunne mond, kleine, stekende ogen en een zwart waas om zijn kin, het begin van een zware stoppelbaard.

„Nog iets gebeurd?” vroeg hij, zoekend naar de sleutel.

„Nee... eh... misschien is er...”

Landers keek hem aan met zijn priemende ogen. Hij hoorde dat de ander aarzelde.

„Ik merk aan je, dat er iets is voorgevallen! Vertel!”

Vlug vertelde de agent hem van het voorval met de boekverkoper. Hij zag, dat Landers ineens een andere uitdrukking in zijn ogen kreeg, een loerende blik als van een dier dat groot gevaar vermoedt.

„Waarom ben je niet op je post gebleven?”

„Ik... ik meende, dat ik die vrouw moest helpen. De politie is er...”

„Je hebt een fout gemaakt! Enkele minuten lang is de deur van mijn appartement onbewaakt gebleven, misschien wel langer! Ik vertrouw het niet. Ga de boss waarschuwen. Ik blijf hier. En breng je Armalita mee als je terugkomt. Doe het snel. Ik geef je vier minuten!”

De agent knikte stuurs naar Landers, die zijn meerdere was. Hij rende de trap af, naar de dichtstbijzijnde telefooncel, waar ook zijn auto stond. Na de chef van de groep Marseille gewaarschuwd te hebben, liep hij naar zijn auto en haalde een klein automatisch wapen van achter de bank te voorschijn, een Armalita A.R. 55 met vierkant middenstuk, vrij lomp met een korte loop, iets groter dan een gewone Browning, maar klein genoeg om onder een regenjas verborgen te kunnen worden. Met het wapen kon automatisch vuur afgegeven worden, flitsend en dodelijk. Met het wapen onder zijn jas rende de man de trap weer op. 

Intussen zaten De Vos en zijn mannen weggedoken in het appartement te wachten. De Vos had gehoord, dat de bewaker enkele malen de deur had geïnspecteerd. Gelukkig kwam de kerel niet binnen. Basje Goris zat zich in de donkere kast te vervelen en telde de seconden, de minuten, de kwartieren. Er was al een uur verstreken en nog steeds liet John Landers zich niet zien.

Maar dan hoorden ze dat er een sleutel in het slot van de voordeur werd gestoken. Basje hoorde het ook, hoewel de kastdeur gesloten was. De Vos zat achter de bank en spande zijn spieren. George Minco, die aan de andere zijde van de grote, leren bank op de grond hurkte, deed hetzelfde. Jef Devoort hield zich schuil achter de deur van de slaapkamer, die half openstond.

Landers verscheen in de kamer. Hij hield zijn jas aan. Zijn handen bleven gestoken in zijn jaszakken. Het was net alsof de man iets vermoedde. De Vos kende dat gevoel, een zenuwtrilling, die duidde op een onbestemd gevaar. Hij mocht Landers niet de gelegenheid geven iets te ondernemen.

Als een spook rees De Vos plotseling van achter de bank omhoog. Bijna tegelijkertijd verscheen George Minco. Landers scheen niet te schrikken! Hij moest zijn zenuwen verdraaid goed kunnen beheersen, zoals trouwens van een C.I.A.-man verwacht mocht worden.

„Steek je handen omhoog,” snauwde De Vos. Hij had een pistool in zijn hand, evenals George Minco, die beminnelijk stond te grijnzen, waardoor hij nog lelijker leek dan hij in werkelijkheid was. „Handen omhoog! Je staat onder arrest! Ik heb een bevel in mijn zak, als je dat soms wilt zien!”

Landers zei helemaal niets. Stokstijf stond hij in de kamer, nog steeds zijn handen in de zakken. Hij lachte niet, hij vertrok zijn gezicht zelfs niet. De Vos kreeg de kriebels. Vaag voelde hij, dat de zaak niet helemaal klopte...

„Je wordt verdacht van een overval in de buurt van Bière,” zei De Vos, een stap naderbij komend. „We zullen je hier verhoren. De Franse politie kan er voorlopig buiten blijven, als je tenminste zo goed wilt zijn om met ons mee te werken.”

Jef Devoort kwam uit de slaapkamer en drukte Landers zijn pistool in de rug. „Ga in die hoek staan, daar, bij de kast.”

Gewillig deed Landers wat hem gezegd werd. De Vos, George Minco en Jef Devoort vormden een halve kring om hem heen, zodat ze hem allemaal onder schot konden houden. Met iemand als Landers mocht men geen risico nemen. Alle drie stonden ze een ogenblik met hun rug naar de deur gekeerd, die toegang gaf naar de hal en nog steeds openstond.

Daarom zagen ze de kerel niet, die plotseling in de deuropening stond en snauwde: „Blijf staan, ik heb een Armalita! Niet omkijken! Staan blijven en je niet verroeren!”

De Vos voelde een rilling door zijn lichaam gaan. Hij had bevel moeten geven de voordeur in het oog te blijven houden. George Minco bromde een verwensing.

„Niets zeggen! Ik tel tot drie en op de derde tel laat iedereen zijn wapen vallen! Een, twee, drie...”

De mannen van sectie-5 wisten te goed wat er zou gebeuren, indien zij het bevel niet opvolgden. Ze lieten hun pistolen vallen. Landers kwam eindelijk in beweging. Heel traag raapte hij de wapens op, ervoor zorgend dat hij uit de buurt bleef van de voeten van de drie mannen.

„Omdraaien!” Landers bekeek het drietal oplettend, maar nog steeds was er geen enkele uitdrukking op zijn gezicht te bekennen, niet van triomf, niet van verbazing, niet van opluchting. Hij bleef voor De Vos staan. „Jij bent Peter de Vos uit Holland.”

„Wat?” mompelde De Vos verbaasd. „Hoe noem je me? Ik ben...”

„Jij bent Peter de Vos. Ik herken je van de foto. Die jonge vent ken ik niet, maar die ander wel. Hij heet Minco. Europese Coalitie. We hadden al een vermoeden! Blijf staan!” Nu pas haalde Landers ook een pistool te voorschijn, dat hij al die tijd schietgereed in zijn jaszak had gehad. Zonder iets te zeggen bleven de twee C.I.A.-mannen het drietal aan staan kijken.

„Wat zijn jullie van plan?” vroeg Jef Devoort.

„Dat zul je wel merken. Voorlopig hou je je mond dicht! Geen vragen. En geen beweging!”

De C.I.A.-agent met de Armalita bewoog zijn wapen even en hield zijn twee vingers bij de trekker. Er verstreken zes minuten, zonder dat er iets gebeurde, zonder dat er iets gezegd werd, zonder dat iemand zich bewoog.

Dan klonk vanuit de hal een gerucht. Twee mannen kwamen de kamer in. De een leek in alles op de C.I.A.-agent die de flat van Landers had bewaakt, dezelfde regenjas, dezelfde oogopslag. De ander leek in alles op niemand minder dan Benito Grazza, het hoofd van sectie-3, dezelfde gedrongen gestalte, dezelfde norse uitdrukking op het gezicht, misschien iets kleiner en iets dikker. Verder droeg hij een snorretje, hetgeen hem nog het meest van Grazza onderscheidde.

Van het begin af aan was het duidelijk, dat dit de chef was van de C.I.A.-afdeling, die in Marseille actief was. De gedrongen man nam nauwelijks de moeite de drie gevangenen te bekijken. Hij gromde wat onverstaanbaars, tot zich uit zijn mond het woord vormde: „Zitten.”

De Vos, George Minco en Jef Devoort gingen zitten op de bank, heel voorzichtig alsof de leren kussens smoorheet waren. Zonder plichtplegingen praatte de C.I.A.-hoofdman verder, terwijl zijn handlangers het drietal onder schot hielden.

„Ik ben Marcus Borca. Jullie zullen wel weten wie ik ben.”

De Vos schudde het hoofd. Hij had nooit van Borca gehoord. De naam leek eveneens op die van Grazza, dezelfde a-klank. Vermoedelijk was de kerel net zo gevaarlijk en net zo sluw als Grazza. Ze hadden soortgelijke functies!

„Hm, dat valt me tegen van de Europese Coalitie. Jullie zijn leden van sectie-5, bemanningsleden van jullie Euro-5, die wij zo’n beetje kennen. We wisten dat jullie ons op de huid zaten in verband met die verwenste lichtverschijnselen. Jullie hadden gelijk. Het is antimaterie. Onze man bij de conferentie in Parijs kon jullie niet op andere gedachten brengen. Mmm, het zij zo. Nu hebben we jullie in handen en dat komt ons goed van pas.”

De Vos was verbaasd over zoveel openhartigheid. Hij probeerde meteen van de gelegenheid gebruik te maken om meer te weten te komen. „Waar komt die antimaterie vandaan?” vroeg hij gewoontjes. „En waarom bereikt de antimaterie onze aarde?”

„Dat komen jullie nog wel te weten. In elk geval zal jullie eigen Euro-5 de ruimte in moeten om de bron van die antimaterie te vernietigen.”

„Wat?”

„Jawel, je hebt me goed verstaan. De Euro-5 kan de bron vernietigen. Jullie gaan naar boven met je schip en je vernietigt de bron met de ionisatiekanonnen. Wijzelf beschikken niet over zulke wapens.”

„Bron? Welke Bron?”

„Dat horen jullie nog wel.”

„Ik weiger,” snauwde De Vos. „En mijn mannen weigeren ook. Jullie weten net zo goed als ik, dat ons schip getroffen zal worden door een brok antimaterie, wanneer wij ons te dicht bij die bron wagen!”

„Dat is een risico, dat je zult moeten nemen.”

„Ik zei je al, Mister Borca, dat ik weiger!”

„Nee, je zult niet weigeren. We nemen de heren George Minco en Jef Vandervoort mee als gijzelaars.”

„Ik heet Devoort!” verbeterde Jef Devoort de man. „En vertel me nou maar wat je met mij als gijzelaar zou willen beginnen.”

Borca keek even peinzend voor zich uit. Hij sprak heel zacht: „Het gaat om je leven, Jef Devoort. Het gaat om jullie levens in ruil voor een tocht naar de bron in de ruimte, een tocht door de Euro-5.”

Borca keek het drietal niet aan. Hij staarde naar het plafond.

De Vos was een moment perplex. Dan siste hij: „Dat durf je niet! Wilde je zeggen, dat je van plan bent twee van mijn medewerkers in koelen bloede te vermoorden?”

„Ja!”

„Dat meen je niet!”

„Jawel. We zullen contact opnemen met generaal Grazza. Je bent gedwongen die reis te ondernemen, Mister De Vos.”

De Vos onderkende, dat Borca elk woord meende! „Wat zegt de regering van de Verenigde Staten van een dergelijke misdadige, smerige moordpartij?”

„Niets. De regering weet nergens van.”

De Vos keek naar de agent, die zich als bewaker van Landers flat had laten misleiden. „Jij... ben jij het eens met dit soort praktijken? Was jij het niet, die een weerloze vrouw te hulp snelde, toen die werd aangevallen? Jij schijnt toch wel een paar druppels fatsoenlijk bloed in je lijf te hebben! Wat zeg jij ervan?”

Borca antwoordde in zijn plaats. „Er zullen meer brokstukken antimaterie op aarde neerkomen, steeds meer. Daarbij zullen doden vallen, steeds meer doden. We moeten alles doen om dat te voorkomen. Twee doden in ruil voor het voorkomen van een wereldwijde catastrofe is niet te veel.”

„Je bent gek!” snauwde De Vos.

„Nee, ik denk volkomen normaal.”

„Waarom kan dat alles niet in het openbaar? Waarom deze misselijke chantagepoging?”

„In de eerste plaats moet alles geheim blijven en in de tweede plaats zouden jullie geweigerd hebben de tocht naar de bron te ondernemen, als we het gewoon gevraagd hadden.”

„Dus jij erkent, dat het levensgevaarlijk is met een ruimteschip in de buurt van die bron te komen?”

„Ja, dat erken ik, maar er is evenveel kans op dat er niets gebeurt.”

„Onzin! Waanzin! Bovendien, hoe kan ik opstijgen als ik twee van mijn bemanningsleden moet missen?”

„Het is mogelijk met tien man een vlucht te maken, als er geen gevechtshandelingen verricht hoeven te worden,” antwoordde Borca. Hij was van alles op de hoogte!

„Ik... ik moet erover nadenken,” zei De Vos.

„Daarvoor hebben we weinig tijd. Je blijft voorlopig nog even hier. Wij brengen Minco en Devoort naar een bepaalde plek en vandaar buiten Frankrijk.”

De toestand werd kritiek. De Vos wist genoeg. Het werd tijd dat Basje Goris zijn kunsten vertoonde.

Basje zat nog steeds in de kast en had elk woord verstaan. Door het sleutelgat kon hij de kerels zien staan.

De groep van Hans Weiss bevond zich nog steeds in de buurt van het flatgebouw, achter een rij garageboxen. Er scheen iets mis te gaan. Indien alles goed verlopen was, zouden ze nu een teken van De Vos moeten krijgen om naar boven te komen. Maar De Vos liet zich niet zien.

„Wat doen we?” vroeg Manfred Blohm. „Volgens mij heeft Landers ons een of andere poets gebakken!”

„Nog even wachten.”

Geen van hen had gezien, dat Borca was gewaarschuwd en dat deze de flat was binnengegaan. Borca had het gebouw betreden via een zij-ingang, aan de andere kant van het gebouw.

„Hoelang wachten we nog?”

„Nog precies drie minuten. Dan gaan we naar boven.”

Basje Goris zat op hete kolen. Het was de kunst op het juiste moment te voorschijn te komen. Hij was alléén. Zij waren met z’n vieren. En een van die kerels had een automatische Armalita in zijn handen. Hij was de gevaarlijkste...

De minuten verstreken. Er moest nu iets gedaan worden. Het enige moment om met succes aan te vallen, brak aan toen de man met de Armalita bevel kreeg George te boeien. Basje zag alles door het sleutelgat. De kerel legde zijn automatische wapen een ogenblik op de salontafel om zijn handen vrij te hebben.

Heel voorzichtig legde Basje zijn hand op de kastdeur. Hij richtte zich op. Zijn plotselinge verschijnen zou voor De Vos, George en Jef geen verrassing zijn, maar voor de C.I.A.-agenten des te meer! Als De Vos nou maar goed reageerde. Die Armalita... die is voor mij, dacht Basje Goris.

En toen gooide hij de kastdeur open. De Vos en zijn mannen hadden al die tijd op dit ogenblik gewacht. Zij reageerden instinctief. Ze doken in elkaar. Hun bewakers reageerden óók instinctief. Alsof ze gebeten waren door een slang draaiden zij zich bliksemsnel om in de richting van het geluid. En daarmee keerden zij De Vos enkele seconden hun rug toe. 

Borca zag het gevaar. Hij schreeuwde iets en tastte in zijn binnenzak, waar hij een wapen verborgen hield.

Basje Goris zag niets van dit alles. Hij zag slechts één ding: de Armalita. Zijn zware lichaam zeilde met verwonderlijke snelheid door de kamer, toen hij op het wapen afdook. Het gebeurde zo snel, dat een pistoolschot, afgevuurd door de laatst binnengekomen C.I.A.-man, miste.

Basje miste de Armalita ook! Hij stootte het wapen van het tafeltje af, greep even in het niets, maar dan kreeg hij de kolf te pakken.

Op datzelfde moment sloegen De Vos, Jef Devoort en vooral George Minco onbarmhartig toe. 

George greep naar de hand, waarmee een van de agenten een pistool vasthield. Met kracht sloeg hij de hand op de houten leuning van de bank. De man uitte een kreet van pijn, terwijl zijn vingers verslapten. George gaf een opwaartse stoot en daar had de kerel voorlopig voldoende aan.

De Vos was naar Borca gedoken, die wonderlijk snel reageerde. Borca weerde De Vos af en rende naar de deur, terwijl Jef Devoort over de vloer rolde met de andere man.

Basje Goris maakte een eind aan de vertoning, toen agent nummer één naar hem toesprong. Met één hand had hij de Armalita vast. Zonder te richten, drukte hij af. Het was alsof horen en zien verging. Een hoog, bijna krijsend geratel vulde de kamer. Een stroom kogels boorde zich in het plafond. In honderden brokjes regende de kalk naar beneden. Basje rolde zich vliegensvlug om, kwam op zijn benen te staan en richtte het wapen. „Terug! Tegen de wand! Ik schiet je door midden als je niet doet wat ik je zeg! Tegen de wand!”

Twee kerels gehoorzaamden. Borca liep verder. De vierde man werd op dat moment gegrepen door Jef en De Vos. Jef kon het niet alleen af. Basje Goris moest de andere twee in bedwang houden.

Borca had de deur bereikt. Basje wendde zich snel in de richting van de hal en vuurde een kort salvo af, zonder de man te raken.

„Grijp hem!” schreeuwde De Vos tegen George Minco. George sprong over het tafeltje. Omdat de kamer vol mensen was, durfde Basje niet meer te schieten.

Borca schoot wel! Vanuit de hal gaf hij vier schoten af. De kogels jankten venijnig door het vertrek. George moest wegduiken.

„Hij ontsnapt!” riep Basje Goris, zijn ogen niet meer afwendend van de twee kerels bij de muur. Borca slaagde er inderdaad in de voordeur te bereiken en die te openen.

Maar ineens werd de deur verder opengeduwd en een heer, gekleed in een keurig pak, hield hem een zwaar kaliber revolver onder de neus. Achter de heer stonden vier andere mannen, allemaal gewapend. Een van hen, een jonge vent, Manfred Blohm genaamd, rukte het pistool uit Borca’s hand en duwde de man terug in de hal. Vlug glipten de anderen naar binnen. De heer riep met rustige stem: „Wij zijn het! Alles in orde, Peter?”

„Nu weer wel,” antwoordde Peter de Vos. „Ben jij het, Hans? Heb je de anderen bij je?”

„Jawel.”

„Laat Prosper buiten blijven als schildwacht. Kom maar hierheen. We hebben de hele troep onder schot. En ik wil graag een woordje met de heren wisselen!”

George Minco en Manfred Blohm namen het heft in handen en deden dat niet bepaald zachtzinnig. Borca werd met kracht de kamer ingegooid. Een van de C.I.A.-mannen, die nog op de grond lag, werd ruw op zijn benen gezet en naast de anderen tegen de muur gepoot. Half groggy bleef hij tegen de wand hangen.

Borca was van zijn eerste verrassing bekomen. Hij keek weer koel uit zijn ogen. George Minco duwde hem eveneens tegen de muur, zodat Basje het hele gezelschap met zijn buitgemaakte Armalita makkelijk onder schot kon houden.

„Hoeveel patronen zitten er nog in het magazijn?” vroeg De Vos zakelijk.

„Nog de helft. Twaalf of dertien stuks.”

„Goed.” De Vos richtte zich naar de agent, die met Borca was meegekomen. „Jij, doe twee stappen naar links. Ja, niet verder.”

De man stond nu enkele meters van de anderen vandaan. „Wat wil je van me?” vroeg hij bang.

De Vos antwoordde niet. Hij zei tegen Basje Goris: „Mik op zijn knieën en schiet als ik je een teken geef.” Dan wendde hij zich weer tot de kerel, die bang werd. „Ik stel je enkele vragen. Geef antwoord en er gebeurt niets met je. Geef géén antwoord en mijn medewerker zal schieten. Wat weet je van die zogenaamde bron in de ruimte, waarvandaan de antimaterie naar de aarde komt.”

De kerel schudde het hoofd. Ineens klonk een luid gelach. Het was afkomstig van John Landers, die al die tijd weinig had gedaan en zelfs geen vinger had uitgestoken om zijn handlangers te helpen. Nu begon hij echter koelbloedig te lachen.

„Je schijnt er plezier in te hebben,” gromde De Vos.

„Ja, natuurlijk,” antwoordde Landers spottend. „Dacht jij nu echt, dat wij dat toneelstukje van jou voor ernst namen? Moeten wij heus geloven, dat je werkelijk bevel zou geven om te schieten? Dat doet iemand als jij niet, De Vos! Daarvoor ben je veel te fatsoenlijk. En daarom ben jij de zwakste van ons allemaal! Jij zult nooit een bevel geven om iemands knieën kapot te schieten. En die kale zou nooit zo’n bevel opvolgen!”

Borca knikte. 

De Vos knikte eveneens. Het had geen zin tegenover dit stelletje de rol van koele beul te spelen. „Goed. In één ding heb je gelijk, Landers. Ik zal zo’n bevel niet geven. Wij zijn namelijk niet zoals jullie. Maar in een ander ding heb je ongelijk. Wij zijn niet de zwaksten! Dat zijn jullie! Dat heb je intussen goed genoeg bewezen door je te laten grijpen, terwijl je ons in je macht had. We zullen het spel anders spelen! We geven jullie over aan iemand anders!”

Niemand van de C.I.A.-agenten zei iets. De Vos ging naar de telefoon en draaide een nummer, waarbij hij zodanig voor het toestel ging staan dat de anderen niet konden zien welk nummer hij draaide. Het was het geheime nummer van Grazza, die hij zelf aan de telefoon kreeg.

„Hier De Vos. We hebben vier mensen van de C.I.A. gepakt. Ze hadden het op ons voorzien. Een van hen is Landers, de ander is Borca... Ja, Borca... O een grote jongen... Des te beter... Wat zegt u? Ja... afvoeren... We wachten hier. De Franse politie hoeft niet ingelicht te worden. De gendarme, die zich bij de tweede groep ophield, is niet meer aanwezig... Goed, wij wachten.”

Grazza bleek niet veel tijd nodig te hebben om in Marseille een dichte bestelwagen te charteren, gesierd met het opschrift: HOTEL MIRAMAR. In werkelijkheid behoorde de auto tot het wagenpark van het Deuxième Bureau, dat Grazza had ingeschakeld. Toen De Vos er zeker van was, dat er zich geen pottekijkers op de galerij bevonden, werden de vier gevangenen snel afgevoerd.

„Waar gaan we heen?” vroeg Landers.

„Ver weg,” antwoordde De Vos. „Jullie zullen officieel niet als vermist worden opgegeven.”

„Jullie krijgen de hele C.I.A. op je dak,” sprak Borca dreigend. „Dat zul je zeker toch wel begrijpen?”

„Jawel, maar daar staat tegenover dat we niet bang zijn. Jullie zullen een speciale ondervraging krijgen. Intussen werken wij op onze manier verder. En geloof maar dat we zullen winnen.”

De vier kerels werden naar het vliegveld gebracht, waar een Frans vrachtvliegtuig met draaiende motoren klaar stond om hen over te brengen naar Zuid-Amerika, naar Frans-Guyana, ver weg van Frankrijk. Het zou weken duren, voordat de C.I.A. erachter kwam, waar de vier gebleven waren.

Diezelfde dag vloog de hele sectie-5 terug naar de basis in de Ardèche, waar Grazza al zat te wachten. De mannen van sectie-5 werd nog geen rust gegund. En datzelfde gold voor Willy Lemberg en Barbara Bright, die door Grazza blijkbaar als vaste leden van de sectie werden beschouwd.

Er werd soep geserveerd en warme worstjes met stokbrood, toen het hele gezelschap zich verzameld had in de briefing-room. De Vos bracht uitvoering rapport uit. Daarna barstten de vragen los.

„Wat gebeurt er met Borca en zijn mensen?” wilde Basje weten.

„Ze zitten op een veilige plaats, waar de C.I.A. hen voorlopig niet kan vinden. We proberen die kerels tot spreken te krijgen, maar dat zal zeer moeilijk zijn.”

„Wat moeten wij in de tussentijd dan doen?” vroeg Jef.

„Ik ben bang, dat we moeten afwachten. Zolang we niet weten waar die antimaterie vandaan komt, kunnen we niets beginnen. Het is te gevaarlijk om de Euro-5 erop af te sturen. Ik waag daar mijn mensen niet aan.”

„Afwachten,” gromde Basje Goris, zodat iedereen het kon horen. „Dat heeft nog nooit iets goeds opgeleverd.”

„Wat wilde jij dan doen?” vroeg De Vos. „Voor goede ideeën houden we ons graag aanbevolen.”

„Waarom doet Amerika zelf niets?” vroeg Manfred.

„Omdat ze dat niet kunnen. Juist daarom wilden ze ons dwingen met de Euro-5 in actie te komen. De hele zaak is ook voor de Amerikanen een ‘hete’ kwestie. Ik begin zelfs te geloven, dat ze wanhopig raken. Vandaar dat Amerikaanse waagstuk om ons te dwingen de Euro te gebruiken. Het leek veel op een wanhoopsmaatregel.”

„Waarom zeggen ze niet wat er precies aan de hand is?” vroeg George Minco.

„Kennelijk hebben we te maken met een zeer geheim project. Of misschien heeft iemand een geweldige misrekening gemaakt, een of andere stommiteit, die niet in de openbaarheid mag komen.”

„Toch zullen ze er iets aan moeten doen,” meende Pierre Hasslenbourg. „Ze houden de mensen daarginds niet in bedwang.”

„Misschien denken ze wel dat het allemaal vanzelf zal overgaan,” zei Basje. „Dat zei mijn moeder vroeger ook altijd als ik buikpijn had. Het gaat vanzelf weer over.”

„Zei ze dat ook toen je aan haaruitval begon te lijden?” vroeg George Minco, belangstellend grijnzend.

„Nee,” gromde Basje, „toen zei ze, dat geen haar kan groeien waar hersens zitten. En ze had gelijk! Jij hebt verdraaid véél haar op je schedel staan, George. Nou weet je waar dat van komt.”

George stond grauwend op om het een en ander eens even krachtig recht te zetten, maar Manfred fluisterde hem toe: „Grazza is er! Kijk uit wat je doet.”

„Ik spreek die biljartbal nog wel,” siste George met geveinsde kwaadheid.

Basje Goris grijnsde en wreef met beide handen liefkozend over zijn glimmende hoofd.

„Dus afwachten,” zei De Vos.

„Nee,” antwoordde Grazza. „We zullen het druk genoeg krijgen. Het is meer dan waarschijnlijk, dat we de hele C.I.A. op ons dak krijgen en jullie weten nu wel wat dat betekent. We moeten op onze hoede zijn.”

„Misschien kunnen we er opnieuw een paar te pakken nemen,” stelde George Minco voor. „Misschien wagen ze opnieuw te veel. Vroeg of laat krijgen we er eentje in de tang, die wèl bereid is tot praten.”

„Laten we het daarop houden,” sprak De Vos. „Maar de Euro-5 zal voorlopig aan de grond moeten blijven.”




HOOFDSTUK 5

De dodelijke bron




De daaropvolgende week gebeurde er volstrekt niets. Sectie-5 bleef voltallig op de basis in de Ardèche, die streng beveiligd werd. Ook de mannen van de sectie werden bij de beveiliging ingeschakeld en moesten regelmatig patrouilles lopen of vliegen. Vanuit Canada bereikte hen het bericht, dat het herstel van de Mercury goed vorderde en dat de boot weldra weer zou uitvaren om waarnemingen te doen. Dat zou overigens gebeuren in een gebied dat veel zuidelijker lag dan de plek, waar het brok antimaterie in zee was gestort. Ook op de kusten van IJsland en Noorwegen waren waarnemingsstations ingericht, voornamelijk door sectie-2. Scheep- en luchtvaartverkeer in het gevaarlijke gebied was nu geheel verboden. Nog dagenlang stonden de kranten in Amerika en in Europa vol over het gevaarlijke lichtverschijnsel, maar die artikelen werden verdrongen door berichten uit Afrika, waar twee moordaanslagen waren gepleegd op regeringsleiders.

Aldus stond het zogenaamde lichtverschijnsel niet meer in het middelpunt van de belangstelling, toen het opnieuw gebeurde en wel op twee plaatsen tegelijkertijd. Nadien meldde sectie-2, dat er sprake moest zijn geweest van een zeer groot brokstuk antimaterie, dat bij de eerste aanraking met de lucht slechts gedeeltelijk oploste in straling. Daarbij moest het brokstuk zich boven de pool gespleten hebben in twee kleinere stukken, die zo’n geweldige snelheid hadden, dat ze door de atmosfeer heendrongen en neerkwamen op aarde. Het gebeurde bij nacht. De gehele hemel boven IJsland werd plotseling in een hel licht gezet. De sterren schenen erin op te gaan evenals de maan. Een ogenblik was het net alsof het hele eiland opgetild scheen te worden. Tot in Noorwegen was de lichtbel te zien, die omhoog steeg en zich in de bovenste lagen van de atmosfeer uitrekte tot een gigantische, vertikale lichtwaaier. Wel een minuut lang bleef het licht schitteren.

De bevolking raakte in paniek. De mensen stroomden de straat op. In het zuiden klonk een aanhoudend gerommel. Het kwam vanaf het schiereiland Korvik, een kale, uitstekende landpunt, veertig kilometer lang, acht kilometer breed. Het brokstuk sloeg in vlak bij de rotsachtige kust. Nagenoeg het hele schiereiland verdween. Opnieuw ontstond een gat in de zee, dat zich snel weer vulde met het bulderende water. Maar dat was niet wat het doordringende gedonder veroorzaakte.

Diep in de aarde kwam door de inslag een magmaruimte vrij. Het gloeiende magma, dat vroeger een uitweg had gevonden door een krater van een oude, vuurspuwende berg, stroomde nu met kracht in zee. Enorme stoomfonteinen spoten omhoog. Steeds meer brokkelde het land af. Dat was een geluk bij een ongeluk, want de neerstortende rotsen sloten het ontstane gat weer af. Over dat alles raasde een verwoestende storm die huizen wegvaagde en afgemeerde vissersboten op de kust smeet. Tientallen dorpen werden in alle haast ontruimd, toen de kust steeds verder afbrokkelde. Het regende gloeiend stof, waaraan pas een einde kwam toen de magmaruimte weer was afgesloten.

Het andere brokstuk trof Amerika, de noordelijke punt van Alaska. De lichtflits was zo mogelijk nog feller dan die boven IJsland. Maar er waren minder mensen getuige van, omdat het gebied nagenoeg onbewoond was. Er ontstond een gat in de aarde met een middellijn van zeven kilometer. De diepte kon men niet bepalen, want ook door deze inslag ontstonden verbindingen met magmagangen in het diepst van de aarde. Het gat veranderde in een krater. Maar dat was niet alles. Door het ontsnappen van massa’s magma ontstonden er tientallen aardbevingen, die op hun beurt vloedgolven veroorzaakten. Aan de kust stond een militaire radarpost met waarnemingsstation, dat volkomen werd weggespoeld.

Meteen stond het demonische lichtverschijnsel weer in het middelpunt van de belangstelling. De krantekoppen waren bijna net zo groot als in 1942, toen de oorlog met Japan uitbrak.

MILITAIR WAARNEMINGSSTATION WEGGESLAGEN. NIEUWE DREIGINGEN. WAT DOET DE REGERING? WAAROM ZWIJGT DE PRESIDENT?

Ook in Europa gold het gebeuren als het grootste nieuws. Elke dag opnieuw gaven de kranten, de radio en vooral de televisie lange verhandelingen over wat er kon gebeuren, als de volgende lichtbel zich boven een stad zou verheffen. Merkwaardig genoeg sprak niemand over antimaterie. Maar de Amerikaanse regering werd steeds meer onder druk gezet, vooral toen Rusland verklaarde dat de Amerikanen de rampen veroorzaakten. Er volgde een woedend debat in de Veiligheidsraad, maar er gebeurde niets!



„En toch dragen de Amerikanen de verantwoordelijkheid,” zei De Vos. „Hoewel die beschuldiging van Rusland natuurlijk een slag in de lucht is. Waarschijnlijk weten ze zelf niet dat ze gelijk hebben.”

De Europese Coalitie mengde zich echter niet in de politieke verwikkelingen. Men wachtte af wat Amerika zou gaan ondernemen. Vanuit twee waarnemingsvliegtuigen waren video-opnamen gemaakt van het verschijnsel boven IJsland. De Vos en de anderen bekeken de opnamen wel twintig keer. Als de band langzaam werd afgedraaid, kon men duidelijk zien, hoe de atmosfeer van onderaf werd geactiveerd, hoe de lucht begon op te lichten, hoe de enorme lichtbel zich vormde en omhoog rees vanaf de aarde.

„Er moeten zich geweldige natuurkundige processen afspelen,” zei Hans Weiss. „In dat gebied wordt een gat geslagen in de lucht en de omringende atmosfeer ontvangt impulsen, waardoor zij gaat oplichten. Wat er precies gebeurt, is me niet helemaal duidelijk, maar de krachten die ontwikkeld worden, moeten geweldig zijn!”

Elke dag wachtte men in spanning op de actie van de C.I.A. Er werden gissingen gemaakt over de wijze, waarop de Amerikaanse dienst de aanval zou inzetten. Maar merkwaardig genoeg hield de C.I.A. zich volkomen koest. Nergens in Europa was iets te merken van ongewone Amerikaanse activiteit.

„Misschien hebben ze wel opdracht gekregen niets te ondernemen,” zei Pierre Hasslenbourg.

„Jammer,” antwoordde Basje. „Dat betekent, dat ook wij niet in actie komen. Weten jullie, dat ik me hier stierlijk begin te vervelen? Ik krijg de balen van dat eeuwige wachtlopen, zonder dat er iets bijzonders voorvalt!”

Er kwamen berichten binnen van sectie-2, dat ook op andere planeten - met name op Mars en op Jupiter - lichtverschijnselen werden waargenomen. Blijkbaar vond de antimaterie ook een weg in andere delen van het zonnestelsel. Een dag later werden twee radiosatellieten getroffen en nog een dag later een verbindingssatelliet, waardoor het telefoonverkeer tussen Amerika en Europa een chaos werd. Amerika zou iets moeten ondernemen.

En jawel... via de ambassade in Parijs werd een officieel verzoek gericht aan de Europese Gemeenschap om hulp te bieden bij de ‘bestrijding van de ongecontroleerde natuurkrachten, die in de nabije toekomst verschrikkelijke rampen zouden kunnen veroorzaken’.

„Ja, ja, ze kunnen het mooi zeggen,” sprak George Minco. „Ze bedoelen natuurlijk, dat de Coalitie onze Euro moet inzetten!”

Maar dat gebeurde niet! Op advies van sectie-3 werd geantwoord, dat pas hulp kon worden geboden wanneer precies bekend werd wat er nou eigenlijk gaande was. Amerika gaf geen antwoord!

Het antwoord kwam van sectie-3, die een wijdvertakt inlichtingensysteem had in Amerika. Grazza zelf kwam weer naar de Ardèche om het nieuws te vertellen.

„Amerika wil op korte termijn een nieuw ruimteveer lanceren met een opdracht, die niet bekend wordt gemaakt. Het gebeurt allemaal onder strenge geheimhouding. Het fijne weten we er niet van, maar een van de geleerden, die de lancering begeleidt, is een natuurkundige, die een speciale studie heeft gemaakt over antimaterie. Dat zegt ons genoeg!”

Het bericht verwekte sensatie onder de bemanning van de Euro-5 en de twee vrouwen, die weer verzameld waren in de briefing-room.

„Dus ze gaan het er zelf op wagen,” concludeerde Pierre Hasslenbourg. „En nog steeds houden ze de hele zaak geheim! Snap je dat nou?”

„Ze zullen er beslist wel hun redenen voor hebben,” meende De Vos.

De bijeenkomst had niet het karakter van een instructie, zoals ze die gewend waren. Grazza zat gewoon tussen hen in, heel gezellig, maar hij keek net zo nors en lelijk als gewoonlijk. Hij zei: „Dit was pas het eerste deel van mijn bekendmaking. Het tweede deel houdt in, dat het ruimteveer tenminste één kernwapen meeneemt.”

De anderen zwegen even.

„Wat willen ze daarmee?” vroeg Jef Devoort. „Zijn ze nou helemaal gek geworden? Willen ze dat kernwapen echt gaan gebruiken?”

„Waarom zouden ze het anders meenemen?” sprak Grazza. „Vermoedelijk willen ze dat wapen gaan gebruiken tegen die bron, waarover de C.I.A. het had.”

„Die zogenaamde bron kan dus vernietigd worden,” concludeerde De Vos. „Zou het iets zijn, dat antimaterie produceert?”

„Onwaarschijnlijk,” zei Hans Weiss. „Hoe komt sectie-3 aan al deze inlichtingen?”

„We hebben twee meisjes in Houston,” antwoordde Grazza vaag. „Zij pluizen alle gegevens door, die ze onder ogen krijgen, soms geheim, soms niet geheim. En uit die gegevens kunnen wij bepaalde conclusies trekken.”

„Is het werkelijk zeker, dat de Amerikanen een ruimteveer zullen lanceren met een kernwapen aan boord?”

„Zeker is niets,” bromde Grazza. „Maar onze vermoedens zijn zeer sterk.”

„Dan moeten wij een oogje in het zeil gaan houden,” sprak De Vos met besliste stem.

„Dat wilde ik jullie al voorstellen,” zei Grazza. „We moeten weten wat die kerels van plan zijn! Europa is net zo goed bij die fratsen betrokken als Amerika zelf! Volgens mededeling van onze meisjes uit Houston staat het ruimteveer gereed voor lancering op de basis Vandenberg, maar de lancering zelf zou pas morgen plaats hebben, overdag, ’s middags om twee uur.”

„We zullen ervoor zorgen, dat we op een veilige afstand op wacht liggen in de ruimte,” zei De Vos.

„Goed. Blijf op afstand van dat ruimteveer als je erachteraan gaat! Zeer waarschijnlijk gaat de tocht regelrecht naar de gevaarlijke zone boven de pool.”

„Reken maar!”



De Vos hoefde niet eens het commando te geven om zich gereed te maken. Iedereen was al opgestaan om zich naar de Euro-5 te begeven. Als vanzelfsprekend gingen ook Willy en Barbara mee. Het opstarten van het schip duurde slechts drie kwartier. Intussen had Prosper al voor het bestek gezorgd, dat meteen op de computer geprogrammeerd werd.

„Stijgen tot driehonderd, vastgestelde koers, klein alarm.”

Met matige snelheid zette de Euro-5 ver boven de aardse atmosfeer koers naar het Amerikaanse vasteland, overschreed dit en nam op een hoogte van vijfhonderd kilometer een vaste positie in, op grondafstand honderd kilometer verwijderd van de basis Vandenberg.

De inlichtingen van sectie-3 bleken tot dusver te kloppen. Het gereedstaande ruimteveer was van het type ‘Argonaut’. Het zag eruit als een plompe bommenwerper, voorzien van een hoog kielvlak en korte, stompe vleugels waarin tegen de romp twee motoren waren gemonteerd. Als een insekt zat het gevaarte gekleefd aan drie boosters, een reusachtige raket. Volgens de gegevens aan boord van de Euro-5 zou de Argonaut op honderdduizend meter los moeten komen van de raket en op eigen kracht verder kunnen gaan. Iedereen kwam een kijkje nemen in de commandokamer, waar de Argonaut op het grote scherm stond afgebeeld.

„Ze wagen heel wat,” sprak Basje Goris. Hij bekeek de starttoren en de koelmachines, waaruit een straal stoom ontsnapte. „Zouden ze op tijd starten?”

„Laten we het hopen,” antwoordde De Vos. „Hoe langer dit duurt, hoe meer ik de kriebels krijg. Wie weet wat ons nog te wachten staat.”

„Zouden ze daar beneden in de gaten hebben, dat wij op de loer liggen?”

„Dat weet ik niet. Maar ze maken het ons in elk geval niet lastig.”

Vanuit hun hoge positie hadden ze een schitterend uitzicht over de blauwachtige aarde beneden hen. De contouren van het hele Amerikaanse vasteland en een deel van Mexico waren te zien. Merkwaardig genoeg zagen ze ook de witte brandingslijnen van de zeeën, maar steden waren niet te onderscheiden.

Nu de Euro-5 stil in de lucht hing, hadden Willy en Barbara de gelegenheid om alles op hun gemak te bekijken. „Lopen we echt gevaar, wanneer we ons opnieuw in de ruimte boven de pool wagen?” vroeg Willy aan De Vos. „Ik bedoel maar... toen onze capsule uit elkaar viel, was de Euro-5 er om ons te redden. Maar als we nu getroffen zouden worden, is het de Euro-5 zélf en wat moet er dan gebeuren?”

„Ja, we lopen gevaar,” antwoordde De Vos eerlijk, „maar dat gevaar is niet zo erg groot. Kijk, als er inderdaad sprake is van een brok antimaterie, dat door de ruimte komt aansuizen, dan zal die antimaterie de meest rechte lijn kiezen naar de gewone materie, die het dichtstbij is. En dat zou dan dat Amerikaanse ruimteveer zijn! Op die manier blijven wij buiten schot.”

„En als er nou méér brokken antimaterie zouden zijn?”

„Tja...”

„En als nou het eerste brok antimaterie niet helemaal verdwijnt, omdat het te groot is? Zoekt de rest dan de Euro-5 op?”

„Tja... Kijk, we lopen natuurlijk risico. Maar nogmaals, het is te doen! En als we eventueel in een sterke UV-straling terechtkomen, dan zouden we nog op tijd kunnen landen om...”

„Chef, activiteit op de basis,” meldde Pierre Hasslenbourg, die op dat moment camerawacht had.

De Vos liep snel naar het grote scherm. Hans Weiss stond al te kijken. Er kwam een autobus aanrijden, waarin de bemanning zat van het ruimteveer.

„Probeer ze te tellen,” sprak De Vos.

Ze telden niet minder dan tien personen, allemaal gekleed in witte overalls. Bij de starttoren stonden twee personen, hoogstwaarschijnlijk de commandant van de basis en diens plaatsvervanger.

„Geef eens de close-up van die twee kerels,” zei De Vos.

Ondanks de grote afstand was de neuscamera van de Euro-5 in staat een uitvergroting te geven van de gezichten van de twee mannen, die stonden toe te kijken. De een was inderdaad de commandant, gekleed in het uniform van de luchtmacht. De ander bleek een burger te zijn. Hij had een wat pokdalig gezicht en enorme wenkbrauwen. Verder moest zijn neusbeentje ooit gebroken zijn. Het was een zeer markant gezicht.

„Kennen we die man?” vroeg De Vos.

Het duurde even, voordat George Minco hem op die vraag een antwoord kon geven. „We hebben zijn foto in ons archief zitten, chef. Hij is een afdelingshoofd van de C.I.A., afdeling Interne Zaken! Hij heet Duman.”

„Wel, wel... Hier zit de C.I.A. dus eveneens weer achter! Je komt die jongens toch ook overal tegen!”

De inscheping van de bemanning was een saaie aangelegenheid. Publiek was er niet. Er werd ook niet gefilmd. Toen de tien mannen aan boord waren, bleef het urenlang volkomen stil en leeg rondom de starttoren. Het aftellen nam nog vele uren in beslag. Kennelijk ging er nog iets mis ook, want om drie uur in de middag was het ruimteveer nog niet gestart.

Maar eindelijk klonk de stem van Basje Goris: „Ze maken contact, chef. De toren koppelt los.”

„Gereedmaken voor start,” sprak De Vos meteen.

Jef Devoort zat in de stuurstoel. De Euro-5 zou op handbediening bestuurd moeten worden. De atomaire motor liet zich horen. Ze moesten nu afwachten welke koers het Amerikaanse ruimteveer zou kiezen. Om op snelheid te komen, kwam de Euro-5 toch al in beweging.

„Ontbranding van hun raketten,” meldde Basje.

De Vos stond nog steeds voor het grote scherm in de commandokamer en gaf voor iedereen een ooggetuigenverslag: „Hij komt los van het platform. Er zijn drie raketten, drie vuurstralen met weinig rookontwikkeling. Vermoedelijk gebruiken ze een nieuwe raketbrandstof. De raket maakt een halve draai. Alles gaat perfect. De raketten laten maar een kort rookspoor na. Ik denk, dat je op een afstand van meer dan veertig kilometer niets van die lancering zou merken.”

Het was een mooi gezicht op het scherm, een speciale belevenis om een raketstart te zien van bovenaf.

„Ze hebben nu bijna de ontkoppelingshoogte bereikt,” sprak De Vos. „Jef, heb je hem op je scherm?”

„Jawel. Afstand honderdvijftig kilometer.”

„Afstand vergroten tot tweehonderdvijftig. Geen visueel contact, dat is te gevaarlijk.”

Ingespannen hield Jef de instrumenten in het oog. De hele stuurhoek was omsloten door talrijke panelen met klokken en wijzers, hendels, knoppen en meters, controlelampjes en andere indicators.

„Stel nou eens, dat het Amerikaanse ruimteveer getroffen wordt,” zei Barbara. „Wat gebeurt er dan met de inzittenden?”

„Die lossen op in de straling, net als elke gewone materie,” antwoordde De Vos zakelijk.

Ze zwegen een moment.

„Ze nemen wel een ontzettend risico,” sprak Willy.

De Vos knikte. Hij was benieuwd tot hoever de Amerikanen zich in de gevaarlijke zone zouden wagen.

Ondanks de grote afstand was het ruimteveer haarscherp op het grote scherm te zien. Ineens zagen ze drie kleine rookpluimpjes. De afstotingsraketjes werden in werking gesteld. De drie boosters, lange, cylindervormige voorwerpen, werden afgestoten, zweefden even met het ruimteveer mee, maar kwamen daarvan geheel los toen de motoren van het veer in werking kwamen. Als een vliegtuig maakte het veer een ruime boog en koos meteen een noordelijke koers.

Jef liet ook de Euro-5 een korte zwenking maken. Het ruimteveer werd nu voortgestuwd door de raketmotoren, die een wit rookspoor nalieten.

„Ze gaan regelrecht op de pool af,” zei Jef Devoort. „Moeten we deze afstand bewaren, chef?”

„Ja, voorlopig wel. Welke hoogte heeft het veer nu?”

„Ze blijven net in de bovenste luchtlagen. Ze zijn gedaald. Ik denk, dat ze zich niet goed buiten de atmosfeer durven te wagen.”

Hans Weiss en De Vos keken elkaar aan. Ze dachten allebei hetzelfde. Als het ruimteveer niet geheel uit de atmosfeer zou komen, bestond er alle kans, dat een aangetrokken brok antimaterie in straling zou oplossen, voordat het met het veer zelf in aanraking kwam. Het brok zou immers eerst de bovenste luchtlagen moeten passeren. En dat betekende dat niet alleen het ruimteveer, maar ook de Euro-5 door een dosis sterke UV-straling getroffen zou worden.

„Hoe ver zou zich een verwoestende ultraviolette stralingsstoot uitstrekken?” vroeg De Vos.

Hans Weiss wist precies, wat De Vos bedoelde. „Dat is niet bekend, maar ik kan me niet indenken dat die straling op een afstand van tweehonderdvijftig kilometer nog gevaarlijk voor ons is.”

„Toch lijkt het me verstandiger om de afstand te vergroten tot driehonderd kilometer! Heb je dat gehoord, Jef?”

„Jawel, chef, driehonderd.”

„Hou het veer goed in het vizier!”

De afstand tussen Amerika en het poolgebied werd in zeer korte tijd overbrugd. Beneden hen zagen ze al de grote, witte vlekken, die duidden op de aanwezigheid van het eeuwige poolijs. En weldra bevonden ze zich zo ongeveer boven de plek, waar de Duitse Boeing een noodlanding had moeten maken. De Vos liet de Euro-5 een ruime zwenking maken. De aanwezigheid van zijn schip in deze omgeving vond hij een griezelige zaak.

„De Amerikanen beginnen met het beschrijven van een kring,” meldde Jef. „De afstand wordt groter.”

„Geeft niets. Laat de afstand maar groter worden. Zolang we hem kunnen vasthouden met de camera vind ik het best!”

„Ze meerderen hoogte, chef. Ik denk, dat ze van plan zijn de atmosfeer te gaan verlaten.”

„Wat doen wij?” vroeg Hans Weiss.

„Wij blijven in de atmosfeer! Ik voel me alleen maar veilig als ik weet, dat er een scherm van lucht tussen ons en de lege ruimte zit, ook al is dat scherm nog zo dun! Ik weet niet wat die kerels van plan zijn, maar als ze even nadenken, zullen ze...”

Zijn woorden stokten, toen het grote scherm plotseling zo fel oplichtte dat het beeld van het ruimteveer geheel verdween.

„Antimaterie!” schreeuwde Barbara, die zich nog in de commandokamer bevond. „Het veer is getroffen!”

„Nee!” Het scherm bleef fel oplichten, maar toch waren de omtrekken van het Amerikaanse ruimteschip weer heel vaag te zien. „Hij is er nog steeds!”

„Wat is er gebeurd?” klonk de stem van Gino Cardinale, die in zijn besloten verbindingskamer niets van de lichtflits had gemerkt.

„Er moet een brok antimaterie in de atmosfeer zijn gekomen. Het ruimteveer heeft dat brok aangetrokken, maar de antimaterie is opgelost toen het met de lucht in aanraking kwam, hoe dun die luchtlaag ook was! Gino, geef een melding over UV-straling!”

Iedereen, die in de waarnemingskoepel stond, kon in de verte de lichtbel zien die snel omhoog steeg. Het licht had het aardoppervlak niet bereikt. Maar het was nog steeds zo fel, dat de straling van de zon in de lichtbel scheen te verdwijnen.

„Die Amerikanen krijgen de volle stralingslaag,” mompelde Hans Weiss.

„Ja. Laten we hopen, dat wij er buiten blijven. Gino, waar blijft die melding?”

„Komt eraan, chef. Ik moet wachten op de uitdraai van de computer.”

„Wat doen wij, chef?” vroeg Jef Devoort.

„Hou het schip in een cirkelvormige koers op gelijke afstand van de Amerikanen!”

Gino Cardinale kwam eindelijk de commandokamer binnen met de computeruitdraai. „Geen bijzondere uitslag, chef. We ontvangen alleen de normale UV-straling van de zon.”

„Gelukkig! We zijn dus veilig. Kijk, de lichtbel heeft zich al helemaal opgelost.”

„Het kan geen groot brok antimaterie zijn geweest,” meende Hans Weiss.

„Dat klopt. Maar vermoedelijk was het toch groot genoeg om de structuur van het ruimteveer volkomen te verwoesten! De Amerikanen moeten zich bijna in het centrum van de straling bevinden! Dat redden ze nooit! Ik ben bang, dat wij ons gereed moeten houden om redding te brengen!”

„Peter, er kan een nieuw stuk antimaterie worden aangetrokken, zeker als wij ons in de buurt van de Amerikanen begeven. Dan is er een dubbele aantrekkingsbron voor antimaterie!”

De Vos zei niets. Strak keek hij naar het ruimteveer, dat nu weer helder en duidelijk op het scherm was afgebeeld en kennelijk ongestoord zijn tocht voortzette.

„Hij schijnt niet veel geleden te hebben,” sprak Willy.

„Dat dachten wij ook van onze capsule, toen we die lichtflits hadden gezien,” antwoordde Barbara Bright. „Misschien hebben ze een metaallegering gebruikt, die UV-straling kan weerstaan.”

„Nee,” sprak De Vos. „Als die Amerikanen verstandig zijn, zoeken ze nu naar een mogelijkheid om heelhuids aan de grond te komen, voordat hun schip uit elkaar begint te vallen. Ze hebben nog een kans om...”

Hij zweeg abrupt, toen hij zag hoe het hoge kielvlak van het ruimteveer ineens naar beneden schoof, heel langzaam. Het hing nog met één metaalsliert aan de romp vast, maar die knapte af. Meteen daarna kwam een stuk van de rechtervleugel los.

„Hij haalt het niet!” riep De Vos.

Nog steeds werkten de beide motoren. Met verbazing constateerde Willy Lemberg, dat het ruimteveer de neus omhooghief! „Hij stijgt, hij stijgt nog hoger!” riep ze uit. „Waarom duiken ze niet naar de aarde, nu het nog kan!”

Maar De Vos had begrepen, wat de Amerikanen wilden.

„Ze halen de aarde niet! Ze zullen neerstorten. Als dat toestel begint te vallen, krijgt het meteen zo’n snelheid, dat het niet mogelijk zal zijn eruit te springen. Misschien hebben ze zelfs geen parachutes aan boord. Ze willen buiten de dampkring komen! In de ruimte zullen ze blijven zweven, tot er hulp komt.”

„Of tot ze zelf getroffen worden door antimaterie!” riep Barbara Bright. Ze uitte een schreeuw, toen ze zag hoe een stuk van de romp openscheurde. De motoren van het ruimteveer moesten nog steeds op volle kracht werken. Ze trokken het toestel bijna vertikaal omhoog.

„Hij is onbestuurbaar geworden,” concludeerde Hans.

„Ja, dat lijkt er wel op. We moeten hulp bieden.”

Als een pijl uit een boog schoot het ruimteveer de dampkring uit. Het bleef stijgen.

Jef had de koers van de Euro-5 zodanig verlegd, dat het Amerikaanse toestel gevolgd werd.

„We wagen veel,” zei Hans Weiss. „We zouden toestemming moeten vragen.”

„Grazza zal zeggen, dat we op eigen verantwoording moeten handelen.”

„Let op...” riep Willy Lemberg, die naar het grote scherm keek alsof ze een spannende televisieserie volgde. „Kijk dan, de romp valt helemaal open. De romp valt volledig uit elkaar! In lange slierten! Zie je dat!”

Voor hun ogen zagen ze hoe het ruimteveer van achteren naar voren openscheurde. Tientallen metaalstroken vlogen in het rond. En tot hun verbijstering waren ze er getuige van, dat de inzittenden naar buiten werden gestuwd als groteske, willoze poppen, gekleed in dikke ruimtepakken.

„De binnendruk duwt hen gewoon naar buiten!” sprak Hans Weiss.

„Chef, wat doen we?” vroeg Jef Devoort. Er zou nu snel gehandeld moeten worden. „Peter, die mensen zweven op de rand van de aantrekkingskracht van de aarde. Als we te lang wachten, worden ze naar beneden getrokken en dan kunnen we niets meer doen!”

Peter de Vos aarzelde. Hij nam een geweldige verantwoording. Zijn schip zou kunnen fungeren als aantrekkingsbron voor een volgend brok antimaterie. Daar stond tegenover, dat de tien Amerikanen maar één kans op redding hadden: de komst van de Euro-5. 

„We wagen het erop,” zei hij. „Meld maar aan sectie-3 wat er gaande is. Basje en George, naar de kleine hal. We proberen die tien kerels door het voorluik naar binnen te krijgen. Gebruik de zuiginstallatie maar. Dat gaat wel met enig geweld gepaard, maar dat moeten ze er maar voor over hebben!”

Iedereen in de Euro-5 zweeg. Ze begrepen, welk risico ze liepen, maar ze respecteerden het besluit van de captain.

Jef Devoort stuurde het schip messcherp naar het gebied, waar de Amerikanen rondzweefden. Het ruimteveer was verder gevlogen en tolde in de verte heen en weer omdat een van de motoren nog steeds niet was uitgevallen.

„Wat gebeurt er met dat ding?” vroeg Manfred Blohm aan Basje Goris, die zich naar de kleine hal begaf.

„Dat ding valt straks weer naar de aarde, net als de brokstukken van onze ruimtecapsule, die getroffen werd door dat licht.”

„Komen die brokstukken neer op de poolkap?”

„Ik denk het niet. Vóór die tijd zullen ze al verbrand zijn in de dampkring.”

„Kunnen wij getroffen worden door een brok antimaterie? Wat gebeurt er dan? Lossen we dan allemaal op in straling?”

„Dat vertel ik je wel als het eventueel gebeurd is,” gromde Basje. „Klets niet zoveel, man! Ga naar je post!” Basje Goris snauwde. Dat kwam omdat hij zenuwachtig was. Buiten de dampkring zou de Euro-5 geen bescherming meer hebben van een luchtlaag, die neersuizende antimaterie kon opvangen.

„Afstand negentig,” klonk de stem van Jef Devoort.

De Vos stond nog steeds voor het scherm en hield de Amerikanen in het oog, die vrij in de ruimte zweefden.

„Zouden ze het doorstaan hebben?” vroeg Hans.

„Waarschijnlijk wel. Misschien hebben ze ons al gezien. Ze moeten doodsbang zijn. Basje, ben je klaar om de klep te openen?”

„Nog niet, chef. We hijsen ons in onze ruimtepakken! Ik geef wel een sein als het zover is.”

De Euro-5 verliet de atmosfeer. Nu bevonden ze zich in het gevaarlijke gebied. Niemand durfde te denken aan wat er kon gebeuren. Jef Devoort zette de remprocedure in. Op een hulpcomputer had hij snel berekend hoeveel de vertraging moest zijn om vlak bij de Amerikanen nagenoeg stil in de lucht te komen hangen.

„Moeten we uitkijken naar antimaterie?” vroeg Barbara Bright.

„Dat heeft geen enkele zin. Als het zo moet zijn, worden we van de ene op de andere seconde getroffen. Je ziet dat spul niet aankomen. Basje, ben je klaar?”

„Ja, nu wel. We openen de klep als we het sein daarvoor krijgen.”

De snelheid van het schip bedroeg nog slechts honderd kilometer per uur en die snelheid werd gelijkmatig afgeremd. Ze voelden de tegendruk. Op dat moment moesten de Amerikanen kunnen zien dat er hulp kwam. Ze zweefden bij elkaar in een ovaal figuur. Sommigen waren zo dicht bijeen, dat ze elkaars handen konden vasthouden. Barbara en Willy begrepen precies, wat de Amerikanen doormaakten. Zijzelf waren ook op deze wijze uit de ruimte gepikt door de Euro-5.

„Klep openen!”

Met geopende muil gleed het schip naar de eerste Amerikanen toe, twee zwevende, menselijke gestalten, elkaar vasthoudend. Hun bruine ruimtekostuums en witte helmen glinsterden in het zonlicht. Basje zette de zuiginstallatie aan. De motor raasde zo hard, dat het geluid in het hele schip te horen was. Met kracht werden de astronauten in de kleine hal gezogen. Onzacht smakten ze tegen de achterwand en bonkten meteen terug, want ook in de kleine hal was op dat moment de zwaartekracht opgeheven. Het luik stond nog steeds open.

Terwijl Basje de zuiginstallatie opnieuw in werking stelde, kwam George Minco in actie. Aan de lange veiligheidskabel zweefde hij door de ruimte, trok beide Amerikanen naar de zijwand en legde hen vast aan nylonkabeltjes, zodat ze niet meer naar buiten konden afdrijven.

Jef stuurde de Euro-5 op perfecte wijze naar de volgende drie astronauten, die eveneens naar binnen werden gezogen. Ook zij werden vastgelegd aan de zijwand. Willoos lieten ze toe dat George Minco met hen rondsolde. Ze hadden zich kennelijk geheel overgegeven aan de plotselinge hulp, die geboden werd.

Snel en vakkundig werden ook de vijf andere Amerikanen aan boord genomen. Dan sloot de klep zich. Omdat de druk hersteld werd, vielen de tien astronauten met een klap neer op de metalen vloer.

„Terug naar de dampkring!” riep De Vos.

Op dat bevel had Jef Devoort gewacht. Hij liet de Euro-5 zo’n scherpe draai maken, dat iedereen een ogenblik op zijn benen stond te wankelen. Met de neus omlaag schoot het schip naar beneden. En nog steeds bestonden ze! Ze vlogen nog! Niets wees op de aanwezigheid van antimaterie!

„Gelukkig,” verzuchtte Willy Lemberg. „Ik moet je iets bekennen, captain. Ik ben nat van het angstzweet! Ik ben nog nooit zo bang geweest!”

„Geloof me,” lachte De Vos, „datzelfde geldt voor elk van ons! Maar nou is mijn eerste zorg dat we uit het gevaarlijke gebied komen! Jef, terug naar de Atlantische Oceaan. Gino, meld aan Grazza dat we opnieuw een reddingsoperatie hebben voltooid. En nu zullen we onze Amerikaanse gasten eens verwelkomen. Ik ben benieuwd wat ze te zeggen hebben.”

„Captain, je krijgt er in één keer tien gasten bij!” zei Willy. „Waar wil je die allemaal bergen?”

„O daar vinden we wel wat op.”

„Wij kunnen best plaats maken voor de nieuwelingen,” sprak Barbara gul. Beide meisjes huisden in het gastenverblijf, vlak achter de computerruimte.

„Welnee, geen sprake van,” antwoordde De Vos. „Die Amerikanen moeten maar...”

Ineens stokte zijn stem. Hij sprak de zin niet uit. Barbara Bright was er zeker van, dat ze De Vos even zag verbleken.

„Is er iets, captain?” vroeg ze bezorgd. „Eh... nee, nee... ik eh... Weet je wat, jullie kunnen toch beter het gastenverblijf gereed maken voor de Amerikanen. Er kunnen er natuurlijk maar twee of drie logeren, maar eh... ja, ga maar vlug!”

Willy en Barbara keken hem wat onthutst aan. Waarom veranderde de captain zo snel van mening? Waarom wilde hij het tweetal kennelijk snel uit de commandokamer hebben?

„Okay, captain... dat zullen we doen.” Ze verlieten de commandokamer.

Alleen Jef Devoort was nu nog aanwezig. Jef had ook gemerkt, dat De Vos de meisjes weg wilde hebben. „Chef, is er iets aan de hand?”

„Ja, er is zeker iets aan de hand! Kijk eens naar buiten.”

Jef keek vanuit de stuurstoel naar buiten, maar zag niets bijzonders.

De Vos keek ook. „Zie je daarginds die glinsterende stippen?”

„Bedoel je dat ruimteschroot? Die overblijfselen van het Amerikaanse ruimteveer?”

„Ja, dat bedoel ik. Realiseer jij je, dat tussen die rommel een kernwapen rondzweeft? Ze hadden immers een kernwapen aan boord!”

„Grote goden! Ja... Tenzij ook dat wapen uit elkaar is gevallen door die straling...”

„Dat zou het des te gevaarlijker kunnen maken! We zullen eropaf moeten! We moeten die kernbom ioniseren! Ik wil liever niet, dat er paniek uitbreekt!”

„Dacht je dan, dat die twee meisjes in paniek zouden raken?”

„Ik weet het niet. Misschien vertel ik het straks nog wel. Ik moet eerst weten of er inderdaad een kernbom in dat veer werd meegevoerd. Ah, daar zul je onze nieuwe gasten hebben!”

De eerste, die binnenkwam, was de gezagvoerder van het ruimteveer. Hij was een breedgeschouderde kerel met een open, maar hard gezicht. Hij had zwart haar en leek zeer energiek. Vaag meende De Vos in dat gezicht de typische trekken van een C.I.A.-man te herkennen.

Met uitgestrekte arm kwam de man op hem toe. „U moet de captain zijn, Mister De Vos! Mijn naam is Glen Frutillo, captain van de Argonaut! Ik spreek namens al mijn mannen en namens Amerika als ik zeg, dat ik u hartelijk dank voor uw heldhaftige redding! Duizendmaal dank, captain! We zullen dit nooit vergeten! We hebben ons leven te danken aan u, uw elf bemanningsleden en aan de magnifieke Euro-5!”

Hij schudde de arm van De Vos als een pompzwengel heen en weer. Glen Frutillo scheen bijzonder goed op de hoogte ze zijn van de Euro-5! Hij kende niet alleen de naam van de Euro-5, maar wist zelfs hoeveel koppen de bemanning telde.

„U blijkt ons te kennen,” sprak De Vos.

„Ach ja, we kennen u natuurlijk. U bent toch al verschillende keren met uw schip in Amerika geweest, nietwaar? Ook wij hebben onze inlichtingen!” Frutillo lachte hard. „Maar laat ik u eerst mijn mannen voorstellen, captain!”

Iedereen lachte. Elke Amerikaan had het avontuur doorstaan zonder nadelige gevolgen. De commandokamer stond nu vol mensen. Ook Basje Goris en George Minco waren meegekomen. Verder kwam vanuit de kaartenkamer Prosper Debruijckere een kijkje nemen.

De Vos had echter geen tijd voor plichtplegingen. Hij nam Frutillo even terzijde, terwijl Basje, George, Prosper en ook Jef Devoort opgewekt met de Amerikanen praatten. „Captain Frutillo, ook wij hebben onze inlichting. Wij weten, dat u een kernwapen aan boord had. Wat is daarmee gebeurd?”

Het gezicht van Frutillo vertrok zich. Hij begon ineens te fluisteren. „U hebt gelijk. We hadden een kernraket. Die is vrijgekomen, toen de Argonaut door die UV-straling werd getroffen.

„Kan het ding uit elkaar vallen?”

„Nee. U weet waarschijnlijk net zo goed als wij, dat de romp van het veer alle straling heeft opgevangen. In het inwendige van de Argonaut werd alles door die mantel beschermd, niet alleen de mensen, maar ook dat wapen. Het moet rondzweven tussen de brokstukken van de Argonaut!”

„Maar... dat is verschrikkelijk! Het kan neerstorten op aarde! Of zou het van tevoren al verbranden in de atmosfeer?”

Frutillo zweeg. Hij dacht na. Hij mompelde: „Natuurlijk... natuurlijk is er alle kans op, dat het wapen, eh... dat het niet geheel intact de aarde bereikt. Misschien... moeten we dat maar hopen... Tenzij...”

„Tenzij wat?” siste De Vos. „Tenzij u met de Euro-5 de kernkop onschadelijk zou kunnen maken. We weten, dat u ionisatiekanonnen aan boord hebt.”

„Als we het metaal ioniseren,” vroeg De Vos met schorre stem, „is er dan geen gevaar voor een explosie?”

„Absoluut niet! Alle metalen delen zullen vergassen, indien onze inlichtingen ook op dit punt juist zijn!”

„Het blijft een riskante onderneming!” zei De Vos.

„Dat geloof ik niet. Ik zal bij u blijven. Ik kan het kernwapen herkennen. Ik verzeker u...”

„Ik bedoel dat het riskant is om buiten de atmosfeer te gaan,” gromde De Vos. „Ik bedoel, dat een volgend brok antimaterie de dampkring binnen kan komen, terwijl wij ons net buiten de atmosfeer op de gevaarlijkste plek bevinden! Dat bedoel ik!”

„Tja, maar er is kort geleden een brok antimaterie naar beneden gekomen. Het is een bekend feit, dat het even duurt, voor een volgende hoeveelheid opduikt.”

„Dus u ontkent niet, dat er sprake is van antimaterie?”

„Nee, het zou geen zin hebben dat nog langer te ontkennen!”

„Wat was precies uw doel, Mister Frutillo? Wat wilde u met die kernkop?”

„Dat is een lang verhaal, captain. Ik kan u alles uitleggen, maar wanneer u die kernbom onschadelijk wilt maken, zult u daar eerst aan moeten denken! Sorry, dat ik me wat onbeheerst uitdruk, maar die kernbom kan groot gevaar opleveren, vermoedelijk groter gevaar dan antimaterie! Wat doet u, captain?”

Frutillo keek hem bijna smekend aan. Eén ding was duidelijk: als op aarde een kernontploffing zou plaatsvinden, dan kreeg Frutillo daarvan de schuld! Maar ook De Vos zou niet vrijuit gaan, want hij bezat de mogelijkheden om de kernkop te ioniseren.

„Goed, we doen het! Ik zal mijn maatregelen treffen. Maar we kunnen niet zonder meer op die brokstukken afvliegen! We moeten dit deksels goed voorbereiden.”

„Natuurlijk, natuurlijk!” Frutillo lachte weer. „Ik dank u uit de grond van mijn hart en dat meen ik, captain. U hebt nog alle tijd. De brokstukken en de kernbom blijven nog lang genoeg in de ruimte zweven. Ik zal bij u blijven om alle aanwijzingen te geven die u nodig zult hebben!”

Frutillo keek nieuwsgierig om zich heen. Het was duidelijk, dat hij elk detail in de commandokamer opnam en in zijn geheugen prentte.

De Vos werd nijdig en snauwde: „Ik kan al die mensen niet in mijn commandokamer gebruiken. Ik zal iedereen een slaapplaats laten aanwijzen. Basje, jij brengt deze twee mensen naar het gastenverblijf. Prosper, jij wijst deze man mijn eigen privé-kamer. George, vier mannen kunnen slapen in de grote hal op het benedendek. Zorg voor slaapzakken.”

„Slapen?” vroeg Frutillo verbaasd.

„Jawel. Het kan nog wel vierentwintig uur duren, voordat we weer op de aardbodem zijn. Leg trouwens maar vijf gasten in de grote hal. Mister Frutillo en zijn luitenant blijven hier, in de commandokamer. Gaat u daarmee akkoord, Mister Frutillo?”

„Vanzelfsprekend. Ik dank u voor deze gastvrijheid en ik verzeker u, dat mijn regering...”

„Ja, ja, daar hebben we het nog wel over. Vlug nu, we hebben werk te doen!”

George en Basje keken de captain verwonderd aan. Ze realiseerden zich niet dat er een kernexplosie dreigde en begrepen daarom niet wat de chef bedoelde met de opmerking, dat er werk aan de winkel was. Maar zonder vragen te stellen, brachten ze de Amerikanen naar de aangewezen verblijven.

De Vos bleef achter met Jef Devoort, captain Frutillo en diens luitenant, een zekere Red Johnson, klein en beweeglijk, jong als Jef Devoort. Vanuit de kaartenkamer klonken de stemmen van Prosper Debruijckere en Gino Cardinale, die blijkbaar met Prosper stond te praten. Verder klonk het vertrouwende geruis uit de luidsprekers, het zachte zoemen van de diverse motoren, het gesuis van de luchtinlaat. Alles was vertrouwd, gewoon, zoals het hoorde. En toch... toch had De Vos een onbestemd gevoel dat op gevaar duidde. Hij zou niet hebben kunnen zeggen wat het was. Misschien stond het in verband met de aanwezige Amerikanen, die zonder enige twijfel opdrachten hadden gekregen van de C.I.A.

„Wat gaat u ondernemen, captain De Vos?” vroeg Frutillo. Hij liep door de commandokamer en bleef achter de stuurstoel staan, nieuwsgierig de instrumentenpanelen bekijkend. „Alles komt mij bekend voor, captain. Ik zou in staat zijn dit schip te besturen.”

„Dat zou u eerst weken training kosten,” antwoordde De Vos.

„Ja, natuurlijk... Maar u kunt uiteraard vertrouwen op uw mannen. Elf stuks, zoals ik me heb laten vertellen. Is iedereen op zijn post, captain?”

„Ja. Behalve degenen, die uw mannen hun verblijven aanwijzen. Waarom vraagt u dat? Twijfelt u aan...”

„O nee, nee. Integendeel. Ik twijfel er niet aan of iedereen zal uw commando’s perfect opvolgen, Mister De Vos. Om de zaak zo eenvoudig mogelijk te maken, zal ik u zeggen welke commando’s u geven moet! Begrepen?”

„Wat?” Het gevoel voor gevaar, dat De Vos al die tijd bekropen had, werd ineens een huivering. Hij had zich niet vergist. Er gebeurden rare dingen! „Wat?”

„U doet precies wat ik u zeg!” Frutillo had zijn ruimtepak opengetrokken. In een van de binnenzakken bleek zich een wapen te bevinden, een Armalita met ingeklapte kolf! In een flitsende beweging had Frutillo het wapen te voorschijn gehaald. Zonder de kolf open te klappen, richtte hij de loop op De Vos. „Waar is uw plaatsvervanger, Hans Weiss?”

Jef Devoort had het gevaar ook onderkend. Hij had zich in de stuurstoel omgedraaid, maar keek meteen in de loop van een andere Armalita, die luitenant Johnson te voorschijn had gehaald. „Chef,” mompelde Jef Devoort. „Ze... ze pakken ons!”

„Zwijgen!” zei De Vos, die in de waarnemingskoepel stond en naar de deuropening keek waar Prosper Debruijckere en Gino zich bevonden. Beide mannen waren zich van geen gevaar bewust. De Vos keek omhoog, naar de microfoons van de intercom, maar die waren niet ingeschakeld.

„De intercom werkt niet op dit moment,” sprak Frutillo, snel een paar stappen nemend in de richting van de kaartenkamer. „Ik vroeg waar Hans Weiss is.”

„Dat weet ik niet.”

„Ik waarschuw u uitdrukkelijk, captain De Vos. Dit is geen spel! Ik eis elke medewerking die ik vraag en wanneer daaraan niet wordt voldaan, dan schiet ik!”

„Dat zou fataal zijn!” snauwde De Vos. „U zou de instrumentenpanelen kunnen treffen en met alle gevolgen van dien. Wat bezielt u?”

„Als ik schiet, dan raak ik alleen wat ik treffen wil,” snauwde Frutillo. Hij leek nu in niets meer op de innemende commander, die zo vriendelijk de hand van De Vos had geschud. Hij was een koele doder geworden, voor wie maar één ding belangrijk was: de gekregen opdracht uitvoeren. En kennelijk was die opdracht het kapen van de Euro-5 van de Europese Coalitie.

Frutillo wees met zijn wapen naar Jef. Hij stond nu bij de deur, die naar de kaartenkamer leidde. „Kom uit die stoel en ga daar staan, onder het scherm! Snel, snel, zeg ik! Johnson, hou die twee onder schot. Je weet wat je te doen hebt wanneer ze moeilijkheden veroorzaken!”

Hij fluisterde, zodat de mannen in de kaartenkamer hem niet konden horen. Snel glipte hij door de deur. De Vos en Jef Devoort keken elkaar aan. Koortsachtig werkten de hersens van beide mannen, maar op dat moment zagen ze geen enkele mogelijkheid om aan de dreiging van de Armalita te ontkomen.

Vanuit de kaartenkamer klonk ineens een schorre kreet. „Ze hebben Prosper en Gino!” riep Jef Devoort. Daarbij maakte hij een onbeheerste beweging, alsof hij naar de kaartenkamer wilde rennen.

„Staan blijven!” schreeuwde Johnson.

Hij richtte zijn wapen even uitsluitend op Jef, daarbij De Vos uit het oog verliezend. De Vos nam meteen een sprong in de richting van de alarmknop, maar Johnson was sneller. Een salvo kogels spoot uit zijn Armalita. Johnson wist wat hij deed! Hij richtte niet op De Vos, maar op de zitbank, die aan de wand was bevestigd. De kogels scheurden de leuning aan flarden, maar richtten verder geen schade aan. De Vos bleef staan. Hij wist dat het om zijn leven ging.

„Dat salvo heeft de anderen gealarmeerd!” riep Jef. „Iedereen in het schip moet het gehoord hebben!”

„Ja,” antwoordde De Vos schor.

Maar op dat moment was het al te laat. De Amerikanen moesten weten hoe de indeling van de Euro-5 was. Zodra ze de commandokamer hadden verlaten, nog voordat De Vos werd overweldigd, vielen ze bij de lift Basje Goris en George Minco aan. Onverwachts en meedogenloos hard sloegen ze toe. Toch waren er drie man nodig om Basje eronder te krijgen. Toen hij bewusteloos tegen de wand lag, waren de anderen al uitgezwermd. Er hoefde nauwelijks iets gezegd te worden. Een van hen gaf met handgebaren aanwijzingen.

Hans Weiss, die de kleine hal had gecontroleerd, werd in de verbindingsgang te pakken genomen en Pierre Hasslenbourg werd eenvoudigweg opgesloten in de instrumentenkamer, achter in het schip waar hij op dat moment controlewerkzaamheden uitvoerde. Karl Zollinger bediende nog steeds een camera, toen hij van achteren werd gegrepen en met twee klappen buiten westen werd geslagen.

Terwijl de mannen, die zich in de radio- en kaartenkamer hadden bevonden, door Frutillo naar de commandoruimte werden gedreven, vond in de grote hal een kort gevecht plaats met Pietro Germani en Manfred Blohm, twee mannen tegen een overmacht van vijf. Ook zij moesten het onderspit delven. George Minco kreeg zo’n harde klap op zijn kruin, dat hij kermend in elkaar zeeg.

Handig maakte Frutillo gebruik van de intercom. Hij had verbinding met al zijn mannen en vroeg om een kort rapport. Alles speelde zich af binnen enkele minuten.

„We hebben drie gevangenen,” klonk het door de luidspreker.

„Twee gevangenen.”

„Er ontbreekt één man,” snauwde Frutillo. „Doorzoek het hele schip!”

De man, die ontbrak, was Marc Bonjour. Hij had zich al die tijd in de computerruimte bevonden. Tegelijkertijd met Willy Lemberg en Barbara Bright hoorde hij het salvo vanaf het bovendek.

„Wat was dat?” schreeuwde hij.

De computerruimte bevond zich in de neus van het schip, vlak achter het gastenverblijf. Dwars door het gastenverblijf rende hij naar de gang en passeerde de twee meisjes. „Hebben jullie dat gehoord?” vroeg hij.

„Ja!”

Verbijsterd keken ze hem na. De deur bleef op een kier staan. En door die kier zagen ze twee Amerikanen aankomen, nog steeds gekleed in hun ruimtepakken, helm op het hoofd. Tot hun ontzetting waren ze er getuige van, dat beide kerels zonder enige waarschuwing op Marc Bonjour insloegen, volstrekt meedogenloos, keihard. Marc kreeg zelfs geen tijd om iets te roepen. Even bleven de twee Amerikanen gebogen staan over het lichaam. Ze droegen korte, automatische wapens.

Willy en Barbara waren enkele ogenblikken lang volkomen onthutst, misschien maar drie of vier seconden. Maar dan deed zich hun training gelden. Harde oefening, telkens opnieuw, had bij hen een soort instinct aangekweekt. Ze hoefden hierbij niet na te denken. In zulke omstandigheden gold slechts één parool: wegkruipen, snel dekking zoeken en dan pas denken!

Bliksemsnel gleden hun ogen door het gastenverblijf. Willy wees naar de deur tussen het verblijf en de computerruimte. Barbara schudde het hoofd en wees naar de twee bedden. Het waren zeer lage bedden. Iemand als Basje Goris zou er met zijn omvangrijke lichaam nooit onder hebben kunnen kruipen. Maar Willy en Barbara waren slank, bijna mager. Ze doken naar de bedden. Willy wurmde zich onder het linkerbed, Barbara onder het andere.

Ze waren geen seconde te vroeg. De Amerikanen kwamen binnen, inspecteerden snel even de ruimte en liepen dan door naar de computerkamer. Ze schonken geen aandacht aan de twee tassen in de hoek, waarin de meisjes hun spullen hadden opgeborgen. Ze hoorden een van de Amerikanen zeggen: „Captain, we hebben de laatste man. Hij kwam uit de computerruimte.”

„Okay, inspecteer de hele neus van het schip en kom dan terug naar boven. We hebben iedereen. Het lijkt te lukken!”

De Vos stond nog steeds met zijn handen in de nek in de commandokamer en moest toezien hoe zijn mannen stuk voor stuk naar de kaartenkamer werden gebracht. Basje Goris en Marc Bonjour werden gedragen. George had een lelijke hoofdwond, die door een van de overweldigers snel werd verbonden. De Vos zei niets. Maar zijn hersens werkten. Dit was puur verraad. Zijn mannen en ook hijzelf waren getraind om aan elke overval het hoofd te bieden, maar tegen dit soort verraad waren ze niet opgewassen. Toch moest er een of andere manier zijn om ook nu weer het heft in eigen hand te kunnen nemen. Hoewel, de overmacht was groot.

Frutillo leek tevreden, maar hij bleef kil uit zijn ogen loeren. Hij handelde koelbloedig en liet zich door geen enkele emotie meeslepen. „Mister De Vos,” sprak hij toonloos, „we hebben u en uw elf mensen in onze macht, zoals u zelf ziet. Het spijt me dat het zó moest gaan, maar er was geen andere weg. Dit is een zaak van leven of dood en daarom handelen wij op deze manier. Ook voor u en uw mensen is het een zaak van leven of dood. Doe dus wat u gezegd wordt! Wij zullen en wij kunnen niet aarzelen! Het is allemaal uw eigen schuld!”

„Mijn schuld?” vroeg De Vos verbaasd en tegelijkertijd verontwaardigd. „Dat is de slechtste smoes die ik vandaag gehoord heb, zelfs uit de mond van een verraderlijke bandiet!”

„U mag schelden zoveel als u wilt, dat doet ons niets,” zei Frutillo. „We hebben geen tijd om ons druk te maken over dergelijke futiliteiten. Als u op ons verzoek was ingegaan, zou dit niet gebeurd zijn.”

„Jullie verzoek?”

„Ja. We hebben u gevraagd om de Euro-5 in te zetten en dat verzoek is geweigerd. Daarom waren wij gedwongen andere maatregelen te treffen om de Euro-5 te kunnen gebruiken. We hebben ons met opzet laten treffen door een flinke dosis UV-straling. We wisten, dat de Euro-5 op de loer lag. En we gingen ervan uit, dat u ons wel te hulp zou snellen, als wij weerloos in de ruimte hingen. Wel, het is allemaal precies gelopen zoals wij gedacht hadden! U nam ons aan boord en wij hebben uw schip nu overgenomen, mèt de ionisatiekanonnen!”

„Is dat de manier waarop de Amerikanen vechten?” vroeg De Vos met een venijnige klank in zijn stem.

„Nee, dat is de manier waarop onze organisatie vecht! Wij konden niet anders! Deze hele operatie moet geheim blijven! Er mag niets van uitlekken!”

„Dacht u, dat wij onze mond dichthouden wanneer we weer op aarde zijn?” vroeg De Vos.

Frutillo gaf daarop geen antwoord. Hij keek De Vos alleen maar koel aan. Ineens voelde De Vos een huivering. Wat waren deze kerels van plan? Hij keek naar buiten. De Euro-5 hing nog steeds stil in de ruimte, niet ver van de gevaarlijke plaats verwijderd. Nog steeds zag hij de glinsterende stippen in de verte, het ruimteschroot, dat duidelijk zichtbaar bleef, hoewel het honderden kilometers van de Euro-5 verwijderd was.

„De kernbom... ?” vroeg De Vos.

Frutillo vertrok zijn mond even in een grijns, maar meteen daarna werd zijn gezicht weer strak. „Er was helemaal geen kernbom. We hebben alleen maar het gerucht verspreid, dat er een kernbom aan boord van het ruimteveer zou zijn. En we rekenden erop, dat jullie mannen in Amerika dat bericht wel zouden onderscheppen en het zouden doorgeven. Dat is dus gelukt.”

De Vos knikte. De C.I.A. wist dus niet, dat het twee meisjes waren die in opdracht van sectie-3 in Houston informaties inwonnen. Dat wilde tevens zeggen, dat de Amerikanen niet wisten wie de agenten van de Europese Coalitie in Amerika waren.

„Een geluk bij een ongeluk,” mompelde De Vos.

„Zo zou u het kunnen noemen,” zei Frutillo, niet begrijpend wat De Vos eigenlijk met zijn opmerking bedoelde. „Het wordt nu tijd, dat we in actie komen, Mister De Vos. Bent u bereid met mij samen te werken, ja of nee?”

Heel even bewoog Frutillo zijn Armalita, maar De Vos raakte daardoor niet onder de indruk.

„Samenwerken? Hoezo samenwerken? Ik weet niet eens wat we zouden moeten doen. Waar gaat het om? Dat zult u nu toch eerst eens duidelijk moet maken.”

„Dat zal ik,” zei Frutillo. „Om bij het begin te beginnen... Amerika meende een middel gevonden te hebben om vijandelijke raketten zodanig uit hun koers te halen, dat ze nooit het vooropgestelde doel zouden treffen, maar in de oneindige ruimte zouden verdwijnen, zonder ook maar enige schade aan te richten. Dat is de oorzaak van alles.”

„Zo, zo,” sprak De Vos verrast. „Dus toch een soort afweerwapen, waaraan wij al gedacht hebben.”

„Nee, het is geen wapen. Het is niets meer en niets minder dan een magneet.”

„Een magneet?” Nu raakte De Vos pas goed geïnteresseerd. „Hoezo, een magneet?”

„Net wat ik zeg, een magneet. We zijn erin geslaagd een reusachtige magneet te bouwen, die vrij in de ruimte hangt. Het heeft verscheidene jaren geduurd om de magneet te construeren. Alle onderdelen zijn met ruimteveren in de ruimte gebracht en daar gemonteerd. Het is een constructie geworden van tweehonderd bij vijftig meter.”

„Een magneet van... Maar dat moet een ding zijn zo groot als een flatgebouw!”

„Dat klopt. De magneet verbreekt de magnetische krachtvelden rondom raketten, die op ons land aankoersen. Daardoor wordt elke vijandelijke raket uit haar baan getrokken en in een andere richting gebracht, die onafwendbaar naar de oneindige ruimte voert. Dat gebeurt allemaal zonder dat wij hoeven in te grijpen. Automatisch, op elk uur van de dag of van de nacht.”

Frutillo zweeg even.

„En... ?” vroeg De Vos. „Ik snap nog steeds niet wat die hele zaak met antimaterie te maken heeft. U wilt me toch niet gaan vertellen, dat die magneet antimaterie produceert!”

„Nee, het is veel ingewikkelder. Die magneet heeft de natuurlijk ruimtelijke magnetische krachtvelden zodanig verbroken, dat er een kettingreactie moet zijn ontstaan die zich uitstrekt tot aan de grens van het heelal.”

„Dat begrijp ik niet,” zei De Vos.

„Wij begrijpen het ook niet helemaal. We hebben het dan ook niet kunnen voorzien. In enkele jaren tijd heeft het ene krachtveld het andere krachtveld verbroken, zodat er in een kettingreactie steeds andere krachtvelden ontstonden, steeds verder in de ruimte. Het proces moet zich hebben afgespeeld met de snelheid van het licht, maar toch heeft het zeer lang geduurd, voordat wij de gevolgen merkten.”

„Ik snap het nog steeds niet,” sprak De Vos.

„Toch zou het voor iemand als u heel duidelijk moeten zijn,” zei Frutillo. „Het is een publiek geheim, dat u en uw mensen al meerdere keren in een andere dimensie, een ander heelal zijn geweest. Dat klopt toch, nietwaar?”

De Vos zei niets.

„Dan zal het u ook duidelijk zijn, dat er een verbinding tot stand zou kunnen komen tussen ons heelal en een ander heelal, een heelal dat is opgebouwd uit een andere atoomstructuur, een heelal dat bestaat uit antimaterie.”

De Vos keek Frutillo verbluft aan. „Een gat in ons heelal? Een gat, waardoor antimaterie binnenkomt vanuit een ander heelal?”

„Precies.”

„En dat gat wordt veroorzaakt door die magneet?”

„Precies.”

„Als de magneet verdwijnt, verdwijnt ook de verstoring van de magnetische krachtvelden, die elkaar beïnvloeden en dan... dan zou ook dat zogenaamde gat weer verdwijnen...”

„Precies. En dat moet snel gebeuren. Er zal steeds meer antimaterie worden aangetrokken. We hebben nu nog maar te maken met kleine brokken, die in de buitenste sferen van dat andere heelal rondzweven en zich samenballen als ze door dat gat naar buiten worden gezogen. De baan van al die antimaterie voert langs onze magneet, maar de magneet wordt door haar afstotende werking zelf nooit getroffen.”

Perplex keek De Vos hem aan. Hij sprak met hese stem: „Wil dit zeggen, dat het gehele andere heelal kan worden leeggezogen... ? Dat ons heelal en dat andere elkaar op de lange duur zouden kunnen vernietigen?”

„Ja!”

Ineens werd De Vos woedend. Hij siste Frutillo in het gezicht: „En jullie hebben die hele zaak geheim gehouden! Jullie wilden zelfs ons niet zeggen wat er gaande was, hoewel wij jullie tijdig hadden kunnen helpen als we geweten hadden, wat er precies aan de hand was! Is het niet mogelijk die magneet te ontmantelen?”

„Nee, natuurlijk is dat niet mogelijk. Er zouden jaren overheen gaan om dat ding op te ruimen. En elk ruimteveer, dat zich in de nabijheid van de magneet zou wagen, zou onafwendbaar getroffen worden door antimaterie, wanneer het de magneet zou naderen of wanneer het de magneet zou verlaten. Wij konden die opdracht niet geven. De enige manier is de magneet te ioniseren. En de Euro-5 biedt daartoe de mogelijkheid. Het kan snel gebeuren. Daarna lopen we geen gevaar meer.”

„Kletskoek! Nonsens! We moeten ons immers tot vlak bij de magneet wagen! De Euro-5 zal getroffen worden! Dat weet u net zo goed als ik! Wat geldt voor een Amerikaans ruimteveer, geldt ook voor mijn schip!”

„Nee, het duurt altijd even, voordat een volgende hoeveelheid antimaterie zich heeft samengebald en ons heelal binnendringt. Het is nog niet zo lang geleden, dat een brok antimaterie de dampkring binnenkwam. Daarvan moeten wij nu profiteren.”

„U bent krankzinnig! Het volgende brokstuk kan al op weg zijn!”

„Toch moeten wij nu het risico nemen. Hoe langer we wachten, des te groter wordt ons risico. Wij gaan nú, captain De Vos! Ik geef u nú het bevel om te vertrekken! Wij gaan nú die dodelijke bron vernietigen!”

„Ik wil nog één ding weten,” sprak De Vos. „Waarom willen jullie die zaak met alle geweld geheim houden?”

„Omdat het een gevaarvol experiment was, dat helaas mislukte. Het zou enorme consequenties hebben als deze gevaarlijke mislukking bekend zou worden, gevaarlijke consequenties in Amerika.”

„Waarom?” wilde De Vos weten.

„Omdat vermoedelijk geweigerd zou worden méér geld te stoppen in onze bewapening. Het volk zou bang worden voor de gevolgen.”

„Aha, nou komt de aap uit de mouw,” bromde De Vos. „En daarom werd de C.I.A. opgedragen om alles in het geheim op te lossen, op welke manier dan ook!”

„Een speciale afdeling van onze C.I.A.,” zei Frutillo. „Maar nu hebben we genoeg gepraat! Aan het werk.”

De Vos dacht na. Hij bleef stokstijf staan. Wat kon hij doen? Medewerking weigeren? Frutillo zou de Euro-5 gewoon in beweging zetten ook al kreeg hij géén medewerking van de bemanning. Maar wat zou er met de bemanning van de Euro-5 gebeuren als ze toch nog heelhuids op aarde terug zouden keren? Hoe kon zijn mannen de mond worden gesnoerd? 

De Vos vreesde het ergste. Er was slechts één lichtpuntje en aan dat lichtpuntje klampte De Vos zich in gedachten vast. Willy Lemberg en Barbara Bright hadden kennelijk kans gezien de dans te ontspringen. Frutillo wist niets over de twee vrouwelijke gasten, die zich in het schip ophielden! En hij wist ook niet, dat die twee vrouwelijke gasten niet voor één gat te vangen waren!




HOOFDSTUK 6

Het gevaar bezworen




De deur van het gastenverblijf bleef op een kier staan toen de twee Amerikanen zich met Marc Bonjour verwijderd hadden. Maar Willy en Barbara bleven muisstil onder hun bedden liggen. Ze hoorden stemmen, Amerikaans gepraat. Iemand holde door een gang, waarschijnlijk in de buurt van de liftkoker. Dan bleef het even stil. Alles scheen zijn normale gang te gaan, althans de motoren bleven zoemen.

Nu waagde Willy Lemberg het iets te zeggen. „Wat is er gebeurd?”

„Ik weet het niet,” fluisterde Barbara. „Maar ik heb een vermoeden! De bemanning van de Euro-5 is overweldigd! Dat stel barbaren heeft elk bemanningslid te grazen genomen! Dat denk ik!”

„Maar waarom?”

„Omdat ze de Euro-5 willen gebruiken, dat is nogal duidelijk! Toen het niet goedschiks ging, hebben ze het kwaadschiks geprobeerd!”

„Ze weten niet, dat wij er ook nog zijn,” siste Willy.

„Dat klopt! Maar dat zullen ze nog te weten komen! We moeten proberen De Vos en zijn mensen te bevrijden, voordat er iets onherstelbaars gebeurt!”

„Wat gaat er dan gebeuren?”

„Begrijp je dat dan niet? Ze willen met de Euro-5 die zogenaamde bron gaan vernietigen, waardoor antimaterie op aarde terechtkomt! Er is groot gevaar, dat we door antimaterie getroffen worden! Die Amerikanen willen dat risico kennelijk nemen!”

„Ze zijn gek.”

„Of ze zijn wanhopig, zo wanhopig dat ze èlk risico willen nemen. Wij moeten daar een stokje voor steken! Durf je het aan?”

„Ik weet hoe ik moet vechten! Ik ben voor die bende niet bang, ook al zijn het C.I.A.-kerels! We zullen uit onze schuilplaats m...”

„Ssst!”

Er naderden enkele mannen. Ze praatten met elkaar, knauwend Amerikaans met een onvervalst Texaans accent. Barbara zag hen komen. Nog steeds droegen ze hun ruimtekostuums. Ze liepen snel en kwamen regelrecht naar het gastenverblijf. Maar ondanks hun haast praatten ze ongedwongen met elkaar!

„Ze kunnen echt geen kant meer op! De hele bemanning zit opgesloten in de kaartenkamer onder bewaking van sergeant Frutillo. Wij kunnen veilig onze gang gaan.”

„Maar als we nou iemand nodig hebben, iemand van de bemanning, om bijvoorbeeld de ionisatiekanonnen te bedienen?”

„Dan wordt die onafgebroken door twee van onze mensen onder schot gehouden. Maak je nou maar niet druk! Alles verloopt volgens plan. Frutillo heeft de zaak vast in de hand. Laten we ons nu concentreren op de computer. Dat is onze taak! Als iedereen precies doet wat hij moet doen, komt alles voor elkaar!”

Ze passeerden de twee bedden, op weg naar de computerruimte. Willy zou hun laarzen hebben kunnen aanraken! Ze hield even haar adem in. Dan verdween het tweetal achter de deur, die verbinding gaf met de computerkamer.

Barbara legde haar vinger op de lippen. Ze durfde niet meer te praten, maar vormde met haar lippen het woord ‘kaartenkamer’.

Willy knikte. Met haar lippen vormde zij het woord ‘waar’?

Met gebaren maakte Barbara duidelijk waar de kaartenkamer zich bevond. Zij kende de Euro-5. De kaartenkamer lag op het bovendek, waar ook het gastenverblijf was. Maar om de kaartenkamer te bereiken, zouden ze door de sloephangar langs de liftkoker door de commandokamer moeten lopen en dat was waarschijnlijk niet te doen. Bovendien bevond zich tussen de kaartenkamer en de commandoruimte nog de navigatie- en verbindingskamer.

Barbara waagde het zich onder het bed vandaan te wurmen, tot ze vlak bij Willy Lemberg lag. Ze fluisterde haar in het oor: „De kaartenkamer ligt pal boven het verblijf van Prosper Debruijckere. Hij kan via een laddertje de kaartenkamer bereiken. Wij moeten van dat laddertje gebruik maken.”

„Ja, maar dan moeten we eerst naar het middelste dek zien te komen. Hoe doen we dat?”

„We kunnen natuurlijk geen gebruik maken van de lift. Maar langs de liftkoker loopt een stalen laddertje langs alle dekken. Daar zullen we ons voordeel mee moeten doen!”

„En als we een van die kerels tegen het lijf lopen? Ze zijn waarschijnlijk overal in het schip aanwezig.”

Barbara maakte een hakslag met haar hand en Willy knikte. „Het is alles of niets.”

„We doen het. Jammer, dat we geen wapens hebben.”

„We hebben wel degelijk wapens,” fluisterde Barbara Bright en stak daarbij haar handen omhoog. „Kom nu... meteen erop af! Ik ga voorop!”

Ze wachtte even tot ook Willy Lemberg onder het bed vandaan was gekropen. Voorzichtig duwde zij de deur verder open. De gang daarachter was verlaten. Ze hadden hun schoenen uitgetrokken om zo weinig mogelijk gerucht te veroorzaken. Op hun tenen renden ze door de grote sloephangar. De sloep lag rustig in haar klampen. Nergens was iemand te zien. Ineens klonk een metaalachtige stem. Willy schrok, maar Barbara wees op een luidsprekertje boven hun hoofden. De Amerikaanse commandant vroeg over de intercom een rapport van al zijn mensen, die de Euro-5 hadden bezet. „Kom...”

Zodra ze bij de liftkoker aankwamen, zagen ze, dat de deur van de commandokamer openstond. Er was beweging in de kamer, maar onder dekking van de liftkoker konden ze het trapje bereiken, zonder vanuit de commandoruimte gezien te worden. De dunne sporten waren glad. Voorzichtig gingen ze naar beneden. Zonder dat er iets gebeurde, bereikten ze het middelste dek.

Om door de gang naar het verblijf van Prosper Debruijckere te komen, moesten ze twee andere kamers passeren, het privé-vertrek van de captain en de hut van Hans Weiss. De deuren van deze vertrekken waren gesloten, maar vanaf de liftkoker konden ze zien, dat de deur van Prospers kamer wagenwijd openstond. En dat niet alleen...

Kennelijk waren er minstens twee personen in de kamer van Prosper. Zonder enige dekking stonden Barbara en Willy in de kale gang.

„Wat moeten die Amerikanen daar?” siste Willy.

„Vermoedelijk bewaken ze daar het trapje, dat naar de kaartenkamer leidt! We moeten hen te pakken nemen.”

„Hoe?”

„Zoals we geleerd hebben! Jij doet de afleiding en neemt de eerste, ik pak de tweede. Denk erom, daarna moeten we zo snel mogelijk te werk gaan.”

„En als er ook bewakers bij onze mensen in de kaartenkamer zijn?”

„Die pakken we met geweld! Probeer een wapen buit te maken. Nou niet meer praten maar doen! Vooruit...”

Snel liep Barbara op haar kousevoeten voorop en drukte zich vlak naast de half openstaande deur tegen de wand. Willy volgde.



Geen van beiden wist, dat de Euro-5 zich op datzelfde ogenblik al buiten de atmosfeer bevond, in de uiterst gevaarlijke zone. De Vos stond nog steeds op dezelfde plaats in de commandoruimte, maar hij had zijn handen laten zakken. Een verschrikkelijke spanning had zich van hem meester gemaakt. Dat gold ook voor de drie andere mannen, die zich in de commandokamer bevonden, luitenant Johnson, Frutillo en Jef Devoort, die in de stuurstoel was blijven zitten. Frutillo bleek een zeer ervaren astronaut te zijn. Hij begreep wat de instrumenten van de Euro-5 hem vertelden, al keek hij enkele malen vragend naar De Vos. Die zei alleen iets, toen Frutillo een signaallampje over het hoofd zag, dat aangaf dat de reactor oververhit dreigde te raken. Zelf corrigeerde Frutillo Jef Devoort enkele malen. Hij wist precies wat hij deed!

En de Euro-5 bewoog zich steeds verder in de gevaarlijke ruimte met steeds hogere snelheid. Frutillo had de koers laten wijzigen. Ze moesten nu rechtstreeks op de magneet aanvliegen.

In de verbindingskamer bevonden zich twee Amerikanen, die de deur tussen die kamer en de kaartenkamer bewaakten. Meer hadden zij niet te doen. In de kaartenkamer lagen de bemanningsleden op de noodbedden, die daar aan de wand waren bevestigd. Elk van hen was geboeid en aan de bedden vastgebonden. Zij konden zich nauwelijks bewegen. Ook in de kaartenkamer zelf was een Amerikaan aanwezig. Angstvallig hield hij de gevangenen in het oog en stond niet toe, dat zij ook maar één woord met elkaar wisselden.

George Minco lag te kreunen. De hoofdwond moest hem veel pijn bezorgen, maar hij werd niet geholpen.

Bij iedereen in de commandoruimte was nu het zweet uitgebroken. Frutillo werd eindelijk nerveus. Telkens opnieuw keek hij naar buiten, alsof hij de aanstormende antimaterie zou kunnen zien aankomen!

„Je begrijpt,” sprak De Vos zacht, „dat we nu elk moment getroffen kunnen worden! Van het ene moment op het andere kunnen we overgaan in straling, niets dan straling! Dat weet je toch! Keer terug, man, nu het nog zou kunnen! Keer terug! Samen kunnen we misschien een andere oplossing vinden!”

Frutillo zei niets. Hij schudde alleen maar het hoofd.

De Vos probeerde op zijn gemoed te werken, hem kwaad te maken. „Laat alles aan ons over! Wij zijn Europeanen! De helft van jullie wetenschappers zijn afkomstig uit Europa! Méér dan de helft! Zij zijn het, die jullie wetenschappelijke kennis op peil houden! Laat ook deze zaak over aan Europeanen! Misschien vinden wij de oplossing zonder dat wij er allemaal het leven bij inschieten!”

Maar opnieuw schudde Frutillo het hoofd.

En de Euro-5 ijlde voort. Nog steeds was de magneet niet in het vizier. Het ding hing zeer diep in de ruimte.

„Wij trekken de antimaterie naar ons toe!” riep De Vos. „Het kan nu elk moment gebeuren! Man, begrijp dan toch dat het al meer dan twee uur geleden is dat het laatste brok antimaterie de atmosfeer bereikte! Denk dan toch na! We halen het nooit!”

Frutillo gaf geen antwoord en bepaalde zich tot de instrumenten. Af en toe vroeg hij iets over de intercom aan de twee mannen, die in de computerkamer hun werk deden.

Wat doen Barbara en Willy? vroeg De Vos zich in gedachten wel twintig keer af. Waarom doen ze niets?



Barbara en Willy deden wel degelijk iets! Willy liep doodgemoedereerd op de openstaande deur toe van Prospers kamer. Nog steeds lieten de daar aanwezige Amerikanen zich niet zien. Op drie meter afstand van de deur bleef Willy staan. Ze tuitte haar lippen en floot een vrolijk Amerikaans wijsje. Dat liet ze volgen door de woorden: „Hé, is daar iemand? Hallo, Prosper, ben jij daar soms?”

De meisjesstem klonk volkomen onwezenlijk in de stille ruimte. De twee Amerikanen moesten stomverwonderd zijn. De eerste kwam naar buiten, keek verbaasd naar het meisje, richtte zijn wapen, was een ogenblik sprakeloos, riep iets onverstaanbaars naar zijn maat en schreeuwde dan: „Wie ben jij? Kom hier!”

„O nee,” antwoordde Willy Lemberg en draaide zich om. Doodleuk wandelde zij terug in de richting van de lift.

„Kom hier, zeg ik je! Blijf staan of ik schiet! Wat... wie ben jij? Hoe kom je hier? Blijf staan, voor de laatste maal!”

Hij liep Willy achterna. Hij passeerde daarbij Barbara, die zich achter de halfopenstaande deur verscholen hield. De tweede Amerikaan kwam nu de andere achterna. Hij zette een voet over de drempel. En op dat moment kwakte Barbara de stalen deur met kracht dicht. Het gaf een klap van jewelste. De deur trof de man vol tegen zijn voorhoofd. Hij droeg geen helm. De ander draaide zich om alsof hij door een slang was gebeten, zag Barbara staan, richtte zijn wapen en ontving op datzelfde moment een hakslag in zijn nek, net boven zijn sleutelbeen. Willy Lemberg wist hoe zij een hakslag moest toebrengen. Zij had het honderden keren geoefend op een stuk hout. Veiligheidshalve gaf zij nog een tweede klap, maar dat was niet eens nodig. De Armalita kletterde op de vloer toen de Amerikaan door de knieën ging.

Barbara had intussen de deur weer geopend. Degene, die erachter lag, kreunde en probeerde naar zijn hoofd te tasten. Barbara hielp hem van de pijn af door hem bewusteloos te slaan!

Zij pakte de tweede Armalita en zei: „Dat was hoofdstuk één. Nu krijgen we hoofdstuk twee! Snel, doe de deur maar achter je dicht. Ik ga voorop.”

Ze beklom het metalen trapje. Via een gewoon luik kon men vanaf het trapje de kaartenkamer betreden. Voorzichtig opende zij het luik en ze keek recht in de ogen van Basje Goris, die met zijn hoofd over de rand van het bed hing en niet wist wat hij zag. Even had hij tijd nodig om van zijn verrassing te bekomen. Dan wees hij met zijn hoofd naar rechts en knipperde met zijn ogen.

Barbara begreep hem. Daar ergens moest zich een wachtpost bevinden. Even wist zij niet wat ze moest doen. Meteen schieten? Nee, dat zou de rest van het stel alarmeren.

Basje Goris had de oplossing. Met zijn voeten lag hij pal tegen de voeten van George Minco. Ineens gaf hij George een geweldige trap. George slaakte een kreet. De pijn moest doortintelen tot in zijn hoofd. En opnieuw gaf Basje hem een harde trap George schreeuwde het uit. Hij rukte aan zijn boeien en brulde als een dier in doodsnood.

Dat wekte de argwaan van de bewaker. Hij boog zich over George heen om te onderzoeken wat die ineens mankeerde. Daarbij stond hij met de rug naar het luik. En dat was voldoende voor Barbara Bright. Zonder enig gerucht te veroorzaken, duwde ze het luik open, hees zich op de vloer, hief de Armalita hoog op, spande haar spieren en sloeg met het wapen toe. De klap werd meteen gevolgd door een nieuwe hakslag.

Ze wist precies waar ze de man moest treffen. De Amerikaan zeeg neer en viel dwars over George Minco heen, die niet wist wat hem overkwam en de pijn als bij toverslag kwijt scheen te zijn. Iedereen keek sprakeloos naar wat er gebeurde. Alles voltrok zich zo snel, dat niemand zich realiseerde wat er nu eigenlijk precies voorviel.

Alleen Basje Goris was niet verbaasd. Hij siste: „Mooi, mooi, meisje. Losmaken, losmaken... vlug. Waar is Willy?”

Willy Lemberg stond al naast hem. Koortsachtig begonnen beide meisjes de boeien los te maken. Basje was als eerste vrij. Hij hielp de anderen. Niemand zei iets. Iedereen begon hevig te transpireren.

„Waar zitten die bandieten?” vroeg Basje, zijn gewrichten masserend.

„Twee in de commandokamer, twee in de verbindingskamer hiernaast, twee in de computerkamer, een ligt over George Minco heen, eentje moet zich bij de motor bevinden en twee liggen er voor pampus bij in Prospers kamer.”

„Schitterend,” sprak Hans Weiss. „Basje, Pierre, Manfred, Pietro, jullie zorgen voor die twee kerels bij de computer. Doe het snel. Marc en Prosper blijven hier, samen met mij. Gino en Karl gaan over het middendek naar de ingang van de commandokamer en vallen vandaar af Frutillo en zijn luitenant aan over precies vier minuten. Controleer nu je horloges. Tegelijkertijd vallen wij de bewakers in de verbindingskamer aan. Denk eraan, het moet precies gelijktijdig gebeuren! Over vier minuten vanaf nu! Barbara en Willy, jullie gaan terug naar het motorencompartiment en rekenen af met de kerel, die zich daar moet bevinden. Snel nu, schiet op!”

Alleen George Minco was gedwongen op bed te blijven liggen. En met lede ogen zag hij alles aan.



„Frutillo, het lukt nooit!” siste De Vos op datzelfde moment. „Hoelang koersen we nu al door de ruimte? Je kunt het noodlot niet langer tarten, man!”

„Je weet,” antwoordde Frutillo met gesmoorde stem, „dat het altijd een hele tijd duurt, voordat een volgende hoeveelheid antimaterie naar beneden komt. We kunnen het risico nemen.”

„Nee, dat kunnen we niet! We vliegen vrij door de ruimte! We vormen een enorm aantrekkingspunt voor antimaterie!”

Maar Frutillo bleef bij zijn besluit. Geen duimbreed week hij af van zijn genomen beslissing. Hij wist niet, dat zijn twee medewerkers in de computerkamer op datzelfde moment bij verrassing gegrepen werden door Basje Goris en zijn helpers. Beide Amerikanen stonden gebogen over de kleine printer, die naast de computer stond en een uitdraai gaf over de straling buitenboord. Ze zagen niet, dat Basje Goris en Pietro Germani met uitgestrekte armen op hen afkwamen. Er klonken vier doffe klappen. De Amerikanen zagen hun overweldigers niet eens.

„Boei ze met hun eigen riemen,” gromde Basje tegen Manfred Blohm. „Kom op, wij gaan de anderen helpen!”

Ze holden door de sloephangar naar de liftkoker. Maar voordat ze de lift passeerden, sloegen de andere groepen al toe. Op de seconde nauwkeurig stootte Hans Weiss de deur tussen de kaartenkamer en de verbindingskamer open. De twee wachten zaten op de krukjes voor de radio-ontvangers en hadden hun wapens niet eens in de aanslag. Hans Weiss vloog als eerste op hen toe, gevolgd door Marc Bonjour. Er ontstond een korte worsteling.

Tegelijkertijd vielen Gino Cardinale en Karl Zollinger de commandokamer binnen. Gino vloog met zijn volle gewicht op tegen Frutillo, die een afwerend gebaar maakte met zijn wapen. Luitenant Johnson bevond zich op dat moment achter in de waarnemingskoepel. Hij hoorde het alarmerende geluid in de verbindingskamer, wilde naar de deur lopen maar keerde zich weer om toen hij de twee mannen de commandokamer binnen zag stormen. Hij zou met dodelijke trefzekerheid geschoten hebben op Karl Zollinger, indien Peter de Vos er niet geweest was.

Die hield het hoofd koel. Al die tijd had hij iets dergelijks verwacht en zich gereed gehouden om toe te slaan. Dat deed hij nu. Beide handen balde hij tot één vuist, die hij met al zijn kracht liet neersuizen op het hoofd van de luitenant. Alles bij elkaar duurde het nauwelijks twintig seconden. Vanuit de verbindingskamer kwamen Hans Weiss en zijn mannen al naar binnen. Ook Basje Goris verscheen, om zich heen kijkend of er nog iets te doen viel. Maar de Amerikanen waren al overweldigd!

„Het schip is weer van ons!” riep Basje. „Nog niet helemaal! Bas, Karl, Manfred, ga naar Willy en Barbara om te zien of die hulp nodig hebben. Peter, waar bevinden we ons?”

De Vos stond hijgend in de waarnemingskoepel en wiste het zweet uit zijn ogen. „We bevinden ons in de ruimte. We kunnen elk moment getroffen worden! We zijn een aas, dat de antimaterie door de lege ruimte naar ons toetrekt!”

„Wat?”

Jef Devoort zat nog steeds in de stuurstoel. Zonder een bevel af te wachten, had hij de koers gewend. Hij voerde de snelheid op. Zo snel mogelijk wilde hij de Euro-5 terugbrengen in de atmosfeer, waar het schip althans voor een directe treffer veilig was. De Vos vertelde in zeer korte bewoordingen wat er gaande was, dat Frutillo met de ionisatiekanonnen van de Euro-5 de dodelijke bron van alle ellende wilde vernietigen, de gigantische magneet die ergens op een vaste plaats in de ruimte hing.

Iedereen, die zich nog in de commandoruimte bevond, begon te roepen, maar boven alles uit schreeuwde Hans Weiss: „Stilte! We bevinden ons in groot gevaar! Misschien slagen we er niet meer in de atmosfeer op tijd te bereiken.”

„We moeten het proberen!” schreeuwde Gino Cardinale.

Er dreigde een ogenblik paniek, wat zeer ongewoon was voor de Euro-5 bemanning.

„Nee, we moeten iets anders proberen!” sprak Hans Weiss.

„Wat dan?”

„Een lokeend uitzetten! Als er antimaterie op ons komt aanstormen, zal het zich richten op gewone materie, die vanaf dat brok het dichtst bij is! De lokeend zal getroffen worden en niet het schip.”

„Waar haal je een lokeend vandaan?” vroeg De Vos.

„Uit de sloephangar! De sloep kan als lokeend fungeren. We kunnen de sloep lanceren en haar op veilige afstand volgen. We kunnen de sloep radiografisch besturen. Peter, Jef, kennen jullie de koers die Frutillo wilde volgen?”

„Ja!”

„Maak de sloep gereed! Snel, maakt de sloep klaar voor lancering!”

„Dus we verspelen de sloep?” vroeg Jef Devoort.

„Ja, maar wat zou dat? Er komt wel weer een nieuwe. En wij met onze Euro-5 zullen behouden blijven!”

„Denk je, denk je dat het zal lukken?”

„Het MOET lukken,” antwoordde De Vos, die het heft weer in handen nam. Snel verdeelde hij de taken. De Amerikanen werden geboeid en naar de kaartenkamer gebracht. Nu waren zij het, die op de bedden lagen. Intussen werd de zender aan boord van de sloep afgesteld. Het dekluik opende zich. De klampen hesen de onbemande sloep buitenboord.

„Snel, snel...”

Ze hoorden hoe de sloep werd gelanceerd. Eenparig versneld stoof zij van de Euro-5 weg.



Barbara Bright en Willy Lemberg wisten niet wat er gebeurde, toen zij zich weer vertoonden in gezelschap van een Amerikaan, die groggy tussen hen in hing en niet meer in staat was zijn benen te bewegen.

„We moesten hem een tikje geven,” verklaarde Willy doodleuk. „We hadden echt geen hulp nodig. Wat gebeurt er nou?”

De Vos maakte hen wegwijs. Jef Devoort zat intussen ingespannen voor het grote scherm, waarop hij de sloep in het oog hield.

„Afstand vijfhonderd nu,” meldde hij.

„Okay, volgen... Deze afstand lijkt me wel veilig.”

Hans Weiss stond weer achter De Vos, zoals gewoonlijk. Hij zei: „Peter, de sloep brengt ons naar die magneet. Wil je de magneet werkelijk aanpakken?”

„Natuurlijk, als de sloep getroffen wordt, hebben we ongeveer een uur de tijd om de magneet te vernietigen. We doen het, Hans, we doen het! Je weet... je moet het ijzer smeden als het heet is en volgens mij wordt het dadelijk witheet!”

„Chef, we krijgen visueel contact met een tweede voorwerp!” riep Jef Devoort.

Alle aanwezigen richtten hun ogen op het scherm. Achter de sloep, die bijna het hele beeldscherm vulde, zagen ze een glinsterende stip, die snel groter werd en de vorm aannam van een klein, zilveren rechthoekje.

„Dat moet-ie zijn... dat is hem,” fluisterde Jef. „De magneet...”

„Afstand?” vroeg De Vos koel.

„Vijfduizend ongeveer.” De Euro-5 koerste met matige snelheid.

„Hou deze koers aan. We vliegen nu recht naar...”

Plotseling lichtte het scherm oogverblindend op. Het was alsof de grote beeldbuis kapot sprong. Het lichten hield enkele seconden aan.

„Hij is getroffen!” riep Jef Devoort. „De sloep... Antimaterie... De sloep is weg! Weg!”

„Snelheid opvoeren!” riep De vos.

De sloep was inderdaad verdwenen. Gino Cardinale meldde een versterking van de UV-straling, maar die was niet verontrustend.

„De afstand van ons tot de sloep was veilig genoeg,” constateerde De Vos. „Nu is het onze beurt. Maar we zullen het wel vlug moeten doen! Haal Frutillo hierheen! Ik wil dat hij het ziet!”

Iedereen, die elders in de Euro-5 geen taak had, kwam naar de commandokamer. Het glinsterende rechthoekje op het scherm werd nu snel groter. En spoedig konden ze de magneet zien zonder gebruikmaking van de sterke camera’s.

„Goeie hemel...” mompelde Basje Goris.

Door de hoge snelheid van de Euro-5 leek het alsof de magneet groeide en groeide, aanzwol tot enorme proporties. Het was een volmaakte rechthoek, tweehonderd meter hoog, vijftig meter breed, een gigantisch bouwsel van metaal, glinsterend metaal dat de zonnestralen weerkaatste, een demonisch maaksel tegen een pikzwarte achtergrond met daarin duizenden sterren. De Euro-5 leek een miniem vliegtuigje bij dit gevaarte, groter dan een flatgebouw.

„Hoe moeten we dat... dat ding ioniseren?” bracht Basje uit.

„We doen wat we doen kunnen. Basje, Manfred, beman de voorste ionisatiekanonnen! Snij dat gedrocht aan stukken! Vlug, zo dadelijk is de afstand klein genoeg geworden om tot ionisatie over te gaan.”

Frutillo stond zwijgend in de koepel, de handen gebonden aan zijn eigen koppel. Hij staarde naar de magneet alsof hij een geestverschijning zag. Hij mompelde: „De Vos, ga je hem vernietigen? Ga je hem werkelijk vernietigen?”

„We proberen het,” snauwde De Vos. Onwillekeurig staarde hij telkens weer naar buiten. Nog steeds geen antimaterie... Als er wel antimaterie geweest was, zou niemand het hebben kunnen navertellen. 

De Euro-5 leek nu tegen de magneet op te botsen. Jef vertraagde de snelheid tot het schip bijna stil in de ruimte kwam te hangen, dicht bij de magneet die vanuit de waarnemingskoepel nu nog slechts gedeeltelijk te zien was.

„Hier zijn we misschien veilig,” mompelde Frutillo. „De antimaterie zoekt altijd een baan langs de magneet, zoals we weten.”

„De vraag is hoever de antimaterie van de magneet verwijderd zal blijven,” antwoordde De Vos. „Vijftig meter? Twintig?”

„Chef, ik open het vuur,” klonk door de luidspreker de stem van Basje Goris.

Meteen daarna hoorden ze voor de eerste maal het aanzwellende, krijsende geluid, dat gepaard ging met de inwerkingstelling van de ionisatiekanonnen. Twee felwitte stralen priemden door de duisternis en troffen de magneet precies in het midden. Basje en Manfred gaven volle spanning. Waar de magneet getroffen werd, viel het metaal uiteen in waterstof en vooral in koolstof dat in grote wolken van de magneet loskwam. De stralen vraten zich door de magneet heen. Het gevaarte viel uit elkaar in twee delen. Basje nam het ene deel onder vuur, Manfred het volgende. Brokstukken dwarrelden door de ruimte. En telkens opnieuw gaven Basje en Manfred vuur. De Vos telde nu twintig metalen brokken. Het was een enorm karwei om het metalen gevaarte geheel en al te ioniseren. Frutillo keek met grote ogen toe. Hij zag hoe de vernietiging in zijn werk ging. Hij kon het nauwelijks geloven.

„Chef, de brokstukken raken hoe langer hoe verder uit elkaar,” meldde Basje Goris. „Dat geeft niet. We gaan door met de ionisatie tot er geen stukje meer van over is! De elektrische centrale levert energie genoeg om twintig of dertig van die smerige magneten te verpulveren! Verder gaan met je werk! Als je moe wordt dan zeg je het maar! Dan neem ik het persoonlijk van je over!”

Het werk kostte twee volle uren. De weinige kleine brokstukjes, die toen nog over waren, hadden door de ionisatie zo’n klap gekregen, dat ze in beweging kwamen en wegvlogen in de richting van de aardse dampkring. Daarin zouden ze verbranden, voordat ze op de aardbodem terecht zouden kunnen komen.

„Dat was dus de magneet,” zei De Vos toen het werk geklaard was.

Iedereen was er stil van geworden. Maar inwendig voelden ze allemaal een diepe triomf. Zachtjes stonden ze met elkaar te praten, tot De Vos met enige stemverheffing het woord nam. Hij richtte zich niet tot zijn mensen, maar tot captain Frutillo, die nog steeds in de commandokamer stond.

„Heb je nou je zin, Frutillo?” vroeg De Vos. Frutillo wist niets beters te doen dan te knikken. Hij leek tevreden, maar De Vos hielp hem snel uit de droom. „Je hebt geen reden om tevreden te zijn, Frutillo! Wij gaan deze hele zaak namelijk wereldkundig maken! Heel Amerika, elke burger, zal weten wat er gebeurd is, hoe jullie de zaak geheim wilden houden, ondanks het feit dat er een wereldramp dreigde! De regering zal het weten, jullie president, de hele wereld!”

Frutillo keek De Vos geschrokken aan. Hij mompelde: „Wacht even, De Vos, even wachten, niets overijlds doen. Luister naar me! Waarom zou je het wereldkundig maken? Het gevaar is nu toch geweken? Als we nou ieder ons weegs gaan en... ik zal ervoor zorgen dat alle schade wordt vergoed.”

„Je kletst,” snauwde De Vos. „Sterker nog... Je wéét dat je staat te kletsen! We zullen eens zien wat er gebeurt wanneer deze hele smerige zaak bekend wordt! We zullen eens zien of er dan nog steeds geld gepompt wordt in die bewapening, of de Amerikaanse burgers nog langer zo gek zullen zijn om miljarden te besteden aan wapens, die waarschijnlijk nog gevaarlijker zijn dan die verwenste magneet!”

„Luister... luister nou!” Frutillo slikte. „Denk goed na, voordat u iets doet! Ik... ik zal... ik kan ervoor zorgen, dat u grote sommen geld zult ontvangen. Miljoenen! En... en denk eens aan mij! Wat zal er met mij gebeuren als ze te weten komen...”

„Dat is jouw zaak en niet de mijne en je geld heb ik niet nodig, want voor mijn doen heb ik geld genoeg. En datzelfde geldt voor mijn mensen! En hou nu verder je mond dicht, want ik word ziek van je geklets!”

De Vos wendde zich tot Jef Devoort. „Jef, koers naar de basis! En Gino...”

„Present, chef!” riep Gino Cardinale stralend.

„Neem contact op met Grazza. Zeg hem eerst dat er een nieuwe sloep gebouwd moet worden, vertel hem dan dat hij alle persbureaus optrommelt naar Parijs en leg hem daarna uit dat wij een magneet hebben geïoniseerd.”

Terwijl Glen J. Frutillo wanhopig met zijn hoofd schudde en op een stoeltje neerzeeg, zette de Euro-5 koers naar de basis in de Ardèche. Jef zette het schip keurig neer, vlak voor de geopende deuren van de hangar, waar Benito Grazza al stond te wachten.

Antimaterie werd sindsdien op aarde niet meer waargenomen!
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